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Florida da bir Abide
Edwaİd Bok laraflndan Amerlkaya he.ııye C.tıımıştır,

Moyıs 1932
İÜusiıası 5O Kn.

Sene + lli +g Resimli Aylık Aile Mecmuası
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Seyahat Edilecek Sene
Bu Senedir

Hiç bir zaman seyahatlar bu kadar ucuz olmamıştır. \
Şimendiier, vapur kumpanyaları, oteller ve mağ azalar sizi müş- -

teri olar ak kazanmak için iiatlarını tenzil etmişlerdir.

iz de Size
Ettirme öb i Teklii

Seyahat programları yapmak, vopur, tren ve otellerde munzom hiç bir masraf

almaksızın yerler tutmak suretiyle seyahatları teshil etmek gayesinde

bulunon tecrübekdr teşkildtımızın hizmetlerini takdinı ediyoruz.

Avrupadoki 50 şibemizle bütün dünyodaki sair şuabat ue mulıabirlerimizi

emrinize dmade bulunduruyoruz.

l

Vakit ve Zaman Tasar^B
Ediyoruz;

Seyahat esnasında taşıyacağınız paraları en münasip şekilde

nakıl ve tahtı - emniyette bulundurmak için Amerikan

Ekspresin Seyyahln Çekterini hamil bulununuz.

ııAvEllns oltaıUEt, TnAYEL sİnvlİl
ıünİ AılD EvERywıEıl

- 

--..r,ll<ı...-

Her turlü mdlumat için 24464 numaroya telefon ediniz.

Di Aıneı"lt<an Ekspnes Ko. lni<.

isrıunuı şunnsi
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Sene 4 llays, |g32 Sayı:43

Beynelmilel Amerika
ı*VVELA. mcmleketini ziyaret etmeğe ha-

Jd zırlanclıgımız Sam Amca i'le tanışalı,ın.
Sam Amca... Yıldızlı silindir şapkasiyle,

çubuklu pantalonu ve bir karış sakalı ile res-
mini gördiğümüz Sam Amca "Llncle Sam,
yüz yirmi milyonu aşan Amerikan milletinin
timsalidir. Bu yaşlı, {akat eneıji dolu, uzun
boyu selvi gibi dostloğru Sanr Amca nrn bir
tarihi o]sa gerek. İhtimal ü,eni karşılaştıklarr
vahşi tabiata {aaliyetle, en ilerlemiş yaşın bile
belini bükmeiliği gayretle, galip gelen ilk mu-
haclrlarrn şakrak muvaffakiyetine kim bilir han,
gi şen san'atkArın ver<liği simadrr. Bu simayı
Amerikalılaı memnuniyetle benimserler, FaLat
biraz İngiliz yadigArı sayrlan Yankee (elef-
füzü: yanki) az çok yiız ekşiten bir tlbirdir.
Etimolojisi pek mAlirm ileğildir: bAzı lugatler
bu 1afzı english (İngliş-İngiliz) kelimesinin
Amerika yerlileri ağzında aldıgı bozuk teleffüz
şekli olarak gösterirler; b?ızıIart da bu sözle
muhtelif lisanlarda zeki, atılganlrk, gevezelik,
çabuk ve anlaşılmaz konuşmak ve ilaha bil-
mem ne gibi mAnalara geleıı türlü tiirlü kök-
ler arasında bir münasebet bulurlaı. V a7ıız
Amerikanrn Yeni İngiltere denilen mem]eket_
lerinclen olanlaıa munhasır tutulsa kimse iti-
raz etmeyecek, {akat her Amerikalıya Yanki de_
meye kalkarsanız nezaketiı her halde altında
kalırsınız.

Lugatçe .ne{en den Iazla bir mAnasr
olmayan pion ilan gelen (pionir" piooner - iran-

AHMET CEVAT

sızca pionier - tAbiti, koliuk kabartan bir tev-
cihtir: Ametikada vahşi ormanlarl açan ve
mAmureler yaratarak bugıinki terekLiyi hazır-
layan ilk muhacı,rlara verilen bu isim kendi
başına şerefli bir unvandır1 ..rmerikalılar için en
büyük asilzadelik bu pionirlerclen gelmiş o1-
maktır.

Sinemaların bütün alünyaya yayilığı Ame-
rika kelimeleti çoktur, Broadwoy biz<le tle her
sinema ıneraklısı şehir çocuğrrnun bile New
York isıni ka<lar aşinasıdır. I\{anhattan adacr-
ğını kaplayan asrl Neıvyork uı hem bel kemi-
ği hem de en geniş ve en işlek kan ilamarl-
dır. Bir muhaırii oakşamlarr ve geceleri, New-
york, burada ışıklar banyosunu alır, <liyor.
paris in brılvarlarr hakkında Mithat Efenali za-
manln1fl romanlaıından kalan mXnevi hayal ne
ise bugünkü sinema seyircilerinin zihinlerintle
tle Neııyork un Broadıvay inileo öyle bir iikir
kalıyor. Fakat otuz kilometre, belki cleha uzun
olan bu Newyork bulvarının madtli tek bir su-
reti yoktur. Ğöklere baş çekmiş binalarla nok-
talanan bu medeniyet damatının bir metre mu-
rabbaı yeri Avrupa paytahtlarındaki saray vc
otellerin bir tanesinden claha yüksek fiatlarla
satrlır. Cadde başından cadde başına ve giinin
bir saatinden öbür saatine, insan, şehirden şe-
hire seyahat etmiş ka<lar kendiıi yeni bit llem-
de buluyor. Buıada artrk binalar building ve
skyskraper (teleffüzi: skayskreypör) clür. Yal-
nız Ingilizce değil Fransızca, hatti Almanca ya-

Sözleri
Lisan Musahabesi :



2 ılraHır
zılmış bir seyahat kitabında veya mecmuada tulumbaya benzetiyor. Burasınl para istasyonu-
tla bu tibirlere rasgelirsiniz. Namık Kemal na ve servetin son durağlna benzetenler ile
eclebiyatında «E{lake ser çekmiş, vasfı ulu vaı. Aftlk iş Aleminin en civcivli karınca yu-
ağaçlara verilirdi ; frenklerin gratte - ciel deye vası olan WOII Street e başka bir isim vermek
t&cİn e ettikleri skyskrayper"d,e böyle bir ha- mümkünmüdür ?

J,ai uyanahran ingilizce bir kelimeilir. « Başı Bu sokaktaki bildinglein saklaclığı Alemi
göğe ermek, tAlıiıimiz de var, fakat bunu ila- mutalea edenler yeni biı lugat öğrenmeğe muh-
ha ziyad.e mAnevi seyletde kullanırız, ve bir taçtır. Ticaret tAbirlerimiz arasına italyancadan
az isİihfuf karıştırırİz. Bu tibirleıin Amerika_ giren kambiYoyu Amerika borsasrndaki exchange
tlaki elli altmış katlı binalara verilebileceğini ile mubadeleye luzum görmemek ve Galata nın
zann etneyorum. Son zamsnlard,a gazeteleıimi- köşebaşı SIrraİIafna verilen ismi Amerika ban-
zin bu ismi fraıslzca taslağı ile grotte-ciel ola- kacılığında en mühiııı rolü oynayan broker|ere
rak yazdığını göriyoruz. Gazetelerin halklaşhı". layrk görmek kabil değildir. Slolr ticaretinıizde
ma ve uıırumileştirme kudretini kİ'." inkAr ede- bir malrn toplu bir kısmrdır, fakat Aınerika
bilit ? Belki de az zamanda - gratsiyel imlasiyle borsasında kuİlanı']an exchange sloct nıuame_
lısanımızda 1'erleşiP kalacaktır. lelerinden geçen kiymet kAğıtlarının (aksiyonla-

Çoktan beti, halkımıza 
_ 
kadar, alışmış o1- rın, tabvilĞrin), birden, hipsictir.

iiuğiımuz _beyneltrıilel bir kelime de nhal, dır; Fransızca kitap ve mecmualarda call mo-
bu yiyecek şeyler pazarrnın. bir tan_esi : 9" .bü, ney (teleffüzü : kol ^-ani) gibi koyu ingilizce
viik kısnıı kaoalı durıııak üzere - kadıköv ko- oanka taDlrlerl gorursunllz. ğorsa muamelartyle
yunun bir trırist oteline_ yakışan bir yerine ya- meşgul olursa,i, bonrn v&desiz ikraz demek
prlmıştır. Fakat Aıııerikaya seyahat edenlerin ',,:
iqi"ı;rırıl,ıit,pi^,i"t,ij""ı'J,,", :,.:'i"lli: :li"ğ}il"#'il'jj;]irği^*iJ*l"#ff Sİi:i:geldlk].erl noll baska blr sevdlf. t'ranslzca (hal-

. lerıo Danka eoeDıyatlna aynen geçmlştlr.
le' ije iıgilizce 

_ 
u ha1l' . arasın<la Yalnız etimo' Busines (tel"fftirt, biznes) yAni ticaretloji birligi vardır: Amerikanın binalarrndaki .ı__

hoıl (ıeleiiilzfr,: hol) biziın i;ifu"".-rıil" ; Aleminin beynelmilel'leşmiŞ lugatÇesi Çok daha

sofa, dediğimiz kısimlara t"ı."İtiİ .a.r'v.raİr. geniştir; nafile. uğraşmayalrm, bir makalecle onıı

En aşağı yirmi otuz krtl, ;İ;;bi;"|;;;;lİ;;g tüketemeYiz,Bir_.az d,a sözlü sinemalarrn her ta-

auy".|gİr,ı, gibi taşlıklarıia-;-;J;i";-a rafa yaydığı polis maceı,alarının diline baka-

hil aJm.g. k"endinizi .ürü;;r;;ş;;];;;ğ;; Iım. Koplaın (polislerin) gangster7eri (haydut-

ştipır" 
-"tt"vo.İİ. city İatl,-İederal Vatt.. ları, çetecileri| ve bootlegger|eri (kaçakçılarr)

gibi ye.lerile ise tekmil hinaya hol itenilcliğini nasıl kovalaclığı ve browningle silahlanmış

inlariınır. Bunun gibi, ı.""aİİllı.İı.J"r, ."'t"t hayclutların halka nasıl eııeı yukarı t (Hold up!)
yeriıe strret (st.it)İ par"r yeriıe'market, k||ise ameliyesini yaptırdıkları, hatti kumarhaneleıi
yeriıe church (çörç),.-. kelimeleri zihinlerde yer- nasıl bastlkları, herkesçe mAlümdur. Fakat
İeşir. Bunları evvela Wall Street, Trinity Chur- Amerikada her şey o dereqe sür'atle değişir ki
cf gibi, tahsis ile, miirekkep isim olarak kul- argo|ar (slang) cla mütemadiyen yenileşiyot _ve
lanİsrnır, fakat gitgide, tekrarlana tekrarla- zenginleşiyor. Az bir mütldet evvel ancak bir
na, bu mürekkep isİmlerin ikinci unsurları is_ hesabın tasdiki için imzanrn üstüne yazılan
ter İstenıez aslİ ııAnalarlnı kazaııyorlar. O. K, hırİIeri şimdı] o Her şey yolunda ı mA-

Wall Street.. buna '§ır solrağı" tleyebilir_ nasında Adeta beynelmilel bir tAbir olmuştur.
nıiyiz? Bö1,le bir terciime eskilerin bal yemez Bizde türlü türlü yeniliklere, biçim biçim
(Palimos) toplarını (asel nemthOre| deye fari- idetlere nasri" deniliyor. Asır ne kailar uzun
siye çevirmelerine benzemezmi ? Bir fransız bir zaman ! Astın yenilikle ne miinasebeti var ?

muharririnin: uBurada bankalar dev kuluçka- Ametikatla, gerek boom (büyük revaç) gerck krah
ları gibi dinl,a altın rezervaslnln üstünale yatl- zamanında, her şeyin u ginlük yuınurta » gibi
yotları dediği yer burasıdır. Üç saatin içinde, çok tazesi makbuldür ve icatl ettikleri up to -date
hüny"rrın beş kıt'asından ıadyo ile gelen emir- (teleffüzi: aptüdeyt) tibiri şimdiden Avrupa e-
lerle, 6.ooo.ooo aksiyon alım satımının yapıl- debiyatlna geçmiştir. Biz de, bu hususta geri
clığı yer burasrdır. Lort Bothermere Wall katmağa tazı oltı,sayIz, çünkü bayat şeylerclen
St"reü,i diinyanın sermayelerini mass eclen bir ve miiptezel sözlerilen hoşlananlarclan cleğiliz.

@
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Amerika Müttehidesinin
NUFusu

AmerikaM|it-
tehidesinin 120
milyon nufu-
sundan 40 mil-
yonu ( 33 olo)

yabancı men-

şelidir.

Şikago nun
3,376 milyon
nufusunun 800
bini yabancı-
dır.

Amerika Müttehidesinin nufusu muhtelif men-

şelerdendir. Nantes fermanının feshiyle Fransadan koğu-
lan «Huguenot» lar, kromwell den kaçan «puritan»
lar, Moravyan,n Palatinat rahip ve müritleri, Alman-
yanın 1848 nkilapçıları, Rusya muhacırları, XVIII nci
ve XIX ncu asırlarda, Amerikanın Garbına yerleşti-
ler ve oradan her tarafına yayıldılar.

New Yorkiun 1931
de nufusu 5 milyon-
du; bunun ancak 1,7
milyonu (12o/) yerli 2
milyonu yahudidir.
D ii nyanın en ehemiyetl i
yahudi şehri New York
dur.Buradaki İtalyan-
lar Nopoli nin ehali-
sinden fazladır. İrlan-
dalı ehalisi de Dublin
in ehalisini 33}o nı's-
pelinde geçer.

Amerika Müttehide-
sinin üç esaslı hukü-
metinin yeı.li ve yaban-
cı ıınsurlarını gösteren

şema.

New York u Hollanda muhacırları tösis etmiştir;
Bethleem Morovyalılar, Waşington binbaşı Lenfant ta-
rafından kurulmuştur.

Muhacırlar iki üç nesil sonra bütün yabancılıkla-
rını kayb ediyorlar, Amerikah oluyorlar. Wilson bir
İrlandalının, Karnegi bir İskoçyalının çocuğudur.
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Amerik aya Seyah at
İle Oe France vapuru yarın, sadt yirmi birde hareket
I ediyor. Aceleye hiç ihtiyaç yok, Paris ten sabahleyin

çıksam öğle yemeğimi Havre da yiyebilirim; öğle-
den sonra da - Amerikaya kendi otomobilleriyle bera-
ber giden başka turistler gibi - arabamı yükletmeğe
bol bol vaktim oIur.

İşte benim sadık yol arkadaşım Buik otomobili; bu
yeni seyahate çıkarken altmış bin kilometreıik ihtiyarla-
mış bulunuyor. Elimde C.G,T. kumpanyasının renkli mü-
saade vesikası. Bdzı kısa mldümatlar veriyorsunuz, buntar
siz yolculuğunuzda devam ederken
radyo ile Amerika gümrüklerine
tebliğ edilecek ve orada, kesenizi
açmaksızın, üç aylık ikamet vesi-
kalarınızı alabileceksiniz.

Benim Buik, çekingen ve mah-
cup gibi, o muhteşem Roll, His-
pano, Packard, Lincoln.. arabaları
arasında İle de France ın garajı-
na yollanıyor. İhtiyar otom, ka-
binesine girdikten sonra ben de
kendi kabineme gidiyorum.

"vtı" nün mümessiline nazik
ikramlar.

Geminin komiseri, bu deniz-
de yüzen küçük ölkenin idare a,
miri, kibar bir ev sahibi sıiatiyle
misaiirlerini kabul ediyor.

Yerimize yerleştik. On bir
koli eşyam sanki büyü ile benden
evvel oraya gelmiştir. Beş gün

her taraiını gezebileceğimiz bu

ROGER FRANQ
yeni memleketi istikşaia çıkalım.

Hakikaten garip bir ölke.. Dört asansör sizi mey-
danlardan bulvarlara, güneşli caddelerden parlak tenvi-
rata boğulmuş dar sokaklara götiirür.

Saat dokuz. Sdbih şehir rdşeler içinde. Mütereddit,
ağır hareketler. Liman ona dar geliyor gibi. İmda-
dına koşuyorlar: iki romorkör ilk adımlarında kılağuzluk
ediyor. Yandan onu karadan ayırıyorlar, açık denize ka,
dar, 45 mil sür'atle Amerika istikametine atılabilinceye
kadar onu yedekleyorlar...

Kumandan ve erk6nı-harbiye"
si, bu canlı 43.000 tonluk kütlenin
dımağı, emirlerini veriyor. Bu
emirler, saat sıhhat ve intizamı
ile, süvari köprüsünden dümene,
makinalara can veren teshin oda-
larına, bir nevi çabuk ve kuvvetli
bacaklar gibi devi yürüten perva-
nelere gidiyor. Teleionlar, hopar-
lör ve diğer vasıtalar dımağın ira-
delerini hayati merkezlere nakl e-
den sinirlerden iarksız...

İnsanın dımağından kendi vu-
cudu kadar mükemmel çıkmış ne
harikulade mihanikl

***

f|EŞ günlük bir seierden sonra,
U Manhattan göründü: Orta -

Çağ burglarından birine benzeyor,
ancak bunun asma Brooklyn köprü-
sü ve goklere baş çekmiş binaları

Central Buitdtng in tepesİnde, baş döndiiriicu bir irtifada elektrik t€sisatı yapılırken
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u Skyscrapers " vıır. Amerikanın koltuklarını kabar-

tan bu binalar, denizden, denizin göz alabildiğine yayı-
lan genişliği önüncle, bütün ehemmiyetlerini kayb edi-

yorlar. Birkaç mil ötede, düz ovanın üstüne, dansı se-

ven bir devin iantezisiyle dikilmiş kazıklar gibi kendile-
rini hiss ettirirler.

Uzaktan bir takım kaba direkleri andıran bu yapı-

lar yakından karma karışık tiyatro dekoru halinde kalı-
yor: orada yüz katlı bilding kırmızı tuğladan eski İngi-
liz evini çiğneyor. Bütün Müttehidenin timsali olan Man-
hattan adası burnu: orada en yeni, en alamod rrup to

dateıı, en sağIam, en teknik şey ve en eski küçük şey-
lerle yan yanadır.

E skiden pasaport ve sıhhiye muayeneleri gemide geçer
ve azap verici bir istintak malıiyetinde görünmez-

di. Şimdi, birkaç deia, saidilane ve üzücü taisilata ka-

dar tertip olunmuş sualli cevaplı iişler doldurınak mec-
buriyetinde kaldım.

Gittikçe yaklaşan bilding|er parmakla dokunulabile-
cek derecede gemiye hakim.

Karaya inme öyle sür'atli ki bir yabancı o kalaba-
lık içinde kendini kayb ediyor.

Ertesi sabah otomobilimi aramağa gittım, polise ait

bütün işlerimi kolaylıkla bitirdim ve araba sürmek mü-

saadesini aldım; harç olarak yalnız beş dolar verdim.
Kırmızı yeşil işaretli sokakları birbirlerine amut ve

Paris e nispetle, otomobille gezmek çok kolay olan bu

şehirde, hemen volanımı kullanmağa başlamıştım.
Transatlanlik har4kete hazırlanıyor,

New-York un geceleyin, elektrik şellaleleri içinde btr manzorqsı
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GÖKLERE5BAŞ ÇEKMiŞ BINALAR

Skyffi crap er§

ö
NÜllOE açıIan cadde, iki kenarına Arvupa
evleri büyükltlgtlnde binalar dizilmiş olsaydi, çok
geniş görünecekti ; otuz ve kırk katlı yapıların

htikmti altında ancak dar bir sokağa benzeyor. Güneş
oraya yalnız tam tepelerin üstüne geldigi vakit nufuz
ediyor, ve o zaman bu sıra sıra hendesi devler geçi-
dinin derinliklerinde akan insan nehri daha eyi görü-
lüyor; bu nehir zirvelerden aşağı kopan ani sellerle
günde üç dört defa kabanr.

Bu binalar bütün kütleleriyle yoldan geçenlerin üs-
tüne yıkılacak gibi duruyor. Sanki aralarında bir te-
sanüt varmış gibi birbirlerine omuz vererek yukarıya,
hep yukarıya çıkıyorlar, ta gözün bütün menazır sahası tü-
keninceye kadar. İnsan merakla katlarını birer birer say-
maya kalkar, sonra'usanan göz onları onar onar tırmanma-
ğa başlar; boyun kopacak derecede gerilinceye ka-
dar baş yukarıya*çevrilir, ve görülen son kat, haki-

PauI Morqnd dan

katte, ancak bir kuş bakışı ile meydana konabilecek
içerlek taraçalar serisinin birincisidir.

Gök kazıyan binaİar. Bunların dişileri ve erkekle-
ri var ; bAzıları güneşe dikilmiş mAbetlere, başkaları
Azteklerin ay ehramına benzer. Garp sahralarındaki
Amerika şehirlerini yassılıklarla döşeyip yayan, alabil-
digine varuşlar doğurup giden çılgın büyüme burada

şakuli bir fışkırışla ifade olunuyor. New York a aza-
metini, yarrnın manzarasını veren bu binalardır: Dam-
sız, çatısız, başlarına taraçalar gerilmiş oldukları halde,
helikopterlere, mustakbelin o kanatlı insanlarına mun-
tazır bir vaziyette duruyorlar. Rakkamlar gibi şakuli
mevcudiyet gösterirler, ufki pencereleri dört köşeli sı,
fırlar gibi onlara Aşari kiymetler ilave ediyor. Kayanın
bağrına demir atmışı yerin içine dört beş kat gömü-
lerek, dinamo.. kalorifer gibi ahşalarını vucutlarının bu
en derin kısımlarında saklayarak, yer altı palamarlari,

Orta Manhattan ın bir kısmı: Yarının şehirleri hakkında bir fikir ueren levha. Solda: dünyanın en yüksek biııası olan
Chrysler Building;iOrtada, cephesiyle hepsine lıakiın olan bina Chaııin'_Building dir.

ı



ilıaHİT 9

le çelik potrellere, pi-
lonlarabağlanmış ola-
rak üst katların kor-
kunç sallantısiyle yük-
seliyor. Atlantik fırtı-
nalarınınt ehevvürü
çok defa onların çelik
çerçevelerini burku-
yoı, fakat, bükülgen
cılızlıklariyle mukave-
met ediyorlar.

Artık hiç bir <les-

teklik rolü oynamayan
dıvarlar silinmiş gibi-
dir; günde birer kat
yükselmeğe müsaade

edecek derecede ça-
buk örülen o içi boş
tuğlalar ancak rizqira
bir siper olabilirler, ve
alt kısımlarını donatan
granitler, mermerler,
birkaç santimetrelik
kalınlıklariyle zinetten
başka bir şey değildir.

New-Yorlt civarında ycni inşa edilen
New-Jersey de bir nıalıalle..

gün orada gördükleri,
ne şaşıyorlar. O za-

man gök kazıyan na-

mı verilen binalar on

kadar katlı, birbirlerin,
den ayrı, çok çirkin
yapılardı. New York
da konsolos şakirdiola-
rak bulunan clavdel
bana çirkinliklerini an-

latmakla bitiremezdi.
(i zaman şehir kara
idi, şimdi pembedir.
1879 da buraya, meç-

hul ve sefalet içinde,
gelen Stevenson New
York u: «Liver Pool»
a benzeyen düz bir

şehir, deye tasvir e-

der. İhtimal bugün hay-
ranlıkla seyr ettiğimiz

binalar da yarınI hoşa
gitmeyecektir. New
York yenileştikçe da-

Tavanlar sadece çatıya
kopçalanmış gibidir. Ağuç, tezyinatta bile, kullanılmaz ;

bu yanmaz kafesler yirmi ve daha ziyade asansörle ve

saçlara benzeyen elektrik telleri demetleriyle delinmiştir.
Otuz sene evvel New York u tanımış olanlar bu,

ha güzel görünüyor.
Göklere baş çekmiş binalar çok yenidir, birinci-

sinin tarihi 1881 dir. Şikago da, korka korka on katı-
nı Mişigan ın çamurları üstüne yükselterek doğmuş-
tu. 1885 de inşası biten Home İnsurance Building,

Aşağı Manhattan da muazzam binalar kütlesi.- New Yorka gelen gemilerin güvertlerinden
bu binaları ilk defa görenler hayret içinde kalırlar,
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Woolworth Building, 60 katlı; tam eteğinde N.Y. un eski
Partone si vardır, yakında yıkılarak yerine bir

park yapıtmak üzerediı.

ilk defa olarak, dıvarsız yapılmıştır. Bununla mimaride
büyük bir terakki hatvesi atıhyordu; şüphesiz Gotik
üslubundan sonra atılan en btlytlk hatve budur..

Bu san'atın zuhuruna Avrupanın yardımı olmuş-
tur; İngilterede Portlan çimentosunun, Almanyuda Be-
semer çeliginin keşfinden evvel öyle binalar yaratıla-
mazdı. Fikir ise Le Duc isminde ce§sur bir Fransız
mimarı tarafından, 1880 den evvel, «armatürü demriden,
dıvarları sadece o demiri sarıp saklamaktan başka bir
şeye yaramayacak bir bina» deye tasvir edilmiştir.
Fransızlar için kayb olup giden bu fikir Fransanın Gü-
ze| san'atlar mektebinde çalışan Amerikalı talebeler,
hususiyle W. L. B. Cenney tara{ından memleketlerine
nakl edilmiştir...

İstenildig,i kadar yüksek binalar yapmak imkAnı
bulunmuştu, fakat o yüksekliklere nasıl çıkılacakt ?
1850 de, su cenderesiyle tahrik edilmek üzere yapılmış
olan asansör imdada yetişti ve daha sonra elektrikle
hareket ettirilmesine yol bulundu.

7976 d", Avrupa şehirciligiinden müstefit olan
New York belediyesi ilk defa olarak şehrin bediiligiyle
iştigal etti ve Zoning Law denilen kanun vaz' edi-

Ierek, ziyanın sokağa kadar inmesi için, yeni binalar
muayyen irtifalarda silinmeğe ve içerlek taraçalarla
yükselmeğe icbar ediliyordu. Bundan harikulade neti-
celer çıktı, hususiyle binaların kuleleri yaldızlar ve elek-
trik tenviratiyle süslendikten sonra.

Skycrapers ne Babil kulelerinden ne de Amerika
yerlilerinin pueblo larından ilham a]ınarak yapılmıştır.
Bir san'at üslubu tarihi bir devrin ifadesi ise Ameri-
kanın, bugün, bir mimari üslubu yaratmış olduğunu söy-
lemeğe hakkı vardır.. Birer katedral oku gibi göklere
alın yükseltiyorlar; bu hamlele:inde hem tesavsıf hik-
meti hemde iktisadi sebepleri vardır. Bıı ''bulutlar ev-
leri" d,erin ve uzvi bir güzellik gösterirler. Bu sabah
Broadway de yürürken düşünüyordum ki, bir Yunanlı
Partenon un karşısında ne duyuyor idise zamanrmrzrn
insanı da her halde bu binalar önünde aynı hisleri
duyar.

ROADWAY in U, ,rJİ.iurında şokak digerlerinden
daha oyuk, gürültüsü daha tegannili, rengi daha

başka türlüdür; bu-
raya yayılan hasis
ışık içine güçlükle
kırık dökük bir gü-
neş nufuz edebili-
yor. Ses kadar dim
dik, cebr edilmiş
bir menazırla arka-
ya yaslanmış bu
yapı yarlarına ev
ismi verilebilirmi ?
Onlar göğü kazma-
yorlar, kubbesini
yıkıyorlar. Aralaı ı-
na girilir girilmez,

zann olunur ki, git-
tikçe daha sıklaşan
şakuller bir akorde-
on telleri gibi bü-
kiilerek dizilizor,
ve muvaziler buş
döndürecek gibi i-
niyor ve nihayet
bir birlerine lehim-
leniyor.

Bunlardan biri-
ne, mesela Cunard
Building e girelim:
mermerden ve gra-
nitten holunda ta-
v a n kubbelerinin
mozayiklerine ve
Erzra winter in en
meşhur dünya kö-

}r

Clırysler Building, 77 kat
(iJ2 asansörlü)
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şiflerinin seyahatlarını temsil eden dıvar resimlorine,
mavi okyanus}ariyle gözleri alan haritalara, deniz ale,
gorilerini mücessemleştiren bronz trize bakalım. Bu
New york un dekoratif san'atinin en mühim abidele-
rinden biridir. İçerisinin zihinde braktıgı intibala dı-

şardan verdigi intıba muvazene halindedir.

Fulton Street köşesinde de biraz duralım ; bu-
radan uzun bir zaman New York binalaıının şahı
mevkiinde kalan Woolworth Building \ nazarımız-
la kucaklayalım; altmış kat bürolariyle iş adamları için
bir nevi katedral.. Gra-
nit ve mermerden ho-
luna girilince, size, ho-
roz ibigi renginde {or-

ma giymiş amazon kız-
ları birer mücella ba-
kır kasa gi}:i duran

yirmi sekiz asansör den
birinin kaçiıını,açar.
Bu şakuli şimendiler
beni bir dakikadan da-
ha az zamanda elli
altıncı kata çıkaııyor;
buradan New YoTk,
Siyam kralınıır bahçe-
leri ortasında inşasiyle
eglendigi o minyatür

şehir kadar görünüyor.
Güneşli Atlantik deni-
zinden gözlerim karna-

şmış, kendimi gökler
içinde buluyorum, öy-

le bir yükseklikte ki
buradan Avrupayı gö-
receğim za\n ediyo-
rum. Rüzg6r kamçıla-
yor, elbiselerimi hır-

çınlıkla hırpalayor;
yanımda aşık çi{tler
öpüşüyor, bizı Japoh-
yalılar gülüyor, birkaç
Alman manzara kart-
ları satın alıyor.. Böy-
le bir yükseklikten şu

iniyorum; en aşağıda, tramvayın küçük sarı tırtılı iki
mldeni tel üzerinde ilerleyor. Yukarda, Orta Şehrin
dört köşeli renk renk kafesleri saf ve parlak kış se-
mastnrn içine dikiliyor. Zahmetle, uzakta, Great Cenh,
ran garının altın yaldızlı kubbesini seçebiliyorum. Bu-
radan New York un planı, geniş ve basit bir ıskara gibi,

kolaylıkla okunuyor: bulvarlar güneşIi, çapraz sokak-
lar mavi ve donuk bir gölge ile dolu. B"ş dönmemi
gayretle bastırarak çelik - Karnegi çeligi - rengin-
deki Şimal nehrine doğru eğiliyorum: yüzü baştan

başa gemilerle kaplı
ve suyu uzakta, New-

Jersey sahilinde teşek-
küle başlayan şu Vul-
ken sitesinin belirsiz
dumanları içinde kayb
oluyor.

,t KŞAM oluyor.
^İ Skyscraperler,

bu insan kovanlaıı, bü-
tün yorgun kütlelerini
boşaltıyorlar. Gtlndli-
zün, insanlar şakuli bir
tasnif altında iken,

şimdi g,ece için ufki
bir tertibe geçecek-
ler. Binaların alt kıs-
mındaki döner kapılar,

çılgın {ıı ıldaklar gibi
çevrildikçe sokağa
insan firlatıyor : koyu
düzgün sürülmüş keçi-
derisi mantolu k6tip
hanımlar, boncuk ger-
danlıklı stenografl a r,
mömurlar, işçiler. Av-
rupa sokaklaıında ka-
labalıklar gör ü l m e z
gibidir. Kalabalık seyr
etmek için Asyaya
gitmeli veya buraya
gelmeli: burada kala-
balık - gevşek, yurn-
uşak, sıkılması münıkün
bir canavar halinde-
bir siyahi bok_sörün öl-

Bahil hükümdarı Nebupadnezzor, sarayının d,amından dşOğıya Oalr)rlrrn
böyle yüksek binalar görnıcdi.- New York da Chaning Building.

ufalan paytahtı nasıl ümünü ister, Valenti-
tasvir etmeli : bı. artık bir topografya, bir nirengi no nun tabutu önünde aşktan yerlere yuvarlanır, Lin-
ameliyatı oluyor, edebiyat degil. Önümde Şark nehri, coln un türbesi önünde ağlanan bir baba için göz yaş-
mideni elasii}Jiklerile uzanan bir eı:a köprünün bacak- la:ı döker, Lintberg i bir nişanlı gibi kucaklİr. Kalaba-
laıı arasından Brooklin e dökülüyor. Aşağıda, şu düz lıkdalgası Brodwaydentayukarlarakadarboylar, sel gi-
satıhlar, şu dama tahtalaıı sokak değil, en yüksek bi Brooklyn köprüsünü basar, Elevated i (yAni hava
evlerin taraçalarıdır ; bunların üstünde, tepelerine bulut- şimendiferini) istila eder, yer altı demir yolunu boğar.
ların kondoğu kuleler yükselir. Her zirvede dumanlar, Sonra bu Ani kalabalık intizamsızlığı yerine ferdi bir
buğular bir miğferin kenarına takılan sorguçlar gibi. dağılma intizamı kaim olur: herkes eğlenecek yerlere
Şimdi gözlerimle, şu petekleri sıra sıra-iAkib ederek çekilir...
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RiP VAI\ WİNKLE .t

hving Waştngton dan Tercüme eden: AHMET CEVAT

BulHikdye Amerikaya ilk gelen Felemenk Muhacırlorının tarihine pek meraklı ihtiyar bir muhar-

rtr olan müteveffa Diedrich Knikerboker in kdğıtları orosındo bulunmuştur.

[ ıUDSON un yukarı kısın-ılarında seyahat edenler

| | muhakkak Kaatşkill dağlarını hatırlarlar. Nehrin
garbında, bütün o yerlere hakim tepeleri la uzak-

lardan görülür. Her mevsim değişmesi, her lıava değiş-
mesi, hattA günün her saati bu dağların sihirli renk ve

şekillbrinde bir değişiklik husule getirir, ve, uzak yakın,
bütün köy kadınları için onların bu değişen manzara|a-
rı yanılmaz barometreler gibidir...

Bu peri 6lemi dağlarının etekleriııde, yolcu, tam
yukarı taraiların mor renkleri en yakın peyizajın taze
yeşiline karıştığı yerde, ağaçlık bir köyün çaın damIa-
rından kıvrıla büküle yükselen haiii dumanları seçer.
Bu, ilk Felemenk muhacırlarından bdzıları iaraiından
kurulmuş çok eski bir köydü, hattd Felemenkteıı geti-

rilmiş sarı tuğlalardan, pencereleri kaiesli, çatıları iırıl-
daklı birkaç evciği h6lA duruyor.

Bu köyde ve bu köhne evlerden birinde -memleket

bir İngiliz vilayeti olduktan nice sene sonra- tabiatı hoş
ve basit, Rip Van Winkle isminde bir adamcağız yaşa-
yordu. Felemnkli vali Peter in sipahilik günlerinde çele-
biliklerifle şöhret alan ve Fort Christina muhasarasında
onun maiyetinde bulunan Van Winkle ailesi ahiadın-
dandı. Bununla beraber, dedelerinin askerlik meziyetle-
rinden pek az şey miras almıştı. Hoş geçinilir bir kom-

şu, yumuşak başlı, tam mAnasiyle kılıbık bir koca idi.
O nevi adamlardan idi ki evlerinde hırçın bir disiplin
altında ağızları var dilleri yok. Şüphesiz evlilik gailele-
rinin kızgın iırınında en sert karakter çeliği bile tumuşarı
bükülür; ve yatakta kadının sızlannıası kadar sabır ve

ieragat iaziletlerini telkin eden öğüt olnıaz. [Juıııınla be-
raber b6zan karı koca hayatında kadıı,ıın scrt olnıası
az çok çekilir bir nimet olur; ve eğ,er bu doğru ise,

Rip Van Winkle bu nimetten kat lıat istiiade ediyordu
denilebilir.

Şurası muhakkak ki Rip köyün bütüıı hatuncağızları
arasında beğenilen bir adamdı, ve aile çekişmelerinde
hepsi ondan taraia çıkarlar, akşam toplantılarında gün-

düzün ddvalarını iasl ederlerken kabahati hep Madam
Van Winkle e atarlardı. Köyün çocukları da onu nerede

görseler sevinçle bağrışarak selaınlarlardı. Rip oyunlarına
karışır, oyuncaklarını yapar, onlara perilere, cinlere ve-
ya yerlilere dair masallar anlatırdı. Ne zaman köy ta-
raiına sapsa bir alay çocuk etraiını sarar, eteklerine ya-
pışır, onıuzlarına tırmanır, ve bir ceza görmekten kork-
maksızın ona bin tiirlü oyun oynarlardı. Hayvanlar bile
dostları idi : bütün civarın hiç bir köpeği ona havla-
mazdı.

Rip in bütün kusuru iaideli işlere bir türlü ıslna-
maması idi. Bu huyu sebatsızlığından, gayretsizliğinden
ileri gelemezdi, çünkü, elinde bir tatar mızrağı uzunlu-
ğunda bir kamış, ıs-
lak bir kaya üstün-
de, sabahtan akşa-
ma kadar, tek bir
balık yemine vurma-
sa bile, yerinden kı-
mıldamamacastna
balık avlamaktan u-
sanmazdı. Omuzun-
da kocaman tüieği, dere tepe demez, çalılığa bak-

maz, bataktan korkmaz, bü-
tün gün yabani güvercin-

lere saçma savurmaktan bık-
mazdı. En ağır işlerde bile
komşuların yardımına koşar;

mısır uialamak, çit örmek
gibi imecelerin hiç birinden

geri kalmazdı. Köyün kadınları bütün uiak teiek sipariş-
lei,ini ona yaptırırlardı. Bir lakırdı ile, Rip herkesin
işini görür, yalnız kendininkini ilıırıal ederdi.

Ona göre kendi çiiliğinde çalışmak beyhude idi:
tarlası köyün en nekes yeriydi, ne yapsa öyle bir toprak-
ta her iş aksi gidecekti. Çitleri durdukları yerde çürü-
yüp yıkılmağa mal-ıkümdu; ineği bir türlü yola gelir
hayvan değildi. Fena otlar her yerden ziyade onun tar-
lasında sürerdi... Hasılı köyde en bakımsız onunki idi.

Çocukları öyle perişan kiyaiette idi ki görenler
babaları var demezdi. Hele oğlu küçük Rip tam kendi-
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si : hım demiş burnundan düşmüş; her şeysi ona öyle
benzerdi ki huylarının da halis mirasçısı olacağına şüp-
he yoktu.

Rip o bahtiyar kalenderlerdendi ki yedikleri ekmek,
beyazmı imiş karamı imiş, aldırmazlar, elverir ki ta-

sası az olsun. Kendi kendine kalsa ömrünii ıslıkla geçi-
recek; iakat karısının çenesi rahat durmazdı ; kulakları-
nın dibinde tenbelliğinden, avareliğinden demediğini
brakmazdı. Sabah, öğleyin, akşam vır vır dili işler, za-
vallı Rip ne dese, ne yapsa kadının bir çıkırık gibi çe-
ne çalacağı şiiphesizdi. Bütün bıı dırıltılara Rip in
karşılığı m6lümdu : omuzunu sallar, gözünü kırpar, ia-
kat bir söz bile si)ylemezdi. Bununla beraber çok defa
susması bile karısının yeni bir yaylım ateşine sebep
olurdu i o zaman Rip kendini kapıdan dışarıya atmak-
tan başka yapacak bir şey bulamazdı ; her kılıbık koca-
nın da son baş vuracağı çare budur.

Rip in bir kaiadarı varsa o da köpeği Voli idi ki
sünepelikte eiendisinden aşağı kalmazdı. Madam Van
Winkle onların her ikisine tenbellik arkadaşı nazariyle
bakar, hatt6 Voli u kocasının yoldan çıkmasına en büyük
sebep bilirdi. Doğrusunu söylemek lazım gelirse orman-
ları karış karış gezip dolaşmakta gayreti söz götürmez
bir hayvandı, iakat dünyada bir kadının dili ile başa

çıkacak gayret mi var ? Voli eve girdimi burnu kırılır,
kuyruğu yere sarkar veya bacaklarının arasına kıvrılır-
dı; hanımına yan yan göz atar ve bir süpürge sapt ve-

ya kepçe göründü-
mü uluya uluya ka-
pı arkasına silinirdi.

Rip Van Winkle
in evlilik seneleri i-
lerledikçe zaınan kö-
tüleşiyordu; sert huy
yaşla yumuşamaz,
ve keskin dil kullan-

makla körleşmeyen, bilakis daha ziyade bilenen yegdne
alettir.

Bir zaman, avunınak için, köyün iilozoilarının, ukalAsının
ve diğer avarelerinin daimi klübü gibi bir şey olan
kahvehaneye kapağı atardı; bunlar Kral Üçüncü Jorj un
kırmızı yüzlü portresi altında tahta peykeler üzerinde
toplanırlar, köyün bitmek tükenmek bilmeyen dediko-
dusunu ederler veya hiç bir mevzuu olmayan şeyler an-
latırlardı. Tesadüien bir yolcudan ellerine eski bir ga-
zete parçası geçtiği gün yüriittükleri derin siyasi mü-
nakaşaları dinlemek için bir devlet adamı ne sari etse
azdı. Köy hocası Derrik Van Bummel gazeteyi bet bir
tecvit ile okurken karşısında aldıkları büyük vaziyetler
görülecek şeydi: ve memleket havadisini kaialarına yer-
leştirdikten aylarca zarnafl sonra aralarında ne müzake-
reler cereyan etmezdi. Köy hocası alim adamdı doğ-
rusu; en kocaman kamusun en iri kelimesi bile onun
gözünü yıldırmazdı...

Köyün eikdrı-umumiyesi kahvehanenin sahibi Ni-
kola Vedder in kontrolu altında idi; o, sabahtan geceye
kadar kahvehanenin avlusunda yerleşir; ancak güneşten
bir ağacıır gölgesine sığınacak kadar kımıldardı; öyle
ki buranın nıiidavimleri hareketlerine ve işgal ettiği yer-
lere balrarak, bir güneş kadranı üzerinde imiş gibi, sa-
ati bilirlerdi. O hemen hiç lakırdı söylemezdi, iasılasız
çubuğunu çekerdi. Bununla
beraber taraitarları (çünkii
her büyük adamın taraitar-
ları olur) onu pek güzel an-
larlardı. IrJe zaman söylenen
veya okunan şey hoşuna
gitmese çubuğunu hiddetle

çektiği, dumanını kısa kısa
ve çabuk çabuk savurduğu
görü|ürdi.i; hoşlandığı za-
man ise dumanı yavaş yavaş, rahat rahat çekerdi, son-
ra haiii ve sakin bulutlar halinde saçardı. Bdzan da çu-
buğu ağzından uzaklaştırır, hoş kokulu duman burnu
üstünde kıvrılır, tastik makamında başını sallardı.

Talihsiz Rip için huysuz karısından burada da ra-
hat yizi yoktu. Apansızın meclisin sükünu ortasında
bomba gibi patlar, Lzaların hepsini paylardı; hatt6 Ni-
kola Vedder in rnukaddes şahsiyeti bile cadaloz dilinden
kurtulmazdı; onu da pervasızca, , kocasını tenbelliğe a-
alıstırmakla itham ederdi.

Fıkara Rip büsbütün kendisini ümitsizliğe kaptır-
mamak ve tarla işleriyle karısının dilinden kurtulmak i-
çin tüieğini omuzlayıp ormanlara yollanırdı. Orada bir
ağacın altına oturur, çantasında ne varsa çıkarır, bet-
bahtlık arkadası VoIi ile paylaşırdı. Sanki köpeğe: ''Za-
vallı Voli, demek isteyordu, hanımın ceiasına katlan-
mağa mecburuz; ama sen hiç merak etme: ben yaşa-
dıkça başka bir dostun himayesine muhtaç kalmazsın.''
Voli da kuyruğunu sallar, eiendisinin yüzüne zeki zeki
bakar, ve, şayet köpekler bir merhamet duyabiliyorsa,
Voli un da bütün kalbiyle bu hissi ızhar ettiğine inanı-
yorum.

ft lP, latii bir son bahar günü, bu avare gezintilerin-
f l den birinde,kendi de iarkına varmaksızın Kaatskill

dağlarının yüksek bir
kısmına tırmanmıştı,
Sevgili idmanı yabani
güvercin avına çıkmış-
tı, ve tenha vadiler
tüieğinin patlayışlariyle
inleyordu. Yorgun ar-
gın, ikindiliyin, üstü dağ
otlariyle örtülmüs yeşil
bir tepeciğin ağaçları a[tına 6deta çöktü; buranın altı
derin bir uçurumdu.

Buradan etraiı dalgın dalgın seyr ederken gözü bir ,

Y
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azdaayaklarının altındaki dereye nuiuz etmeye başladı..
Akşam yavaş yavaş yaklaşıyor, dağların mor gölgeleri
vadilere uzanıyordu, muhakkak köye gelmeden karanlık
basacaktı. Madam Van Winkle in dehşetli karşılamasını
düşünerek içinden derin bir ah çekti.

Tepeden aşağı inmekte iken uzaktan bağıran bir ses
duydu: "Rip Van Winkle." Etraia bakındı, iakat dağIara
doğru kanat çırpan bir kargadan başka bir şey göre-

medi. Muhayyilesinin aldattığına hükm ederek yoluna
devam etmek üzere iken aynı sesin sakin dağ havasını
deldiğini işitti: "Rip Van Winkle," Aynı zamanda Voli
da sırtının tüylerini kabarttı, eiendisinin yanına sokul-
du; uluyarak dereden aşağya korka irkile baktı. Rip

şimdi içini müphem bir korkunun sardığını hiss ediytır,
du; o da aynı istikamete baktı ve ağır bir yükün altın-
da, zorlukla kayalara tırmanmağa çalışan garip bir mah,

Iük gördü. Bu tenha yerde bir insana rasgeldiğine

şaşıyor, bunun civar köylülerden yardıma muhtaç kal,
mış biri olabileceğine ihtimal veriyordu.

Yakından yabancının acayip manzarasına daha zi-
yade taaccüb etti: bodur, yusyuvarlak, gür ve çalı gibi

saçına kır sakalı karışmış bir ihtiyarcıktı. Geyimi eski

Felemenk modasında: beli kayışlı çuha cepken; dizlik
dizlik üstüne, en üstte sıra stra düymeli, dizleri püsküllü

bol bir şalvar. Omuzunda dolu ve ağır görünen bir iıçı
taşıyor, Rip e yardım etmesi için işaretler ediyordu. Rip,

bu yabancıya karşı daha ziyade bir çekingenlik, bir ves-

vese duydu ise de, mütat eyiliksevenliğiyle yanına gitti ;

birbirine yardım ederek, nöbetleşe iıçıyı taşıyarak,
eski bir sel yatağı-

na benzeyen lağam
gibi dar bir yerden
tırmandıler. Tırma-

nırken, zarnan za,
man, derinlerden

gök gürültüsü gibi
sesler işitiliyordu.

Rip bir an durak-
ladı, iakat bunların

süreksiz yağmurlara mahsus gürlemeler olabileceğini
düşünerek ilerlemede devam etti. Nihayet her taraiı,
kenarlarına eğri büğrü ağaçlar sarkan yalçın uçurum-
larla sarılmış, amiiteatr biçiminde düzlük bir yere çıktılar.

Buraya girdikteri zarnan yeniden acayip şeylerle kar-

şıIaştı. Ortada yabani yabani bakışlı insanlar dokuz,ço,
mak oynayorlardı. Kiminde kısa lata, kiminde çuha cep-

ken ; bellerinde yatağanlar, hançerler; çoğunda bol uzun

şalvarlar. Kiyaietleri gibi yüzleri de bir tuhaitı : kiminin
başı kocaman, yüzü geniş, gözleri uiacık ve derin çu-
kurlara gömülü; bir başkasının yüzü sıri burun ; başında

şeker kellesi biçiminde beyaz bir külah, bir yanına da

kırmızı horoz kuyruğundan sorguç takılmış. Hepsinde

sakal vardı, ama ne sakallar i Biçim biçim, renk renk.
İçlerinden biri, halinden kırk kere ieleğin çenberin-

den geçmiş gibi grlrünen bir ihtiyar, her halde reisleri
olacaktı; üstünde kaytanlı cepken, mor şalvar, belinde
geniş kırmızı kuşak altında kocaman kılıç, külahı hep-
sininkinden yüksek, sorgucu hepsininkinden büyük; aya-

ğında burunları kalkık püsküllii pabuçlar. Rip in en ziya-

de tuhaiına giden şey muhakkak eğlenmeğe çalışan bu
adamların yüzlerindeki ciddiyet, aralarında hüküm süren

derin süktt idi. Dünyada bundan daha gamlı bir eğleııce
olamazdı. Yuvarladıkları toplardan dağIara kadar aks
eden gök gürleıneleri bu acayip şeylerin en tuhaiı idi.

Rip ile arkadaşı yaklaşınca birden bire oyunlarını

kestiler, camit heykeller gibi donarak şışkın gözlerini
Rip e çevirdiler. Ar-
kadaşı içının için-
deki içkiyi kocaman
piyaleIere boşalttı
ve kendisine hizme-
te baksın deye işa,

ret etti, Rip titreye
büzüle doldurulan
piyaleleri sunuyor,
onlar da sessiz sa-

dasız dikerek oyunlarına dönüyorlardı.

Yavaş yavaş Rip in korkusu geçti, tabiaten hep su,

suzluk duyan bir adamdı. Bir piyaleyi de kendi yuvar-
lamaktan neisini men'
edemedi. Birinci tecrü-
beyi ikincisi ve başka-
ları tAkib etti. Hisleri
bulandı, gözleri başının
içinde dalgıçIık ediyor,
başı yere sarkıyordu.
Nihayet derin bir uy-
kuya daldı.

*
lğ-

I lYANDIGl zaman,
U kendini, yeşil te,

pede ihtiyar adamı ilk
deia gördüğü yerde
buldu. Gozlerini uğuş-

turdu. Parlak güneşli bir sabah doğuyordu... Yavaş
yavaş uykuya varmadan evvel olup biten her şeyi ha,

tırladı: iıçıyı taşıyan garip adam - dağ içindeki dar

dere - kayalar arasında o yabani amiiteatr - o neş'esiz

dokuz çomak oyunu - niyahet piyaleler dolusu içki.

"Ah, o piyale, o menhus piyale," deye duşündü; r<Şim,

di Madam Van Winkle e ne mAzeret bulmalı?.»

Tüieğini aradı, takat o yağlanmış, parıl parıI parla-

yan güzelim av iilintası yerine her taraiı paslı, horozu

düşmüş, kundağı çürünıüş, eski bir tüiek buldu. Şimdi

şüphelenmeğe başlamıştı: mutlaka dağ adamları ona

o
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bir oyun oynamış, içki ile uyuşturmuş, tüieğini değiştir,

mişlerdi. Voli da ortada yoktu; iakat belki de bir kek,

lik veya sincap kovalamağa gitmişti. Yanına çağırmak
için ıshk çaldı, ismiyle seslendi; iakat hepsi boşuna,

Dağlar ıslığ!n!, sadasını geri çevirdiler; göıünürde kö-

pek yoktu.
Dtin akşamki eğlence yerini ziyaret etmeğe, onlar,

dan birini görürse köpeğini ve tüİeğini sormağa karar

verdi. Ayağa kalkhğı zaman oynak yerlerini tutulmuş,

bacaklarını yiirümcğe lk]idarsız buldu. «Şu dağlarda ge,

celemek bana hiç gelmez» deye düşiindü; böyle seia-

hetler benim neme gerekti ? Şimdi ıomatizmaya tutul-

müşsak hat[nla işimiz var.ıı
Büyük zahmetlerle derenin içinden, o lağım gibi

dar yerlerden sürünc dayaıa geçti, lakat o yalçın kaya-

lar arasından o amİiteatr biçimindeki açlkhğa bir türlü

çıkamadı. Her yer<le kayalar üstünden düşen suların

çağlltısı işitiliyor, buğusu tütüyordu. Fıkara Rip hayran

hayran bakınıyor, köpeğine ıslık çalıyordu. Bir alay kar-

ganın uçurumlu dere üstüne sarkan bir ağaçtan yükselen

istihzalı gakgaklarından başka ıslığına cevap yoktu.

Sabah zevale doğru ilerleyor, zavallının karnı adam

akıl|ı acıkıyordu. Köpeğinden tüieğinden ümidi kesmek

de ona pek ağır geliyor, bu hal ile karısının karşısına

çıkmak onu pek düşündürüyordu. Fakat dağIar arasın-

da açlıktan ölecek değildi ya. Paslı namluyu omuzladı;

mütevekkil, köyün yolunu tuttu.

Köye yaklaşt|ğı z:aman birçok insanlara rasgeldi,

iakat hiç birini tanıyamadı. Acayip şey: köyde tanımadü-

ğı adamlarmı vardı ? l]Ibiselerinin modası bile değiş-

mişti. Onlal da onun yüzüne dik dik bakıyorlar, ve el,

lerini çenelerine gotüre.ek tuhaf işaretlerde bulunuyor-

lardı. Tabii bir zevkle o da elini çenesine götürdü ve

sakalının bir karıştan İızla uzadığını gördü.

Arhk köyün kenarına girmişti. Tanımadığı bir sürü

çocuklar arkasından gelerek eğleniyorlar, eski dostları

larda acayip yazılar yazıJ,ı idi, pencerelerde tuhai gehre

ler görülüyordu, her şey acayipti vesselam,

Güçliiklc evinin yolunu buldu. Içinde bir korku ile,

Madam Van Winkle in tiz sesi nereden gelecek deye ku-

lağı kirişte, oraya yaklaşıyordu, Bir de ne görsün ? Evi
evlikten çıkmIş, kapılar rezelerinden ayrılmış, pencereler

kapall; açllktan yarı ölü süska bir köpek çöplükte uzan,

mış yattyor. Rip ona ismiyle seslendi, iakat soysuzlaşan

hayvan dişlerini göstererek başını başka taraia çevirdi.
Bu İena bir darbe oldu. Zavallı Rip: "Kendi kopeğim
bile beni unutmuş." deye içini çekti.

Evin içine girdi; ama Madam Van Winkle in-Allah
için soylemeli - o titiz hamaratlüğı ile bakılan ev nerede,

şimdiki metrük, ıssız harabe nerede ?

Bu ıssızlığın kalbe çöken kasveti karlsının, korktu-

ğu hırçınlıklarını uıutturdu; yüksek sesle onu, çocukla-
rını çağırdı; boş ve tenha odalar, bir an, sesiyle doldu
ve tekrar her şey süküta daldı.

Daha ziyade durmadan dışarıya iırladı; eski iltica-
g6hlna, köy kahvehanesine koŞtu, lakat onun da yerinde

şimdi bir harabe duruyordu; açık pencerelerinin bizıları
eski şapkalarla yamanmış, kapısının üstünde, boya ile:
"Ünyon ote|i, Jonathan Doolittle" deye yazılı. Eski Fele-
menk kahvehanesini gölgelendiren ağaç da kalkmış, ye-

rine dikilen uzun sırığa yıldızlı ve yollu biı bayrak a-

sılmış. Bütün bunlar acayip ve anlaşılmaz şeylerdi. Bu-
nunla beraber, altlnda, o kadar dela mesut bir süknn
içinde çubuk çekmiş olduğu Kral Jorj un löl çehreli
portresinin yeri belliydi. Yalnlz bu resim de acayip tarz-
da değişmişti. Dar kırmızı setre bol mavi olmuş, krallık
asastn! tutan e| şimdi kıllç kabzası tutuyor; başta sor-
guçlu bir şapka; ve altında iri hariIerle: CENERAL WA-

ŞlNCToN deye yazılı. Her zamankinden fazla bir yığın
halk kapının Onünde toplanmış iakat içlerinde Rip in ha-
tırlayabildiği hiç bir kimse yok. lnsanların şekil ve şe-
maili gibi huyu, hareketleri bile değişrnişti. o eski uy-
kuiu, sakin Felemenk /Iegması yerine şimdi telaşçl, çe-
kişken, işgüzar bir ruh hüküm sürüyordu. Köyün baş-
[ilozoiu o geniş... mes'ut yüzlü Nikola Vedder niçin

şimdi, aynı yerde, İaydasız nutuklar yerine çubuğunun
dumanlarını savurmayordu ? Ya Mektep hocası Van
Bümmel neden şimdi de eski bir gazeteden memleket
havadisini tane tane, teraziye çekerek izah etmeyordu ?

Şu cepleri basma kiğıtlar dolu, kindar bakışlı, sıska he-
rii de kim oluyordu? O vatandaş hakları-intihabat-kon-
gre azaları-76 kahramanlarl,.. deye sert sert bahs ettiği

şeyler neydi? Bütün bu Babil kulesi dilinden hiç bir
şey anlamayan zavallı Rip içinden lahavle çekiyordu.

Rip, uzun kıI sakaliyle, paslı çürük lüİeğiyle, eskipüskü
elbisesiyle ve arkasında bir alay kadtn ve çocuklarla niha-
yet kahvehane politikacılarının dikkatini celb etti. Şim-
di onu merakla, tecessüsle baştan ayağa süzüyorlardı.
Hatip ta yantna giderek ve kulağına eğilerek hangi ta-
raia r€y vereceğini sordu"_ Bön bön bakakaldığını gö-

köpekler bile her geçtiği yerde havlayarak üstüne yü-
rüyorlardl. Köyün kendisi de değişmişti: çok daha ge-

niş olmuş, ehalisi de artmıştı. Hiç bilmediği §ıra stra
evlere rasgeliyor, eski tanıdığı evleri görmeyordu. Kapı-
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rünce, bir başkası omuzlarından kucaklayarak ''Federal
mi, veya demokrat mı " olduğunu bir sır gibi anlamak
istedi. Rip yine bir şey anlamadı. Bunun üzerine sor-
guçlu sivri şapkasiyle çalım satarak yanına kadar gelen
bir centilmen, bir eli kalçasında bir eli bastonunda, sert
bir çehre ile sordu: "Bu adam ne deye tütekle, palaska
ile intihabat yerine geliyor ? Maksadı köyde bir ihtilal
çıkarmak mı yoksa ? "

Büsbütün aiallayan zavallı Rip bütün kuvvetini top-
layarak kendini müdaiaa etti:

"Beyler, ben iakir, sakin ve buranın yerlisi bir a-
damım; allah kralımı,za ömür versin, ben onun sadık
bir bendesiyim. "

Bir anda göğüslerden bir hiddet iırtınası koptu:
" Bir Tory. Bir casus. Bir mülteci. Dei olsun bu-

radan. Atın şunu dışarıya."
O sivri şapkalı cakacı adam güçIükle intizamı iade

edebildi, sonra kaşIarını on kat daha büyük bir sertlikle
çatarak, meçhul ve suçIu adamdan sordu: buraya ne
deye gelmişti ? Kimleri arıyordu ?

Zava|lı Rip töminat vermeğe çalıştı: ienalık isteyen
adam değildi, burada her zaman komşutarı toplanırdı,
onları aramağa gelmişti.

"Aüa. Kimlerdi o komşular ? - İsimlerini söyle.''
Rip biraz düşünür gibi oldu ve sordu: '' Nikola

Vedder nerede ? "

Bir an içinde herkes susmuştu. Sonra bir ihtiyar
cevap verdi : " Nikola Vedder mi ? O öleli on sekiz se-
ne kadar oluyor."

Mektep hocası Van Bummel nerede ?

"Van Bummel mi ? O muharebeye gitti, şimdi de
kongre 6zasıdır."

Tanıdıklarının bir ikisini daha sordu; kimi eceliyle
ölmüş, kimi muharebeye gitmiş, geri dönmemişti. Bu
muharebe ne muharebesi idi ? Kongre nasıl şeydi ? Ö-
lümlerini haber almak korkusu ile başka dostlarını sor-
mağa ağzı varmayordu. Y€s içinde ağlamaklı bir sesle
bağırdı:

"İçinizden Rip Van Winkle i tanıyan hiç kimse yok-
mudur ?"

"Rip Van Winkli mi? Elbette lanınz: te şurada dı-
vara dayanan adamdır."

Rip baktı ve hayalen o dağlara tırmandığı zamanki
kendi haline benzer bir adam gördü ; bahs ettikleri ve
gösterdikleri mutlaka kendinden başka iakat isminin va-
risi Rip olacaktı. Zavallı adam artık düşünmek meleke-
sini bile kayb etmişti. Kendi hüviyetini de şaşırmıştı,
mevcudiyetinden şüpheye düşüyordu. SorguçIu adanİ
sordu: "Sen kimsin ? Adın ne?''

Rip buna ne deyebilirdi.
"Kim olduğumu bir allah billir. Ben şimdi ben de-

ğilim, papuçlarımı giymiş bir başkasıyım. Ben evelki ge-
ce bendim, dağda uykuya vardım, değiştim; beni değiş-
tirdiler, tüfeğimi değiştirdiler. Dünyada her şey değişmiş..
"Ben de değişmişim.. İsmimi söyleyemeyorum, kim oldu-
ğumu ben de bilmeyorum."

Dinleyenler bakıştılar. EIleriyle, ağız ve burunlariyle
aklından şüphe ettikleri.ıi gösteriyorlardı. FIattA bu saç-
malayan deli heriiin böyle silahlı olarak gelmesi tehli-
keli bile görünüyordu. Elinden bir kaza çıkabilirdi. Bu
mülahaza üzerine yanından ayrılan ayrılana. O sorguçlu,
sivri şapkalı cakacı adam hepsinden daha öteye çekil-
di. Tam bu buhranlı anda, kucağında tombul bir çocuk
taşıyan genç bir kadın geçti. Sakallı yabancı adamı ya-
dırgayan çocuğa: "Ağlama, Rip, ağlama, dedi, dede bir
şey yapmaz."

Çocuğun ismi, hadının sesi, birden, Rip in zihninde
bir sürü hatıralar uyandırdı. Kadına sordu:

"Hanım, isminiz ne?"
'Jüdith Gardenier."
"Ya babanızın ismi?"

M
uAh, babamı sormayın.

"Zavallının ismi Rip Van Winkle idi. Bir gün tüieği
ile, köpeği ile ava gitmişti, bir daha eve dönmedi. Kö-
peği geri geldi, kendi yoktu. Kendi kendini mi öldür-
dü ? Yerliler mi kaldırıp götürdü ? Kimse bilmeyor.
Ben o zaman küçük bir kızdım."

Rip in sorulacak bir suali daha kalıyordu; onu da
titrek, bitik bir sesle sordu: "Ya anneniz ne oldu? "

(Devamı 78 inci sahifede)
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" Bdzı ahvalde sert bir zevce bir nimet sayılabilir..."
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masal ve hikAyeleriyle ıneşhurtlur. dmglika kla-
siklerinin birincisi sayılır. Kendisinden evvel
Amerikanrn lıeynelmilel şöhreti haiz hiç bir
muharıiri yok tu.

İrving Nerv Yorkludur; o zafr,an bu

şehrin ancak yirmi beş bin nufusu vardı, bir
İ.ısmı Felemenkli bir kısını İngilizdi. İrving
esetlerinin mevzuların1 ve ma1-

zemesini en ziyacle bu kffçük
New york tan ve civarınclan
almıştı.

Çocukluğuncla kuvvetli bir
bünyesi olmamakla beraber,
zamanlnln çoğunu avcrlıkta,
omuzunda tifek, yanıntla kö-
pek, dağlaıı bayırları dolaşa-
rak geçirirdi. f)aha sonra eser-
lerintle bu yerleri ve sergü-
zeştleri tasvir etmiştir. BAzan

şehrin Felemenkli krsmrna ge-

çer, orada ihtiyar Felemenkli
lerin ağzrndan pek hoşuna gi-
clen masallar dinlerdi.

Evde babasrnın kütüphaİıe-
sine kapanarak okumayr çok se-

verdi. Sıhhati boztktı, ızttrap,

<l 7a3_t859)

Woşİngton lrving (1783-1859).

vadide şöhret bulan diğet bir eseri: uDünyanın
yaratılışrndan Felemenk hanedanrnrn sonuna
kadar Nerr York un 1xlilli » çıktı; bu eserini
muharrir n Dicdrich knickerbockerı isminde
muhayyel bir Felemenk muhaıririnin kalemine
atf ediyor.

İrving, Lardeşlerinin ticari işlerine bak-
mak üzere, tekrar Avrupaya seyahat etli, za-
manın meşhur muhatrirleriyle tanıştı, yeni il_
hamlarla Nerv York a döndi. Bu sefer bütün

gayretiyle yazmağa koyuldu.
En nıeşhur eseri olan oThe
Sketch Book, (taslak kitabl) bu
zamaıd.a yazıl<lı. İngilterenin
ıneşhiır edibi Walter Scott un
delaletlyle btrlngıllz tab11, mu_
harrire iki bin dolar vererek
bu kitabl bastl.

İrvirıg Avrupaya birkaç
defa daha seyahat etti ve mem-
leLetinin siyasi mümessiliğini
de yaptı. r84e de İspany"y.
sefiı, gitmişti, burada İspanya-
nln taıihine alAkadar oldu,
nElhamra»sı ve < Kolom, un
hayatı için malzeme topladı.
Omtiinüır son oııüç senesini
Amerikada kendi evinde, şöh-
retiyle meşhur olan Tarri-

larr eksik olmazclt, banunla beraber neşeli vc torvn a 5ıa!ln biı yerde geçirdi; masallaırn<la
yumuşak tabiatlı bir gençti. I\{uharrirliğe isti, tasvir ettiği Başsrz Süvarinin tlolaşiığı mev-
claclı erkenclen anlaşılmıştı, fakat o devircle kide medfıındur.
Aınerikaila, henüz bir muharririn kalemiyle ge- i'Ihe Sketch Book» en zıiyade mAru{ olan
çinmesine imkAn veren güı doğmamıştı. eseridir. Bu nushaya tercüınesini tlerc ettiği_

lR\'İNG hlıkuk tahsiline başlamıştı, fakat miz Rip \ian WinLl ve « Uyrryan çuturun- daima bozuk giclen sıhhati nişanlısının ölümü masalır, oBaşsız Siivari, vedaha başka hikAye-
ile büsbütin lıozulmuştu. Bunutr üzerine ailesi leri bu Litaptaclıı. İnsan bunlarl okurken o
onu Avıupaya teptlilhavaya gönd,eıcli; İngiltere, masalları anİatan Felenrenkli halkrn bahtiyar,
Holanda, Fransa ve İtalyacla dolaştı. Döndüğü asude hayatrnr canlr olarak yaşar. İngiltere<len
zaman, ı§4|6aguıdi, ismiyle mizahi bir eser aldığr malzenre ile de Westminster Abbey ve
yazdı, biraz ilaha sonıa .Büılesk, (gilünç) Shakespiare in meıııleketi skeçlerini yazmlştlf.
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NEW;-YoRK DA riyATRo

paul Morand ılan

l9l4 de Amerikan tiyatrosu Avrupada, denilebilir
ki, hemen tamamiyle meçhuldü. Halbuki, onaltı sene son-

ra, Shaw Boat, Mory Dugan, Roseınory, Black birds,
Hatteluyah v. s. Paris de, What price glory, Strange
lnterlude isimli eserler Londra da büyük muvaiiakiyetler
kazanıyorlar. Aradaki zaman zariında neler geçti ? New
York a gidelim. En meşhuru Tyson o|an tiyatro acen-

telerinden - çünkü tiyatrolarr-la bilet gişesi hemen hiç

mevcut olmayan bir şeydir - birine girelim. Yüz kadar

teleioncu, dirsekleri üzerine dayanmış, hepsi bir yiz
kadar teleiona söz söymektedir|er. "Ziegfeld de bir kol-

tukmu arza ediyorsunuz ?... On sekiz günlük yerler ta,

mamen tutulmuştur... Empire de mi?.. Belki bir haita

sonra yer bulunur." Tiyatrolarda hiç boş ycr bulunmaz.

Muvaiiakiyet kazanmış bir eserin oynandığı tiyatrodaki

bütün yerler daha

ilk temsilinden itiba,
ren, on veya onikı
haita müddetle acen-

teler taraiından kira-
lanır. En ön koltuk-
lar, onaltı dolar (32

tira) olan Opera
müstesna, umumi-
yetle üç yeya dört
dolaradır (6 veya B

lira); lakin mutavas-

sıtlar bu iiatı gizlice
iki ve üç mislinc

çıkarırlar. New York
da tiyatro pahalı bir
eğlence yeridir; bu,
na mukabil bahşış
yoktur ve program
meccanidir.

Amerikahlara ko-

medi zevkini veren
İngilizlerdir ; ilk in-
giliz kumpanyası
|752 de oynadı. Ak-
törler, o zaman ev-

den eve dolaşarak,
program tevzi edi-

yor ve bilet satı,
yorlardı; on seki,
zinci asrın nihaye,
tinde New York da,

Tercüme eden: YAŞAR NABİ

ki İngiliz zabitleri temsillerde maalmemnuniye birin,

ci rolleri alıyor ve sarışın mülazımlar, Shakespeare

devrinde olduğu gibi, kadın kiyaietinde sahneye çıkıyor-
lardı 1775 de yAni Londra dan oniki sene sonra New
York da Dedikodu Mektebi temsil ediliyordu, Birinci
amerikan komedisi, Royal Tyler in Contrast ı Sheri,
dan ın tösiri altındadır. Romantik devirde Dunlop ve

layne Avrupanın bütün artıklanndan istiiade ediyorlar-

dı. Aşağı Şehir in meşhur tiyatrolarında sadık bir se-

yirci kitlesi bütün bir ömür sevdiği san'atkdrları tAkib

ediyor, onları buketler altına gömüyordu. Her neslin

kendine mahsus bir aktör tipi vardı ; Davenport iacıayı

İngilterede olduğu kadar güzel oynayordu. Booth Ham-

let i temsil eden san'atkArların en büyüğü oldu. Ne Co-
lumbia darüliünununun tiyatro kısmında ve ne de N. Y.

Library de hassaten
New York tiyatro-
suna dair eyi bir
eser bulabildim, la-

kin, zamanın roman,
larını ve gazetele-

rini gözden geçirir-
ken, 1890 a kadar
New york un daima
Londra yı tAlıib et,

miş olduğunun iar-
kına varırız. Bütün
bu ondokuzuncu a,
sır tiyatrosundan ne
kaldı, diğer memle-
ketler ne tanıdı? Hiç.

on dokuzuncu
asır srınunda Ncw
York un inkişaiı der-
hal sahnede t€sirini
gösterdi. Bu hemen
l900 dcn itibaren
polisiye vaya ekzo,
tik piyeslerle ibaş-
ladı Madam But-
terfly (Ke|ebek Ha,
nım). Yapılan henuz
büyük bir şey ol-
masa bile hiç olmaz-
sa Avrupaya da ar-
tık medyun değildi.
Harpten hemen ev-
velki nesilden biz

Broadway ve ? nci cadde, sinemaıar, tiyatrolqr, ziyadar reklamlar merkezidir,

rr*
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yatnız bir isim biliyoruz: Romancı müelliii Edward
Shetdon. 1906 da Clyde Fitch mörs (ahl6k) komedlsi

tarzın tekrar ihya, ediyor ve Gıjzel bir Kısmet isimli
ve Amerikalı kadınlarla eski dünya hanedanlarına men-

sup erkeklerin izdivaçlariyle istihza eden bir eser vu,

cuda gctiriyor.

rnİYATRO muhiti Union Square dan bugünkü
l Broadway caddesine intikal etti. Augusttne Daly

ve Charles Frohman, ilk büyiik impresaryolar, dolarla-

rı sayesinde Avrupıa temaşa yıldızlarını sahnelerine çek-
tiler. Sarralı Bernard, Röjane, Irving, Calvö, Ellen Ter,
ry New York a geldiler. Bıı Wilde ve Pinero nun ko-

medilerinin, Ibsen ve Bernard §/zaıı un ilı< piyesleri-

nin tarihi devriydi. Frohman komedi için neyse Oscar
Hammertein opera için o idi. İngilizvari, Geisha tarzın-

da yeni musikili kıımediler: Kuklo, New York güzeli

müthiş bir muvaiiakiyet kazanıyor ve ancak Viyana o-

pereti taraiından tahtından indiriliyor. Müzik,hol de di-

ğer taraitan gitgide inkişai ediyor. Paris in bütün yıl,
dızlarını görmek lsteyoılar. Müzik hol ingiliz usullerini
kabul ediyor, iakat yine New York a has olarak kalıyor.
Aşağı - Şehir d0,

Musevi mahallele-
rinde burlesk (gü-

lünç) denilen hu-
susi bir temaşa
tarzı doğuyor.

Broadway da,

burlesk kelimesi
burlesque olur
(Alman k sı). 14

üncü ile 35 inci
sokak arasında
kayb olur; şimdi
daha elegan, iran-
sızvari denmeye
hak kazanan bir
mahalledeyiz; bu-

rada vodviller vc)

lüks ioliler, bizim-
kilere buzeyen
yüksek revüler var-
dır. Biraz daha
yukarıda musikili
komedilere ve tam
mdnasiyle komedi-

lere geliriz ; bunun
içinde tamamiyle
New york a has

olan ve ktımediyle
trajedi halitası me-
lodrama (Brood-

way, Mory Dugan ıldvası, Bir Amerika Faciası) var,

dır ki bizim anladığımız mdnada eski melodramla karış,

tırmamalıdır.

Bir akşam için Braodway dan ayrılarak oldukça

uzak olan Hobekene gidelim. HobokenManhattan daı
yarım saat mesaiede, New-Jersey nehrinin eskiden an,

cak sallarla yanaşılan sahiliı:dedir; bugün, Hudİon al-

tından tünelle geçiiiyor. Hoboken bir alman mahallesi,

dir. Muharrir ve artistlerden mürekkep bir grup şair

Chistopher Morley in teşvikiyle yüz sene evvelki me,

lodramı yeniden moda haline koymak için bu civhrların

sahnesini intihab etmeyi <iüşündü. Bütün New York ge,

çen kış Vieux-Rialto ya koşuyordu, buna biraz da po,

lisin gözünden uzak olarak, gizlenmeden Alman biraha-

nelerinde mükemmel bira içmek arzusu saikti. Oynanan

melodramın ismi Akşam Karanlığında idi ve bunun

altında ikinci bir isim daha vardı: Ne kız, ne kadın,

ne dul. Seyirciler delicesine eğleniyor, iavorili ve silin,

dir şapkalı aktörlerin tiratlarını dinlerken kırılıyordu,

Dramın kahramanı olan kadın "Ne de olsa o benim
kocamdır ve onun
için hayatımı ieda
ederdim l,, dediği
zaman salon bra,
volar ve "tekrar 1"

nidaları altında yı,
kılıyordu...

]t'EW York ka-
t\ dar tiyatro

seven hiç bir şehir
yoktur; New York
da iki binden faz-
la tiyatro salonu
vardır. Burası Müt-
tehit Cümhuriyei-
lerin (son ayIarda
en eyi aktörlerin
sesliiilim çevirmek
için Los Angeles
e gitmesine rağ-
men) temaşa mer-
kezidir. Hemen her
zarnan, sekiz on
kişiden aşağı ak-

şam yemekleri ti-
yatroda nihayet bu-
lur; gece kabare-
lerin ekserisi hakiki
revüler gösterirler.
Bir iki seneden be-
ri, hemen her yer-

Zıegfild Foli de bir revü sahnesl.
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de, ve biiyük bir muvaiiakiyetle, gece yarısından son-
ra, sabahın üçüne kadar devam eden ikinci suvareler
verilmeye başlandı.

Çok meşhur lvletropolitan Opera (ki bugün,.muse-
vi tiyatrosu o|an Gronde Opera House ın yerine kaim
olmuştur) 39 uncu ve 40 ıncı sokaklar arasındadır, la-
kin yakında yıktırılacaktır: ve buna layıktır. New York
sosyetesi, Londra sosyetesi gibi, Opera abonelerine biz-
den çok daha sadıktır. l868 den beri gelen nesiller
orada Le TrouvEre i aynı zevkle dinlemeye katlanıyor.
En eski tiyatrolar arasında Balesco, Lycam,. Astor, Am-
bassador, Century, Garrick ve l{uickerbocker vardır ki
burada Coquelin, Sarah Bernard, Jane Hading ve
Tree oynamışlardır; bunlar hassaten komedi tiyatrola-
rıdır, Cameo, Broodway, Rialto, Criterios, Loew, Ti-
voli, Ziegfeld operet tiyatrolarıdır ki birçokları sinema-
ya inkilab etmişlerdir. Ziegfeld de Ziegfeld Roof,
Amsterdqm ve New York un en şirin salonu olan Zieg-
feld Theatre vardır. l927 kdnunu-sanisinde Show Boat
(Temaşa Gemisi) un gördüğüm ilk temsili en parlakla-
rından biri oldu. Morosco, Times Square, Etlinge (ve

onun mükemmel zenci revüleri), (Playhouse, Shubert,
Casino, Empire, Ritz, Bijou, henry Miller's salonları
daima doludur. Ve bu temsiller hatır ve hayale gelmeyen

spekülasyonlara meydan vermektedir. Bir Gilbert Miller,
bir David Belasco gibi büyük impresaryoların haricinde,
bir sahne sahibi olan aktörlerin (ki pek nadirdir) hari-
cinde, temsili ancak
bir haita idame ede-
bilecek bir sermaye

ile bir piyes lanse
etmeye hazır, taliini
tecrübe eden, tema-

şa san'atının tama-
men cahili, kararsız

spekülatörler, meç-
hul iş adamları ara-

sında bir günlük de-
vamı olan binlerce

kombinezon vucuda
gelir. Piyesler ancak

tamamen kemale
geldikten ve vilayet-

lerle şehir civarında
tecrübe edildikten

sonra New york da
gösterilir. Bütün
matbuat, edebiyat ve
sinema Alemi d6vet

edilir ve hazır bulu-

nur. Muvaiiak olmuş :

bir eser iki üç sene mütemadiyen oynanır.

JNEW YORK lular eyi seyircidirler, daima vaktinde
r l gelir, eyi dinler, kolayca eğlenir.

New York aktörleri mükemmeldirler; onların ara-
sında bir Düse, bir Guitry aramak beyhude bir zahmet
olur, lakin vasatileri Avrupanınkilere iaiktir. Bizim aktör-
lerimiz yumuşak oynarlar. Onlarınkilerde tabiilik, görül-
nıemiş bir dinamizm vardır; detektiileri detektiilere,
eiendileri eiendilere benzerler; kadınlar her şeyden ev-
vel gençtirler ve çok muhtelii tipler yaratmasını bilirler
bunlırda şiddet, büyük bir komedi kudreti mevcuttur
ve glizelliklerine ehemmiyet verrnezler, karikatürden kork-
rnazlar, ve Amerikalı kadında daima görülen o ani kah-
kaha ve göz yaşı buhranlarını mükemmelen aks ettirir-
ler.

Amerikanın avant-garde liyatrosu bizdekinden çok
daha çabuk muvaiiakiyet kazandı; halka daha çabuk
indi. 1915 de "Washington Square Players" tiyatro-
su İbsen den, Maeterlinck den, yeni eserlerden başka
bir şey oynamayordu: bu yirmi sene teahhurla Paris in
Oeuvre ü idi. Harp biter bitmez Theotre .Guild ve

Provincetown Players tiyatroları Dreiser in, Eugöne
O'Neill in milli eserlerini sahneye koyuyorlardı. Artık
tiyatro Hollywood un tösiri altında idi. An'anevi tarz-
lar terk edilmişti; kısa tablo perdenin yerini tutuyordu.
Artık bir münekkit ihtiyar görünmek endişesiyle bir
piyes hakkında "bu tiyatro değildir" demeye cesa-

ret edemeyor. Sine-
manrn, mdkul olmak
hissi müstesna, bü-

tün tahdidattan kur-
tardığı bir mvhayyi-

le İmporator Jones,
Büyük Kıllı May-
mun gibi eserlerde

tezahur ediyor. Bu
tiyatro tamamiyle A-
merikaya hastır.
Sonra Freud ün t€-

siriyle cinsi mese-
lelerden serbesİçe
bahs etmek hakkı
yavaş yavaş Ameri-
k a n tiyatrosunda
yer buImaktadır.ğsir
Kodın, bu zevk ve

itidal mahsulii ilk
tecrübe, o kadar bü-

yük bir rağbet ka-

zanmıştır ki birçok

(Devamı 79 uncu sah.)

ı

Metropolüan opera da bir gala gecesl.
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Sahile Alılıtııs Tahtalan Ateşi,

a

Eski çiilik evinile oturuyorduk,
Koya bakan pencerelerinden
Nemli ve scğuk deniz rızgb,rt
Ferah ferab, gece ve gündüz, içeri giriyorilu.
Az ötedeki limanı görüyorcluk ;

Acayip, eski b'içimde tenha şehri;
Deniz fenerini; istihkAmları bozulınuş kaleyi ;

Tuhaf, siyah tahta evleri görüyoriluk.

Oturup, geceye kadar, konuştuk,
Gece basıp küçük oclayr dolduruncaya kadar.
Yüzlerimiz solrıp görinmez oldu,
Y alnız seslerimiz karanlığı deliyordu.

Geçmiş sahnelerden bahs ediyorduk.
Evvelce de konuşmuş ve düşünmüş olduğumuz

olan ve olabilen şeylerden, 
ŞeYlerden'

I)eğişenlerden ve ölınüş olanlardan bahs edi-
yorduk;

Dostların kalplerini dolduran her şeyden,
Oyle şeyler ki ilk defa, acı bir sızı ile sezilir,
Ondan sonra hayatların gayeleri ayrılır,
Ve bir daha birleşemez.

Kalbin ilk ince ihtizazından bahs ediyorduk,
O ihtizaz ki sözler ifadesinclen 1cizdir; 

.,

Ya ancak bir kısmı anlatılabilir,
Veya anlatılışına fazla mıbalegalar karrştırılır.
Konuşurken aldığrmız lonlarda,
Eyice fark ediyorum, bir tuhaflık

vardr:
Hatıranın yaprakları, sanki,
Karanlıkta gamlı bir fışırtı ile çevri-

liyordu.
Zam: n zaf,^f, sözler dudaklarımızın

üzerinde can verirdi,
Tıpkı kazazede gemi tahtalarından
Yakılan ateşten, birden bire,
Alev]er fışkırıp söndüği gibi.
Alevlerin ışıltısı bir parlayıp dinerken,
Açık clenizde vukua gelen kazalan

düşündük,

H. W. Longfellow (1807,1882)

Direkleri kı.rılan gemileri, selamlanan
Ve bir daha cevap vermeyen gemileri.

Çerçeveleri içinde tıkırdayan pencereler 
1

Sahilde uğuldayan d,eniz ;

Sert rüzgAr; çıtırtrlı alevler ;

Hepsi belli belirsiz lakırd|ffi7za karışıyordu :

Kendilerine birer hisse aylrlncaya
k'adar

Dımağda yiizen tahayyüllerden,
Kalbin çoktan zayi olan
Ve artık maziden haber getirmeyen

hadiselerinden.

Ey yanan alevler ! Ey hasrette kalan
gönüller !

Hakikaten onlar birbirine çok ya-
kınclır:

Dışarda kazazed.e gemi tahtalarından
yakılmış ateş,

içerde yanlp, n* 
"}:i".u}:;;:|;r,
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I930 başında, iktisadi buhranm en şiddetli aylarında, I',Ieıv York a

seyahat eden Fransız iktisatçısı Francis Delaisi
ordaki vaziyeti anlatıyor.

ö

,rAM bir sene evvel, New York a gittiğim zarnan

I Utlttin caddeleri elma satan işsizler tutmuştu:

sınai buhran vardı. Herkes gibi ben de bu halin

tOsiri altında ilk New York un en büyük kredi müesse-

sesi olan Chase Bankın ekonomisti (iktisatçısı) Mr.
Benjamin Anderson u ziyaret ettim, kendisine sordum:

"Başınıza ne hal geldi? Bu buhranın sebebi nedir?,,
Tevazu ile:

- "Biz de bir şey anlamayoruz, dedi. Henüz me-

seleyi tetkik ile meşgulüz. Fakat şimdiden hayretimizi
celb eden sabit bir vak'a var ki, onu size de arz edeyinr.

"l9l9 dan 1929 a kadar halkın Amerika bankala-
rına tevdi ettiği paralar 26,5 milyar dolardan 41,2 mil-
yar dolara.çıktı. Bu rakkamlar arasında 17,7 milyar lıa-

dar çoğalma iarkı var ki 66"1,, nispetindedir.

"Bu iark dört yld.z yirmi beş milyar trank ei]er.

Muhayyileleri şaşırtacak bir rakkam !

"Bıından ecnebilerin kısa veya uİun vödeli mev-
duatı olan $ 5,6 milyarı çıkarsak bile iark yine ü |2,2
milyar (305 milyar irank) kalır.

"Bu para nasıl birikebildi? Amerikanın on senede
hakiki olarak bu kadar zenginleşmiş olması mümkün
değildir. Şimdi görüyoruz ki meğer biz kredi enflas-
yonu yapmışız (ydni sanayie luzumundan çok iazla iti-
bar vermişiz). Her halde bizim banka usullerimizde ak-
sayan bir şey var."

Ben sordum:

- Fakat o aksayan şey nedir ?

- Biz de onu araştırıyoruz; dalıa kendimiz de bil-
meyoruz.

- Peki ama, 425 milyar irangı ne yaptınız ? deye
ısrar ettim.

., - Kendim de henüz bilmeyorum. Fakat ihtimal
New York ta da bunu size sölIelecek bifini bulursunuz.

Amerika sermeyelerinin bütiln dünya ya tkra7at miktarı

22
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New York istatistikler şehridir. Bana dediler ki bu

şehirde 28.000 kişi anket yapmak, rakkam tasnii etmek

ve rapor yazmakla meşguldür.
Dtlrt gün süreıı bir araştırmadan sonra ticaret ne-

zaretinin on dördüncü katında, bu işlerle uğraşan mö-

muru buldurn; lutui ve nezaketle raporunun provaların1

bına tevıli etti. lşte bu raporun içinde keşt ettiklerim:

l921 den |929 a kadar Amerika pazarına çıkarılan
yeni paraların mecmuu: 17.929.000.000 dolara yahut:

449.000.000.000 tranga baliğ olur.
Bu pıraların ş 5,7 milyarı Birleşmiş Hukümetler

(,!tüttehiclei-Amerika) dahilinde kullanılmıştır.Bunun da

S 5.5l6 milyonu iederal huktmete, 48 devlet huküme-

tine ve belediyelere ikraz edilmiş ve en büyük kısmı
gaz, elektrik, tramvay, yol, mektep... gibi umumi menaii

işlerine sari olunmuştur.
Muhtelif sanayi, nakliye, banka, zırai kredi, alım sa-

tım şirket'eri... gibi hususi ttşebbüsler taıaiıı.dan da

$ 3.976 milyon (Bl milyar irank) kiymetinde paralar çı,
ki:rılmıştır.

Memleket dahllinde kullanıIan $ 8,6 milyar çok
yüksek bir miktar ise de Amerika borsasında suskrip-

siyonları yapılan (ydni satın alınan) miktarın ancak

480,,, idir. Demek ki Amerika, bütün iktisadi inkişaiına
rağmen, pazarlarına dökülen sermayelerin yartsını bile

hazm erlememiştir. Sam Amcanın kendi tesarruiunun

ancak 3 de ikisini kendi memleketinde kullanabildiği
görülüyor. .

Amerika bankaları, gişelerine akıp gelen paralara

bir iaiz kazandırmak için onların büyük bir kısmını ec-

nebi memleketIerde yerleştirmek mecburiyetinde kaldı,
lar. New york un bankalar caddesi ve borsa merkezi

o|an Wall Street bu suretle dünyanın en büyük serma,

yeler pazarı oldu.
Muharebe zamanında ve ondan sonra orta halli

Amerikalı tasarruia ve iaize haris bir adam olmuştu.

100 dolar biriktirdi mi, bankaya koşuyor, aksiyon satın

alıyor, hattd iki saat sonra mesela bir gramoion satın

almak için aynı bankadan 60 dolar borç kaldırdığı gö-

riilüyordu. Bankalar aksiyon namına ne çıkarsalar der,

hal alıcısı bıılunuyordu. Artık bu tehalük karşısında
Wall Street bankeri ne yapsın ? İngiliz bankeri gibi, gi,

şesinin arkasında dursun da kasalarındaki parayı dilen-

meğe gelenleremi tal-ısis etsin ? O hiç Amerikalı ener-
jisini göstermekten geri kalabilirmi idi ? Binlerle banka

adamlarının New York dan beş kıt'aya dağıldığı ve kasa,

larından taşan doIarları isteyenlere saçtıkları, tellal gibi

"dolar isteyen varmı dolar?""deye çağrıştıkları görüldü.

İşte bu suretle l921 den lg29 a kadar ecnebimem,
leketlere şu ikrazat yapıldı:

Kanadaya * 1.707.746.000

Latin Amerikasına * 2.|26.024.000
Uzak Şarka $ 808.737.000

Yekün ,j 4j642.507.000

Sekiz senede l l6 milyar irank. Bununla beraber
yedek sermayeler bir türlü tükenmediği için ihtiyar Av,
rupaya da müracaat oIundu. 1925 e kadar muharebe
borçlarının tesviye tarzları ile iştigal clundu, Avrupanın
hemen lıer memleketinde para altın etalon üzerine ku,
rulduktan ve biitçclerde muvazene hasıl olduktan sonra

ıhı§hilıi(razet
DolLf

ivrupı llükümctlçtiı"t ve Betıli7çlçl"i6.
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Amerikan sermayelerinin' Avrupaya ikrazat miktarı
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Amerika bankerlerinin Avrupaya da tehacümü oldu. Se-
kiz senede Amerikanın para borsasında Avrupanın aşa-

ğı yukarı seksen altı milyar franklık aksiyonları satıldı.
Bundan başka Avrupada çalışan Amerika şirketlerinin
çıkardığ $ 1,3 milyarı da diğer ikrazlara ilave ederse-
niz Amerikanın sekiz senede $ 9,36 milyar sermayele-
Ierini harice çıkardığını görürsünij7.

Bu cesim miktarlara muharcbe senelerinin de ik-
razları katılacak olursa bunların yekünu $ l3,8 mi|yara
(345 milyar iranga) baliğ olur.

Bu halde, bu htımmall mali muamelelerin hakiki ve
mübrem sebebi şu oluyor: sür'atli bir biiyümenin üsıtma-

ları içinde kalan bir uzviyetin biriken [az|a kanlarını bo-

Şaltmak ihtiyacı.

Amerikanın Sermoyeleriyle Görülen İşler.

l9l5 den 1929 a kadar Amerika borsalarında sa-
ilan aksiyonlarin baliğ olduğu yekün $ 22,36 milyar_
dır. Bunun 63"ı,, ü, merika hukümetlerine, 37l|,|ı si hu_

susi teşebbiislere gitmiştir. (Bu miktar s8.22 milyardlr).
Bunun üç milyar küsur doları (77 milyar irankı)

Amerikaııın kendi sanayiine, S 3.63 ııiilyarl ecnebi şirket-
lere, $ 1.5l milyarı ecnebi memleketlerde çalışan Ame-
rika şirketlerine gitmiştir. Bunların mecmuu 29 milyar
iranktan iazladır.

İptidai Maddelere ve Erzaka.
' Amerikahlar tıbii olaral, kcndi sanayilerinin inkişı.-

iın| t€min edecek iptidai maddeleri : Meksika ve Vene-
zuella petrolIaIını, BoIivya kalaylnl; Şili nitratınl, Cava
kauçuğunu, v.s. düşiindiiler. Sonra b6zı erzaka: Kuba
şekerine, Brczilya kahvesine, Çin çayına.. ehemmiyet ver-
di|ef. Keıdi çiiçileri için harikulade zirai makineler
yaptlktan. sonra aynl aletleli (hatta veresiye olarak) baş-
kalarına, Kanada, Arjantin, Avustralya çiiçilerine de sat-
tılar. Oyle ki dört büyük buğday memleketinde ekin sa-
haları üç milyon hektar kadar arttı.

Avrupa haricinde iptidai macdelerin ve erzakln yc-
tiştirilmesi için, bu sıretIe,92 milyar lrank kullanıldı.

Avrupo Sanoyiine.
Avrupa sanayiinin inkişah için ikraz olunan paralar

36 milyar trankian İazladır. Bu paraların ancak yüzde
onu Avrupanın zirai tescbbiiS]erine. yüzde drılrsanı sana-
yi memleketlerine gitmiştir. Almanyaya dört yüz on mityon
dolar, italyaya l83 milyon do|ar, Isveçe l56 milyon do_
lır verilmiştir... Amerikalılar paralarını ancak büytik,
idaresi muntazam iirmalara verlncği tercih elmişlerdir.

Birkaç şene evvel BeIçikaIı .bir iabril(atör büyük
bir Amerika bankasından uç milyon İrank istikraz et-
mek istemişti. Banker kendisine :«l'eessiil ederim ki üç
milyon... dolardan daha kiiçük bir miktar ikraz edeme-
yoİuz. Pek eyi anlarsınız ki paralarımızı binlerle küçük
teşebbüslere dağıtacak olursak kontrolu pek güç olur;

böyle bir kontrolu yalnız yerli bankalar yapabilir."

GörüIüyor ki Amerika borsası yalnız büyük, sağlam,
muntazam İirmalara mali İkrazlarda bulunmuŞtur; bu

şartları da en muvafık olarak almanyada bulabilmiştir;
bilhassa Ren nehrinin ötesindeki Alrnan sanayii, Ameri.
ka sanayii gibi "rasyonolize" olduğu için, Amerikanın
itibarını kazanabiImiştir.

Belediyelere ve Hukümetlere lkraz.

Sam Amca anladı ki ccnebi sanayiini bu derece
inkişai ettirmek kendisine korkunç rakipler hazırlamak-
tan başlra bir şey deöildir; ondan sonra hiç bir şey i-

mal eheyen, belki siparişlerde bulunan hukümet ve be-
Iediyelere ikraz etmeyi tercihe başladI, tiyalrolar mü-
zcler, sladyumlar... devri açıldı.

Kolonyada muhteşem bir matbuat sergisi açtıran
belediye reisi bir Fransız muharririne şöyte demişti:

" Işin en şük taıatını bilirmisiniz ? Bu saraya başla-
dığım zaman belediyenin kasasında altmlş bin marktan
iazla para yoktu."

Şimdi Almanyanın Amerikaya hiç harp borcu yok_

tur, ancak sanayi ve İmar işlerine sarİ o|unmak üzere
aldüğı sermayeleri borçlanmıştır, hepsi de uzun videli-
dir (imparatorluğun, belediyelerin ve hukümetlerin borç-
ları 798 mi|yon dolar, hususi teşebbüslerin borçları 4O7
milyon dolardır.)

Halbuki lngilterenin Amerikaya hhrp borçları ile
beraber bi,itün borcu $ 1.568 milyon, Fransanınki de
$ 1.179 milyondur.

Panik ve Buhran.

Umumi revaç ve reİah (boom and pıosperity) dev-
rindc bursaya çıkarılan her türlü eshıln öylc bif teha-
cümle satüIüyordu ki brokerler bu alım salım muamele-
lerine para yetiştirmek için Vadesiz (coll money) is|ik-
razlara başIadılar ve iaizi tedricen yüzde on ikiye ve
daha yükseğe kadar çıkardılar. Bu suretle halkin tasar-
rui ve kazanç hırsını arlırdıkça artırdıIar.

Tasvir ettiğimiz iktisadi tanzim bütün diinyayı mü-
kemmel suIetle işIetiyordu. Sam Amca kendisini Relah
hanımı nişınlı sanmakta pek haklı görünüyordu. Öyle
bir kazanç devri açülmüştı ki eshaın borsalarü istilaya
uğradt, ve nihayet Call Money istikrazları ve diğer spe-
külasyon oyunları basladı. Fakat aZ sonra bu halin de-
vam edemeyeceği anlaşıldı,

Sanayii inkişaİ eden memleketler birbirlerine kar-
şı kendilerini gümrük töriİeleriylc bir müdaİaa istihkömı
içine aldılar, iakat sanayiin almış olduğu inkişata dahili
paZarlar arhk kiİayet etmeyordu. Her şeyde istihsal
o kadar arttı ki çıkarılan şeyleri satün alacak pazar bu-
lunmayordu; istihsal edilen eşya satıImayınca faizler ö-
denemeyor, eshamın temettuu t€min olunamayordu. Sınai
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teşebbüslerin temettu ve faiz getirmediği duyulunca
halk brokerlerin gişelerine koştu, vadesiz hesaplarını
kapamağa, ellerindeki eshaml satmağa, para çekmeğe
tehaciim etti; iİlaslar tevali ederek umumi panik husule
geldi. O zaman büyük bankalar da sermayelerini topla-
mağa ve büyük tasiiye ameliyesine giriştiler, ve bu ha-
reket kurulmuş olan Babil kulesinin yıkılmasına başlan-
glç oldu.

l}ııhrıııır kırşı MıIi Tedbirler:

Yeııideıı Serırıayeler İhraeı

"Le mois" ınecmuasının mart nushası Amerikada
maIİ. vaziyetin son saİhasını gösteren bir makale neşr edi-
yor. Bu makaleden anlayoruz ki, Şimali Amerika, büyük
mali tasfiyeyi geçirdikten sonra, kredilerini kısmaktan,
paralarını toplamaktan husule gelen dahili işlerin daral-
masına çare oIarak tekrar yeni ve geniş krediler açma-
ğa karar vermiştir.

Buhran sebebiyle açıkta kalan içşilere iş bulmak
için huktmetler ve belediyeler taraiından büyük bir imar
hareketi açılmıştl. Heİ taraİta yeni parklar, tiyatrolar,
stadyumlar, yollar... yaptlrıIıyor, açıkta kalan işsizlere iş-
ler bulunuyordu; öyIe ki iŞsizlerin sayısı sekiz mi|yon-
dan beş milyona indirilebilrniştir. Yalnız New York be-
Iediyesi 200.000 den iazla işçi kullanacak imar işlerine
girişmiştir.

Şimdi de, federal hukümetin ve Reisicumhur Hoo-
ver in tensibiyle, vasi' bir mali ıslah hareketi hazırlanı-
yor; bunun neticesinde az zamanda Amerikada açıkta
hiç işçi kalmayacak ve tasarrui sermayeleri yeniden iaydaIı.
nabilecektir, deniIiyoi.. lhrac edilmesi kararlaştlrılan kredi-
Ier iki milyar dolar (5 t milyar Frank) miktarında olacaktır.
Bu kredilerin dağıtılması ve memleket içinde tedavüle

çıkarılması işleriyle, sureti.mahsusada yarahlan yeni bir
banka teŞkilatl meşgul olacaktır, bu teşkilatın ismi Re-
construction Finınce Corpoİation dır. MaIi müşkütala
uğrayan şirketler ve şahıslar Fed.eral Reserve deni|en

sisteme merbut bankaIarda bulamadıkları krediyi bu
yeni teşkilatta arayacaklardır. Esasen Şimali Amerikada
bu gibi mali "Cı)rporation" lar meçhul değildi; harp
zamanında istihsali teşvik için War Finance Corp. ve

bankaların bir nevi kooperatiii sayılabilen National Cre-
dit Corp. buna bcnzer mıIi teşekküllerdi. Yeni mali
Corporation dan Amerika huktmetinin maksadı son
buhrandan müteeısir olan bütün şirket ve şahıslara kre-

dilerini açmak ve tekrar istihsal ve İmal faaliyetini mem.
leketin her taraİlna iade etmektir. Krediler şu suretle
tevzi olunacaktır:

5 milyar irank çifçilere; 5 milyar.irank naiia işle-
riıe; 5 milyar İrank sigorta Ve tekaüt şirketlerine; 5
milyar irank demir yollarına; 5 milyar irank gişelerini
kapamış bankalara... tahsis olunmuştur.

Bu geniş programln tetkikİnden an|aşıIıyor ki Ame-
rika huktmetinin istikbal için hazırlamak istcdiği taali-
yetten maksadı en ziyade dahilde lmar ve istihsali in-
kişai ettirmektir. Başka memleketlerin sanayiine krediler
verilmeyecek,rakipler yaratılmayacak. Hakikaten, yu-
karda da gördüğümüz gibi Amerikada son buhran se-
bıbiyle, bundan sonra ecnebi memleketlerin yalnız naiia
ve İmar işlerine para vermek kanaati hasll olmuştur.

Bu sermayeler nasıl tedarik edilecek?

Federal hukümet kendi haznesinden bu sermaye-
lerin dörtte birini koyacak, diğer kısml dahili istİkraz.
larla tcmin olunacaktır. Federal hukimetin bütcesinde
büyük bir açık mevcut o|duğundan, ister istemez yeni_

den k6ğıt para basmak mecburiyeti Vardlr. Hukümetin
böyle bir enflasyondan çekinmediği görülüyor. Şimdiden
Federal Reserve Board a paralarln altın karşü|ığlnı yüz-
de kırka kadar indirmeğe müsaade etmiştir. Şimdiki hatde
para karşıIığınırı 670]0 si aItın, 330J,, ü ticari kdğıtlardı;

Şimdi düŞünüIen yeni emisyonlarla aIünın nispeti 40'' ,, a,

ticari kağıtların nispeti 60(',, a çıkacaktıı. Buna daiı
olan kanun meclisin reyinden geçmiştir.

İk netice : Eshamın yükselnıesi

Bu kanun kabul olunduktan ve yeni mali korpofa§yon
teşekküI ettikten sonra, hemen WalI Steerit in bütün
kiğıtları yükselmeğe başlamıştır. New York un borsası
demek olan Stock Exchange şimdiden birkaç sene
evvelki ravaç ve retah [aaliyetine [tekrar kavuşmuştur.

Bu büyük mali tedbir misali buhrandan kurtulmak
isteyen diğer memleketler için ehemmiyetli bir derstir.

Buhranlarda parnnün altın karsılığını çoğaltmayı
asla yanaşılmaz. En büyiik ehemmiyet durgun işleıi
İaaliyete geçirmek, açıkta kalan işçilere iş bulmak çare-
Ierine verilir. Bu maksada vasıl olmak için yeni köğıt
paralar basmaktan çekinilmez, enilasyondan korkulmaz.
Hukümetler anln icab ettirdiği derecede tediyc vaslta-
larıoı çoğaltmak için her türlü İedakdrlığa katlanlrlar.
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],lew Yorlt BeIediyesinin tülişli 0tiriilmemiş tir Teşebbiisii

6 U bliytik paytahtın göbeğinde bir Radyo Site si

ğ yaratı!ıyor. Bunun ,\ç\n 229 ev yıkılmıştır; bu
evler Manhattan ın en pahalı semtinde, 5 inci

ve 6 ncı caddeler arasında idi. Bu teşebbüs Newyork-
luların en geniş ve en cesurane yapıcılık misali ola,
caktır.

Amerika istatistikçileri bu işin , başarılması için
görülecek işlere dair en çarpıct rakkamları neşr edi-
yorlar; 10.000.000 gündelik iş sarf olunacaktrr; inşaat
yerinde 56.0B0 işçi çalşmağa başlamış, malzemenin
yetiştirilmesine de 46.000 insan çalışacaktır.

Bu inşaata 6 milyar frank (600.000.000 Türk Li-
rası) sarf olunacaktır.

Amerika belediyelerinin açıkta kalan işçilere iş

bulmak için giriştikleri büyük teşebbüslerin belki de

en bilyiigti budur.
Radyo Sitesinde 10 bina bulunacaktır. Bunlar

Mew York un en azametli yapılarından olacaktır. Te-
melleri dinamitle kazılıyor; en sağlam kayalara demir,
leneceklerdir.

Bu binaların başlıcası 70 katlı bir skyskraper
dür. Bu binanin işgal edeceği 100.000 m.m. arsan,n be-

her metre murabbaı 2 buçuk milyon franktır !

İkinci bina beynelmilel sesli konserler salunu ola-

cak, bir yanından 31 kath b\r gratsiyel yükselecektir.
konserler salonunun mukabilinde sesli sinema salonu
yapılacaktır.

Ticaret büroları için her biri 45 katlı iki bUilding,
ve yalnız 6 katlı diğer bir bina.

. Metropolitan Opera dan başka, Radyo]|Sitesinde,
ıkinci bir Opera binası da inşa edilmek isteniliyor;
bunun müzakereleri yapılmaktadır.

Yuiıar,ta : Radyo sitesintn alacoğı manzara
Aşağda: Radyo sitesini yapnıak için yıkılan binalardan
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üIasiııiznı Nedic
,

Ve Bundan Nasıl Bir Cemiyet Doğar.
(Vu nün nushai-mahsusasından) Claude Blanchard

\ı=rSKİDEN ne sıtın alınsa mümkün olduğu kadar

.§§ çok dayanıklı olmasına dikkat edilirdi. Her şe,
yin yapılması için ne emekler sari olunmuş

olduğu ona bakmakla anlaşıIırdı, iiatı da ona göre o-

lurdu; kimse ucuz bir malın dayanıklı ve neiis olma,
sını elbette bekleyemez.

Makina çıktıktan sonra el emeği ve semereleri hak-
kındaki telekkiler tamamiyle değişti. Eskiden sır[ zengin-
lere mahsus olan birçok şeylerin istimali en mütevazı
ve iakir aileler arasında umumileşti. Herkese bir ucuz
lüks zevki geldi.

Fabrika mAmulötının bu derece yayılmasından küt-
lelerin rühiyatında pek büyük değişmeler hasıl oldu. Ar.
zularda istikrar kalrnadı, değişiklik ve yenilik ruhi bir
ihtiyaç oldu. Müşteri yeniye olan iptilasını tatmin için
yalnız ucuzluk ara1,or, malın dayanıklılığına ve neiisliğine

rJ

pek bakmayor. Fabrikatorlarla müstehlik arasında zımni
bir mukavele mevcut imiş gibi, herkes, mesela bir oto-
mobilin üç seneden, bir hazır elbisenin bir mevsimden zi-
yade dalanamayacağını bilebile satın alıyor. Bir skys-
craper yaptıran milyarder bu yapının ömrünü ancak o-
tuz otuzbeş sene olmak üzere hesaplayor. Tam hızla
çalışan nrakinaların müstahsalatı lıarcanabilmek için es-
kime mümkün olduğu kadar tez olmalıdır, yoksa sına-
atın ölümü muhakkaktır. Bunun neticesi olarak Fransa-
da bile artık bugünkü nesil, babalarının zamanında oldu-

ğu gibi mallarını boyuna t6mir etmek seciyesini kayb
etmiştir. Bu itiyat şimdiki halde ancak Asyada kal-
mıştır.

Muharebeden evvel de makinaların istihltk ahldkı
ve zevk hassasiyeti üzerine t6siri görülüyordu; iakat ha-
ı<iki maşinizm devrine muharebeden sonra Amerika sı-
naatının tam hızla çalışmağa başlamasiyle girilmiştir.

Pitsburg ta fobrikalar
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..... Geçen gün, sinemada, zincirvari istihsal e ait,

hakiki tabrika hayatından alınmış bir iilm seyr etmiştim.
Her taraitan makinalar sigaralar, konserva kutuları, md-
deni kalemler kusuyordu, hem öyle bir tehevvür, öyle
bir[hızla ki hiç bir kudret durdurtamazdı...

Rasyonalize denilen büyük istihsalin cazip ve al-
datıcı tarailarını görmek için Amerikanın Birleşmiş
Cumhuriyetlerine gitmelidir.

Avrupa, bu istihsal metotlarından ilham almış ise
de o baş döndürücü hızla onları tatbik edememekte-
dir. Usuller kopya edilmekle beraber, Detroit iabrikala-
riyle Fransanıİı Javel iabrikaları arasında büyük iark
vardır. Ford un umumi müdürü bana demişti ki: "Pa-
ris te sizin de rasyonalize iabrikalarınızı gördüm ; naiile;
beceremeyorsunuz. İşçiler arasında iazla yer kalıyor,
bundan da çok zaman kayb oluyor. Eyi bir randman
almak için işçiler birbirlerine dirsek dirseğe dokunma-
lı ve her biri işin ancak gayet küçük bir kısmını yap-
malıdır."

Hakikaten Detroit iabrikalarında, yüzlerle ameleden
müteşekkil zincirler gördüm; hepsi, yüzlerine kadavra
manzarası veren yeşil civa ışığı altında, spazmozlu bir
iaaliyet çılgınlığı içinde idi... Düşününüz ki bir otomo-
bilin sür'atini gösteren aletin iğnesini bir pens ile aIıp
yerine komak bir işçi kadının gördüğü iştir ve işi yal-
nız bundan ibarettir: her
gün, sekiz saat zariında,
aynı hareketi 4000 deia-
dan ziyade tekrar eder.

İşçiliğin bu manzara-
larında korkunç bir şey
vardır. Sanki maşinizmin
istihsal bolluğu ile t€min
olunan reiahın iidyesi bu
işkence ile ödeniyor.

Amerika maşinizmin-
de öyle misallere tesadüi
olunur ki, makinanın ö-
nünde, insan tamamiyle
silinir, ona hiç bir iş kal-
maz. Michigan hukümetin-
de bir iabrikanın aşağı-
daki hikdyesini bana an-
latmışlardı : birkaç sene
evve|, bu iabrika, oniki
bin amele çalıştırarak,
günde, saç demirden oto.
mobiller için 2000 şasi
imal ediyordu. Fabrikanın
müessisi öldüğü zaman,
oğlu onu otomatik bir
hale sokmak istedi. Üç
sene süren ienni araştır-

Otonıatik elmacı: deliğe 25- sent atınca, taze ve iatlı bir
elmayı avucunuzun içinde bulursunuz.

malardan sonra maksadına nail oldu. Bugün maşiniz,
mln en otomatik derecesine çıkarılan bu iabrika yalnız

20O amele ile günde |2.
0O0 şasi imal edebiliyor.

Dünyada bir tane o-
lan bu iabrikayı gidip
ziy ar el edebildim. Sil huet-
leri tuiandan evelki cana-
varları andıran aletler u-
zun boyunları ve koca-
man çenelerle mücehhez
başları ile eğilirken çivile-
ri ısırıyorlar ve tekrar
kalkıyorlar; demirden baş-
ka mahlüklar da çömelir
gibi iniyor; tezgdhtaki
parçaları çeviriyor, kesi-
yor, hizaya getiriyor, bir,
birlerine ekleyor, ve bü,
tün bu işler hiç bir iradi
müdahale olmaksızın gö,

rülüyor. MAdeni yaprakla-
rın yüzünde mıhladızlı el-

ler geziniyor, kalınlıkları-
nı ve düzgünlüklerini yok-

layor. Sonsuz görünen

stra sıra atelyeler içinde
insan unsuru kayb olu-
yor. Makina öyle hariku-
lade bir sıhhat, intizam

Detroit de Amerikan maşinizminin en cihanşümul Kralı Henry Ford
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BilyUlU lUlasalan

Amerikanın ;Worcester şehrinde, bir otelin
lokantasında,,büyiilü bu'masalar kullanılmaktadır.
Müşteri masasına oturduktan sonra, istediği ye-
mehleri bir k6ada yazaı,'_bir delikten atarak mut-
iağa gönderir. İstenilen yemekler mutfakta hazır-
lanır, bir etajerin üstüne konur, müşterinin ma-
sasına makina ile gönderilir. Müşteri birdenbire
masasıntn ortasından, yemeklerle donanmış olan
etajerin önüne geldiğini görür. Aiiyetle yemeğini

I€ı, hesap pusulası da aynı etajerle kendisine
gönderilmiş olduğu için onunla kasaya geçerek
paıasınt verir. Bu makinalı masalar sayesinde en
lüks lokantalarda bile ucuz ucuz yemek yimek
mümkün olacaktür.

ile işleyor ki insanın ona nezaret etmesine bile luzum
kalmayor.

E\_ffiASİNlZMlN en iena neticelerinden biri amele-

ğffiL nln eI maharetini tamamiyle unutmasıdır. Es,
kiden işçiliğe verilen mana ile, artık bugün .işçi kalma-
mlştır.' New York da büyük Saks mağazalarünın müdürü
Mr. Adam Cinbelden işitmiştim ki, şimdiki halde, Şima-
li Amerikada saraçlık san'atında maharet sahibi iki dü-
zinadan iaz|a işçi yoktur. Artık ütü kullanabilecek ça-
maşırct kadın bulamayorsunuz; bir kolalı gömlek onbeş
türlü makinadan geçer ve üçüncü kullanıştan sonİa onu
giyilmez bir hale gelmiş bulursunuz.

" lhtisas amelesi" hüsnü-tAbiriyle anılan adam dı-
' mağının en iptidai reilekslerini kullanan bir şey olmuş-
tur. Onun için işin hiç bir cazibesi yoktur. Ellerinin ya-
ratıcılık istidadından zerre kadar haberdar değildir.
Fabrikaların çelilı in'ikdslı serabı içinde bir somnanbül
gibi hareket eder.

Bu iabrikalar,-ki daima buhranIarın tehdidi alhnda
bulunuyorlar, -iaaliyetlerini kesmeğe mecbur olunca baş-
ka hiç bir iş görmeğe iktidarı olmayan milyonlarla in-
sanları sokağa dökerler.

M aşinizmin harikulade bo
istihsaline bir istihlAk tömin
etmek için Amerika ticareti gö-

rülmemiş ve işitilmemiş usul-
lerle ilancılığa müracaat ediyor.

Satılacak şeylerin haddi hesabı
yok; bunları nasıl olursa olsun,
en mümkün tezlikle satmak la-

zım. Avrupada hilA köhne bir
iikrimiz var. Tütüncü tütün, aşçı
biftek satar zann ederiz; ve me-
sela aperitit satan .bir çarşının
çarşılığına akıl erdiremeyiz. Bu
kaia ile ne çocukmuşuz biz,
COzlerimizi açalım da Amerika
şehirlerinde, ögleyin, drugstor
denilen eczahanelere girenIere
bakalım; bunlar orada muşam-
balar dolabiyle gebelikten sa-

kındıran cihazlar dolabı arasın-
da otururlar ve sahanda pişmiş,
üstlerine vanilyalı krem dökül-

müş, yumurtalarIa karınlarını do-
yururlar. Yahut, isterseniz, Şimali
Amerikanın Garp mıntakasında

Piggley denilen standart (ydni
tam numunelik) bakkaliyesinden
birine girelim; burada müşteri

malı kendi paket ya-
par ve çıkarken almış olduğu

bir çitt kunduranın veya bir paket şekerlemenin parasınt

verir; yahut "Pick and Pay" (alınız ve parasınt veriniz)
namı verilen mağazalardan birini ziyaret edelim; isimle-
ri satış tarzlarını anlatmağa kdiidir. New York taki skys-
croper iyle bütün dünyada meşhur olan_Mr. Woolworth-
un "iive an'ten" (beşere onara) denilen çarşılarını da
ihmal etmeyelim: kırmızı camekdnlariyle bütün Amerika

şehirlerini süsleyen bu mağazaların mensup olduğu şir-
ket, daha geçen sene, buhrana rağmen ayda 33,000,000

dolarlık satışlar yapardı. Bunlarda her ne tahayyül e-

derseniz ve hepsi aynı iiatta olmak üzere satılır: cebe

sığar her türlü oyuncaklar, zemberekli biblolar, kaş cım-

bızları, şimendiier yolculuğu için kroke oyun|arı... Size
orada iki buçuk iranga bahçe iskemleleri, mukavva şem-
siyeler, hasıIı "puse ile silinmez" töminatiyle dudak bo-
yasına kadar her şey bulunur, dersem belki o çarşılara
dair bir iikir edinebilirsiniz.

Mihanik erbabının dehası işte bu neticelere isal e-
diyor.

Daha çabuk yetiştirmek için Waşington un Stan-
dart bürosu inşaatçıların bile malzeme numunelerini

ir
_İ

.
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runlarında bağa gözlükter, laboratuvar haline konmuş li,

monluklarda sun'i çiçekler yaratmağa uğraşıyorlar. Ta,

biatın mahsulleri bile Sam Amca nın ihtira pençesinden

kurtulamayor. Amerikada meyvalarda bile tabii hassalar

aranmaz. Aşılarla cebr edilmiş meyvalar büyük bir ce-

samet ve parlak renkler arıyor, iakat tatsızdır. Odunu

etüvde kurutarak yapıIan mobilyalar, sıcak görünce,

çatlar dağılır. Massa.chusset in bir sınaatçısı rende ka-

zıntılarını sıkıştırarak mobilya yapar; bunları üç senede

eskidikten şonra geri alır ve cüz'i bir para mukabilinde

yenileriyle değiştirir. Bu eskimiş şeyler iabrikaya gider,

yeniden toz haline konur, sıkıştırılır ve atelyelerden

yeni üslupta mobilya olarak çıkarlar: XV inci Lui stili
yerine Direktuvar veya Rejans. Reklamlarda şu iikirler
okunur: "Neye daima aynı dekor içindeyaşamalı? Sınaat

bügün size yenilik ve değişiklik içinde idealinize göre

yaşamanıza müsaade ediyor."

FAKAT yumurtaları, deyeceksiniz, yumurtaları da iab,

rikalardayumutlatmazlar ya. Bunda da acele ederse,

niz yanılırsınız. New York yakınında civa ışığı ile ya,

ratılmış sun'i şaiaklarla tavukların günde iki deia yumurt-

latıldığını gördüm. Horoz akşam saat sekizde öter

Broadway büildinklerinin tepelerinde doğan elektrik gü-

neşini selamlar.

Rasyonalizasyon mani haline getirilmiştir, ne acaylp

misalleri varl İşte Mayo biraderlerin klinikleri; bir şehir
kadar büyük daireler; bunlarda operasyonlar iş bö-

lümünün en ince prensipleriyle yapı|ır. }iir apandisit

aneliyatı on mütehassısın elinden geçer, bir otomobi1

imal olunur gibi.

Sınaatın bu yeni prensip ve usulleri yavaş yavaş

bütün avrupayı istila ediyor. Almanya her memleketten

ziyade Amerikayı taklid ediyor, Fransa dahi zannımızdan

iazla Amerikalaşmıştır. Dayanıklı ve ağır neiasette şey-
lerin ananevi memleketi olan İngilterede bu zevki do-

kunulmamış bir halde bulacağımı ümid ediyordum, ia-

kat son aylarda Londra yı ziyaret ettiğim zaman orada

da Seeiridce mağazaları gibi Amerika usullerini taklid

eden ticarethaneler gördüm: asansörlerini "aşk paradı "

kiyaietlerinde genç amazonlara açtırıyorlar; ve Picca-
dilly de, Regent Street te M. Woolworth un o m6hut

kırmızı camekdnlı mağazalarının aynını buldum... Sov-
yetler Rusyası da, istihsalıh, Amerika maşinizmini bütün

hızı ile tatbik ediyor....

"Ra$y0naliza$y0ıı"!

**rr

tt ER şeyi manttkın son

haddine kadar götür-

mek iptilasıl Maşinizmin li,
cari sistemil Reklamı l

Amerikada bundan mü-

teessir olmayan hiç bir şey
yoktur. Yalnız sınai mede,

niyet mustahsaldtı değil har,

sinlen mdnevi eserleri de aynı

reklamcılıkla satılığa çıkarılı-
yor, ve bu usule muracaat et-

mede mdrui naşirler bile L,ir

beis görmeyor, Şu bir istiİ

mücellet kitapları görüyor-

sı.ınuz. Bunlar Doktor Eliot

un tertip ettiği ve bastırdığı

bir kütüphanedir. Ciltlerinin
sayısı söylenmeyor, istiiin

bilmem kaç kadem uzunlu-

ğunda olmasiyle kitaphane

tavsii ediliyor. Reklamında

Dcktor Eliyot, Harward da-

ruliünununun kırk senelik

emini ve Amerikanın en bü-

yük terbiyecisi olduğu

zikr ediliyor. Reklamın ruhu

şu: "günde 15 dokika,, şia,
rındadır. Evet günde yalnız
l5 dakika okuyacaksınız, ve

bununla, tanıdıklarınızın en

yüksek tahsil görmüşünden

daha eyi bir tahsil kazanmış

olacaksınız: "Hem de ne

ucıtz, bilseniz; adi roman-

lara verdiğimiz paradan da-

ha ucuzl,, deye ilave edili-
yor.

İşte "Rasyonalizasyon,, tat-

bikatı bu derece ilerlemiştir.
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De nizaltı Gemilerinin Fennl Kulağı
.r\

?
.İl

,İ, Bu fennt kulak sayesinde denizaltı

gemilerinde mahpus kalan

insanlar kurtulab iliy o r

Sam Amcanın 5 deniz-
altı gemisi; bunlqra

" fenni kulak" bağla-
mıştır,

Batmış tekneyi keşf eden

fennt kulok budur,

miknatis ile tutulur,

r-ı ENİZIN dibine inen bir denizaltı gemisinin bozul_

L| auğunu, orada kalıp yokarıya çıkamadığını dü,

stlntlnilz: ne korkunç vaziyet, değilmi? Tayiasını
olümlerın en iecii tehdid eder,

iste bövle nek elim bir hale uğrayan gemilerin in,
sanlİrİn, kurtarİcak bir alet keşi edilmiştir, Buna f/a-
bu ueren fenni kulak namı verildi,

Bu ienni kulak esrarlı bir teleiond.ur, Denizin di,
binde kaİan geminin tayiası bunun vasıtasiyle imdatla,

rına kosan seı],ıi ite konuşabiliyorlar; nerede ve ne hal,

al 
"İar1,1rrİnı 

haber verijorlai. Derhal kurtarıcı gemi,

den denizin dibine hava hatları gönderiliyor.; ka.79ya

uğİayanlann muhtaç oldukları gıdaları dalgıçlar yükıe,

nfr Önlara götürebiliyorlar. Sonra, birer birer insanlar

da yokarıya alınarak kurtarılabiliyor,

de vukua gelir,
b; ;;;;aİ; bu'ienni icadın ameli kiymeti ievkalade bü,

ytiı,iıii.-Ai.tın .rus, Mıknatıs kuvveiidir. Bu mıknatıslı

İeleion hem denizaltı gemisinde hem de kurtarıcı gemi-

de bulunur.

Tabii, deni,
zin derinliği
iazla olursa
dalgıçlraın o,

raya kadar ye,
tişhesi müm,
ktln değildir;
iakat umumi-
yetle denizaltı
kazaları müte-
dil derinlikler,

t

?§*
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(Rip l'an Winkle rcsimlerinden) MUHIT in llavesi

"... Yetişmekte olan neslin küçük mümessilleri
arasında ahbaplar peyda etmİştİ."
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flınecika, Tatihinde
ihü bil.vük şiıııa,ı

George Washington ve Abraham Lincoln

MAZlSl, e" kısa mazili Avrupa memleketlerinden de
daha kısa olan Şimali Amerika, siyaset sahasına

bir asırdan da az Iasıla ile çok büyük iki şah-
siyet vermiştir ki, bunlann biri George Washington

diğeri de Abraham Lincoln dır. Bu iki büyük ismin

insan hafizalarına aks ettirdik leri hayallerin ve düşün-

celerin kuweti ve çeşidi, en büyük harp ve siyaset

reislerini de kıskandırabilecek ve hayran edebilecek
kadar güzeldir. Washington, bin bir müşkülata rağmen

istiklalini almağa azm etmiş bir milleti çelikten bir ira-

de ile, mevcut hü-

tün bu ınüşkülalı ye-
nerek istiklale ka-
vuşturmuş, sonra
kendine teklif edi,
len taht ve tacı
redd ederek müte-
vazı' bir vatandaş
hayah geçirmek ü-

zere bir köşeye çe-
kilmiş olan milli bir
kahramandır. Lin-
coln ise, vatanı nda
büyük bir kitlenin..
1.770.000 zenciden
tam 1.538.000 kişi-
nin sırf zenci olduk-
ları için esir yaşa-
malarına tahammül
edememiş ve mem-
leketinin iktisadi ha-
yatı için bu halin
pek büyük menafi
t€min etmesine hiç
ehemmiyet veı,me-
yerek bu adamlaı,n
hüriyetlerini kazan-
malaıı ugrunda da-
hili bit harbi tered-
dütsüz göze alır,ış
ve gayesi uğrunda
kendi canrnı da
vermiş olan, haki-
katen mefküreci bir
insandır.

' Yazan: NAHİT SIRRI

Geçenlerde tevellüdünün iki yüzüncü senei-dev-
riyesi tes'id edilmiş olan George Washington, 22 şubat
1732 de lngiliz teb'ası olarak dünyaya gelmişti. Ingi-
lizler Amerikaya girmişler, ve şimdi adına Şimali Ame-
rika Müttehit Hukümetleri denilen cesim erazinin hemen

her tarafını ele geçirerek, burayı 9 muhtelif eyalete a-

yırmışlardı. Bu 9 eyaleti, İngiliz Kralları birer paşalık

şeklinde ötekine berikine veriyor ve bu paşalıklar Lon-
dra yı ve Londra dan gelenleri zengin ediyordu. Bu
9 eyalette yaşayan bütün halk, Britanya adasındakiler

için sadece Ameri-
kalı olmakla bera-
ber, onlar bu ilimle
birbirlerini anma-
yorlar, yaşadıkları
yerlerin ve paşalık-
laıın haricindekileri
yabancı sayıyor"
lardı. Bir Amerika
vicdanı-millisini
muhtelif sebepler
vucuda getirdi; bun-
laıın biri, Kanada-
nın Fransızlardan ln-
gilizlere geçmesi ve
bu suretle Amerika-
lılarla lngilizlerin
tamamen baş başa
kalmaları olmuşfur.
Diğer taraİtan yer
yer büyük mektep-
ler açılmış ve meş-
hur Franclin in fenni
keşifleri bir Ame-
rika milleti . bulun-
duğu kanaatını ver-
mişti. Ingilizler Am-
erikayı sade Bri-
tanya adasının zen-
ginleşmesi için ya-
ratılmış sanmakta
inad ediyordü. Me-
sela isteyordu ki:
Amerika kendi ma-
hsulötını t hep ln-

George Washington,
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üç opera bestelemiş, Clıorles Martiıı LoeJJer, 1 
un meŞhur masalı olan

bunlardan Salem si- ı'Acaibat memleketin_

hirbaz kadıııı en muvatakiyetlisidır. Çarls Saniond Skil- de Atis i mevzu alarak r<Ayna arasından" ismiyle yarat,

ton ün maharetle orkestraya koyduğu Hintti dans- tığı orkestra suiti de hemen her taraita muvaiiakiyetle
ları radyo ve gramaion plaklariyle bütün amerikaya oynanmıştır
yayılmıştır. Ernest Bolch lsviçreli ise de Amerika ismindeki

Amerika yerlileri-
nin ve zencilerin iol-
klorunu toplamak te-

şebbüsü başkaları ta-

raiından da tAkip olun-
iluş, Arthur Farwell
bu esas üzerine bir
mektep kurmuştur. En
istidatlı bir 6zası olan

H. F. Balknap Gilbeıt
in Zenci rapsodisi ve

Kongo dansı bu mek-
tebin en ziyade şölıret
bulan eserieridir.

YerliIerin iolklo-
rundan alınnıış'mevzu-
lar üzerine kadman dı

Bugünün Ameri-
ka bestekörlarından ve

iş adamlarından John
Alden Carpenter in

senionileri zikr olun-

maya layıktır. Bir ço-
cuk arabası içinde

sergüzeştler içok
eğlenceli bir eserdir

ve Amerikanın bütün

orkestraları ve Avrupa-

ntn en büyük senioni

tarihimizin bir kahra-

maniyltİ aldkadar, Ku b -

layhanın otoğı lekrar

tekrar çalınan şeha-
metli, rengi kuvvetli bir

semionidir.
'Deems Taylor,

Wagner i her hususta

takib eden bir beste-

kdrdır; Wagner gibi

Selt eisaneIeri kahra-

manlarından Tristan
ın aşk destanını mevzu

alarak yarattığı opera

Amerikada en çok oy-

nanan eser olmuş ve

New York metropoli-

tan tiyatrosunun üç

mevsimlik repertuva.
rını işgal etmiştir, bu

iazla oynanma rekoru-

nu henüz diğer hiç

b:r tiyatro eseri kırama-

i mıştır.- Lewis Carroll

orkestra sonatı ile A-
merika bestekArından

sayılır; bu eserin so:

nuna milli marşı te'
ganni için bir koro i,

lave olunmuştur. l926

da oynanan bu eser,

üç kısııında, bütün a,

merika tarihini temer,

küz ettirir, hatt6 soR

senelerin büyük ikti,

sadi buhranını hayrete

Amerikanın beynelmi,

lel klasik musiki üstat,

ları mertebesinde
bestekArları yetişmiş

değildir, iakat parlak

bir mazisi olan Ameri,

ka musikisini büyük
bir istikbalin beklediği,
ne şüphe yoktur.

Mocdowell in şairane evi.

cemiyetleri taraiından tanılmıştır. layık bir zekA ite vukuundan ewel tasvir eder.

1920 de, 36 yaşında ölen çarls Tomlison Grifie in Şimdiki halde Şimali Amerikanın musikisini kudretli

braktığı enies eserleri ,arasında, mevzu itibariyle milli istidatlarla temsil eden tekmil bir genÇ nesil vardır,
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bestekdr Waşington İrving in - bu nus-
hada tercümesini verdiğimiz - Rip Van
Winkle ini opera haline çevirmiştir. Ay-
nı devirde Stephen Foster şöhret bu-
lan bir melodisi.yle vatandaşlarının has-
sas kalplerinde büyük bir yer kazan-
mıştı. Melodinin ismi Old Folks at
Home dir.

Bu ilk musiki izcilerine Liszt in
dostu ve mümtaz bir muallim olan New
York lu büyük piyanist Wiliam Mason
ile viyolonist Theodore Thomas ı ilave
etmelidir. Boylece atılan musiki tohum-
ları ilk başaklarını Amerikanın en mü-
nevver şehri olan Boston da vermiştir. Ethelbert Nevin

san'atkir musikl tarihinin en büyük şöh-
İetlerİ arastnda sayılmazsa da, husu-
siyle piyano musikisi sahasında beynel-
milel repertuvarı zenginleştiren eserler
yaratmıştır. Trajik, Heroik, Nordik,
Seltik isimleriyle meşhur olan dört
sonatının mevzularında necaht'vardır,
musikileri müheyyiçtir; boş ve şişirilmiş
gösterişleri yoktur. Birinci sonatta Rach-

maninoii un en eyi piyeslerini hatırla-
tacak güzellikte bir lorgo kulağı mei-
tun eder. Heroik program dahilinde
t€lii edilmiştir. Kral Arthur masalından
mülhemdir. Nordik sonatında lskandi-
navya memleketlerinin sagalar masal-

Burada yetişen Horatio William Parker (l863-1919)in
Hora Novissima sı, Cesar Frank ın Beatitude leriyle mu,
kayese olunabilir; Mona ismindeki operası da New York
Metropolitan Operasının l0.000 dolarlık mükdiatını ka-
zanmıştır. Mevzuu, Romalılar istllasında büyük Britanya
prenseslerinden Mona nın yabancı iatihlere husumeti ile
Roma valisinin oğluna aşkı arasındaki kalbi mücadelenin

şikdyetidir. Musikisi muhtelii derece ve kuvvette parça-
lardan terekküb eder, bilhassa koro kısımlarında müel-
liiin muvaiiakiyeti büyüktür. Bu eser çabuk unutuldu;
musikisi daha haiif olan Fairyland isminde diğer bir
opera da aynı mukadderatı tökib ederek, on bin dolar-
lık mükdiah kazandıktan sonra repertuvardan atılmıştır...

Amerikanın yetiştirdiği en büyük kompozitör Edvard
Mak Dowell dir, iakat 190l de ölen, Rosaire in müel-
liii Ethelbert Nevin de ondan küçük değildir. Her ikisi
Amerika ruhunun "hisli,, taraiına hitab etmişlerdir. Bi-
rincinin çocuklara samimi muhabbetini ispat eden ve
yalnız Amerikada değil bütüu dünyada teganni edilen

şanları vardır. Fakat Edvard Mak Dowell in şahsiyeti
büsbiitün başkadır; Amerikanın Şumann t namın! alan bu

larındaki erkekçe karakter tasvir ediliyor, öyle cümlc,
lerle ki barbarlık ruhileşiyor ve ancak genç, kuwetli
milletlerin destani şehameti kalıyor. Seltik sonatı drilİde
lerin inandığı mücizeleri ve ormanlaf esrarını mevzu
alan bir Rapsodidir.

Ormanlara aşık olan Mak Dowell ormanlann şii,;
rini daha tirik olarak o güzel orman memleketleri es-'

kislerinde teganni etmiştir; bunlar halk taraiındaR en sevilen,

eserleri olarak kalmıştır;hususiyle bir yabani giile vebir
nilüfere ithai olunan eskisler en büyük şöhreti kazan,
mıştır. Mak Dowell büyük bir musikişinas olduğu gibi
büyük bir şairdir de; şiirlerinin musiki iiadesi için or,
kestrayı da büyük bir üstat gibi kullanabilmekle bera-

ber, en ziyade piyanoyu tercih eder. Novelette; İrticat,

Lehlı kadın ve hususiyle Deniz piyesleri (Sea Pieces)

Mak Dowell in bütüİı kudretini en eyi aks ettiren eser-

lerdir. Birço.k da senionileri vardır. İki gllzel suitinden

biri olan Hintli suit hakiki bir şaheserdir. Amerika
yerlilerininnağmelerini terkib ederek yarattığı eserler
arasında matem marşı en g;j,zel musiki sahiielerinden
birini teşkil eder.

Charles Wakefield Cadman
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Arthur Farwell Henry F, Gilbert
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HALKTAN her hangi bir adama Amerika musikisi

hakkındaki iikrini sorarsanız ihtimal jazz (caz-
bant) tan başka bir Amerika musikisinin mevcut

olduğunu hatırına bile getirmeyecektir. Halbuki Fransa
musikisi Monnartr şansonetinden ve.Almanya musi-
kisi Johann Straus un epigonlarından ibaret olmadığı
gibi jazz da tekmil Amerika musikisini temsil etmez.

Jazz, halk musikisinin bir iazla tenemmi şeklidir ki,

şimdi, o da büzülmeğe başlamıştır. Jazz, 
-aldığı 

ehem-
miyetle, kendine bend ettiği san'atkirlarla, kazandığ nu-
iuzla elbette zamanımızdaki musiki inkişaiının en iaal
amillerinden biri sayılmağa layıkhr. Amerika musikisin-
deki tarihi mevkii de t6yin olunmalı ve bilinmelidir.

lazzn tespit edilmiş bir tarihi vardır, babası 1895
de, cenupta revaç bulan rag-time musikisidir;l9l5de bu
musikiden doğduğu kayd edilmiştir. Başlıca karakterleri
olan gözlerden yaş getirecek hassasiyet ve rreyi çocukıı
samimiliği Amerikanın daha ilk milli havalarında vardı.
lstiklal muharebesinden hiç olmazsa yirmi beş sene
ewel teganni edilen meşhur Yankee Doodle şarkısı-ki
hil6 sokak çocuklarının ağzından düşmeyor-bu iptidai
halk neş'esinin ilk görünüşlerindendir. On sekizinci asır
sonlarından kalan HAIL COLUMBIA ve The Star
Sprangled Banner milli ilahileri (hymne) aynı neş'eli
nağmelerle doludur, iakat Amerika musikisinin ikinci
manzara§ınt teşkil eden hislilik idedlojisinden mülhem
olmuş eserlerdi. 1861-1865 dahili harbi de aynı ev-
saita birçok şaikılara vucut vermiştir; bunların en
meşhuru cumhuriyet muharebe şarkısıdır.

"Le Mois" mecmuasındon

Amerikada hakiki musiki kültürü 1848 de, Alman-
yadeki irtica tazylklerinden kaçan inkilapçıların Ame,
rikaya gelmesinden başlar. Yirmi beş Alman musikişi-
nastan teşekkül eden Germaniya Society orkestrası ilk
deia olarak New York ta ciddi musikt repetisyonları
yapmıştır. Fakat bu memlekette hiç bir zaman gösterişli
ve komik ilancılık haklarını kayb etmez; bu orkestrbnın
da muvaiakiyetleri, az zamanda, Jullien isminde birinin
müthiş ilanları ve oyunlariyle bastırılmıştır; l200 parça-

dan mürekkep bir repertuvar; her programda klasik bir
uvertür, iki senioni; opera mevzularına temas eden bü-
yük bir iantezi; sonra bir çok kadriller, valsler, mazur-
kalar, polkalar, §kotişler, tarantellalar, galoptar, vs. Bu
programların komik ve popüler kuwetlerini artırmak
için Jullien daha eyisini de . bulmuştu: kendi bestele-
diği bir tulumbacılor kadrilt ne kemanların bir piya-
nissimo siyle başlar, sonra birden bire etiaiyenin gelişini
haber veren çanlar duyuluİ ve üç tulumbacı takımı bü-

tün hızlariyle sahneyi basar, camlara hortumlariyte su
sıkar, orkestra da muzaiier bir iortissimoya geçerdi...

Bu yabancı unsurların istilasından sonra, yerli mu-
siki hareketi başladı. İIk Amerikalı kompozitör Anton
Philip Henrih büyük bir eser vermemiştir. William
Henri fry ın yaptığı ilk opera 1865 de oynanmıştır.
Rossini, Bellini, Donizetti, Auber gibi üstatların zaii bir
in'ik6sı olan bu operaRın ismi Leonora idi. Esasen Ame-
rika kompozitörleri hiç bir zaman lirik sahneye paydar

eserler verememişlerdir.
On sene sonra George Briston isminde başka bir

John knowles paine Horatio parker Edw ard Ale xander Macdo **ell
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ninde bir mezar kazmayı düşündürn. Nihayet onu bo-
durumun dıvarına gömmeye karar verdim.

Bodurum bu işe çok müsaitti. Dıvar gevşek
örülmüş ve kabaca sıvanmıştı. Bodurumun bir tarafın-
da ocak taklidi bir çıkıntı vardı. Buranın tuğlala-
rını söküp cesedi içine gömecek, dıvarı tekrar ve es-
kisi gibi örecek olursam hariçten şüpheyi mucip bir
şey görülemeyec ekti.

Tahminimde aldanmamıştım. Ele geçirdiğlm bir de-
mir çubukla tuğlaları söktüm, cesedi arka dıvara da-
yadım, sonra pek az zahmetle dıvarı tıpkı eskisi gibi
örüp kapadım. İşi bitirdiğirn zaman her şeyin yerli
yerinde olduğunu görerek memnun oldum. Dıvarın
açıldığı hiç belli değildi. Etrafıma mzuafferane göz
gezdirdim:

- Hiç değilse emeğim bu işte boşa gitmedi,
dedim.

Bundan sonra ilk işim bu cinayete sebebiyet ve-
ren hayvanı aramak oldu; artık onu gebertmeye eyi-
den eyiye karar vermiştim. O sırada elime geçmiş o[-

saydı işi bitikti; fakat anlaşılan hayvan, hiddetimin fe-
veranından korkup kaçmıştı. Bu menfur hayvanın ya-
nımdan uzaklaşmasiyle ruhumda hasıl olan ferahlıgı
tirif veya tasvit etmek imkinsızdır. Kedi o gece
evde görünmedi; bu suretle hiç olmazsa bir gececik
olsun evin süküneti ihlal edilmedi. Gözlerimi sıkı sıkı
ve rahatça kapadım ve ruhumda bir cinayet vebali
olmasrna rağmen ııyud.um.

l! , .Ikinci ve üçüncü gün de geçtiği halde kedi yine
görünmedi. Yine serbest bir insan gibi nefes aldım.
Canavar fena halde korktuğu için evden büsbütün
kaçmıştı... Artık onu bir daha görmeyecektim... Saa-
detime payan yoktu... İşlediğim cinayetin vebali beni
pek fazla rahatsız etmeyordu. 86zı tahkikat yapılmışsa
da lazım gelen cevaplar verilmişti. Hatti evde tahar-
riyat bile yaptılar, fakat bittabi bir şey bulamadılar.
Art,k atiyen huzur ve sükünuma müemmen nazariyle
bakıyordum.

Il' ATLİN dördüncü günü bir polis müfrezesi hiç umul-l\ .ad,k bir zamanda eve getdi, ve bina dahilinde
yeniden sıkı bir srırette taharriyat icrasına başladı.
Cesedi sakladıgım yerin bulunamayacağından emin
olduğum için hiç endişe duymadım. Polisler taharri-
yatta benim de bulunmamı istediler. Aramadık hiç bir
köşe bucak brakmadılar. Nihayet üçüncii veya dör-
düncü defa olarak boduruma indiler. Kılım bile dep-
rennedi. Kalbim, uyuyan misum bir insanın kalbi ka-
dar, sükünetle atıyordu. Bodurumu baştan başa yürü-
düm. Kollarlmı göğsümün üstünde kavuşturarak ser-
bestçe dolaştım. Polis m€murları tamamen mutmain
olarak gitmeye hazırlandılar. Kalbimin sevinci zapt
olunamayacak kadar büyüktü. Zaferimi eyice duymak

§inir Haslalıklan İı4ıılahassısı
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kabul eder.
§alı günleri meccanen

ve onları mAsumiyetime bir kat daha inandırmak için
rnutlaka bir şey söylemek isteyordum.

Polisler merdiveni kısmen çıkmışlardı. Nihayet:

- Efendiler, dedim, sizin şüphelerinizden kur-
tulduğumdan dolayı çok memnunum. Hepinize sıhhat,
biraz da nezaket temenni ederim. Gü[e güle, efendiler.
Bu, gayet eyi inşa edilen -serbestçe söz söyleyeceğim
deye ağzımdan çıkan sözü kulağım işitmeyordu. - hat-
ti fevkalade eyi inşa edilmiş bir evdir, deyebilirim.
Bu dıvarlar, -gidiyormusunuz, efendiler, - bu dıvarlar
gayet sağlam yapılmıştır,

Bu sözleri söylerken, elimde tuttuğum bastonu, sırf
meydan okumanın verdigi hızla, karımı gömdügüm
tuğla dıvarın tam o kısmı üzerine birkaç defa hızlı
hızlı vurdum.

Aman yarabbi... Bastonumdan ç,kan sadanın ihti-
zazı süküta dalar dalmaz, mezardan bir ses bana ce-
vap verdi. Ewela bir çocuk hıçkırıg-ı gibi boğuk ve
cılız iken uzun, yüksek ve mütemadi bir çıglık ha.
line gelen gayrıtabii ve gayrıbeşeri bir ses. Yarı deh-

şet, yarı muzafferiyet ifade eden, yekdigerine karış-
mış olduğu halde ancak cehennemden gelebilecek,
çtrpınan, l6net ve ezaya duçar olmuş, can çekişen
ruhlarla l6net içinde, sermest olmuş zebanilerin boğaz-
larından çıkabilecek bir feryat..

Kendi düşündüklerimden bahs etmek cinnet olur.
Düşmemek için dıvara dayandım. Merdivendeki polis
kafilesi bir müddet büyük bir korku ve dehşet içinde,
oldugu yerde kaldı. Bir dakika sonra oniki kuvvetli
kol dıvarı yıkmaya başladı. Ceset, rutubetten epey
çürümüş olduğu halde seyircilerin karşısında ayakta
duruyordu. Başında, kırmızı ağzı ardına kadar açılmış,
tek gözü parıl panl yanar bir halde o korkunç hay-
van, beni cinayete sevk eden, sonra da cinayetimi ha-
ber verip beni cellada teslim eden kara kedi duru-
yordu. Mezarı örerken bu canavarı da karımın cese-
diyle beraber diri diri gömmüşüm...
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bir şey dikkatimi celb etti. Birkaç dakikadan beri fı,
çının üstündeki şeye dik dik bakıyordum; bu şeyin
daha evvel gözüme çarpmamasına hayret ettim. Yaklaşıp
ona elimle dokundum. O, siyah bir kedi idi, gayet iri,
pluto kadar iri bir kara kedi. yalnız bir noktası müs,

tesna olmak üzere tıpkı Pluto ya benzeyordu. Pluto
nun vucudunun hiç bir yerinde beyaz tüy yoktu. Hal,
buki bunun hemen bütün göğsünü kaplayan gayrı-
muayyen fakat geniş bir beyaz leke vardı.

Kendisine dokunmam üzerine derhal ayağa kalktı,
mırıldandı, vucudunu elime sürdü, dikkatimden son
derece memnun olmuş göründü. Bu tam benim aradı-
gım mahlüktu. Derhal
hayvana talip oldum.

Fakat meyhaneci ona
sahip çıkmadı; ona

dair hiç mAlümatı yok-
tu; hayvanı ilk defa
görüyordu.

Okşamaya devam
ettim ve eve gitmeye
hazırlandığım zamar,
hayvan benimle bera-

ber gelmek ister gi-
bi biritavır aldı. Ben
de müsaade ettim. A-
ra srra durup onu ok-

şayordum. Eve geldigi
zaman hemen alıştı ve
karımın derhal muhab-
betini kazandı.

Bana gelince çok
geçmeden ona karşı
bir nefret hissim uyan-
dığını fark ettim. Bu,
tahminimin tamamiyle

aksi idi; nasıl ve ne-
den olduğunu bilme.
yorum, bana olan ba-

dinde bir kat daha kiymetlendirü. Çtlnktl daha ewel
de söyledigim gibi, bir zamanlar benim vasfı-mümey-
yizimi ve en sade ve en saf zevklerimden bir çoğunun
membaını teşkil eden insani hisler karımdada mevcuttu.

Benim kediye karşı olan nefretimle onun bana
olan düşkünlügü beraber artıyor gibi idi. Adımlarımı
öyle bir ısrar ile tAkib ediyordu ki karie anlatamam.
Oturacak olsam ya iskemlemin altına yatar, yahut di.
zimin üstüne sıçrayarak igrenç nüvazişlerini ibzal et-
meye başlar. Kalkıp yürüyecek olsam bacaklarımın
arasrna dolaşır,. beni yere düşürecek gibi olur; yahut
uzun ve keskin tırnaklannı elbiseme takarak göğsüme

tırmanır. Böyle zaman-
larda onu bir vuruşta
gebertmek isteyor-
dum, fakat kısmen es-
ki cinayetin hatırası,

ondan ziyade hemen
itiraf edeyim, hayva-
nın bana telkin ettiği
müthiş korku beni öy-
le bir.hareketten men'
ediyordu.

P İR giin, zaruret
D saikas, ile mec-

buren oturduğumuz
eski bir binanın bodu-
rumuna, karımla bir-
likte, bir şey almak için
inmiştim. Kedi, dik
merdivenden peşim sı-
ra indi ve inerken be-
ni . beyin üstü diiştl-
rerek Adeta çıldırttı. O
zaman elime geçen
bir baltayı kaldırdım
ve o vakte kadar elimi
tutan çocukça korku,
yu unutarak öyle bir

riz düşkünlüğü nefre- Boşında, kırmızı oğzı ar-dıno kğdhr:açılmış, o korkunç hayvan duruyordu. nişan aldım ki şayet
timi mucip oluyor, be. inmiş olsaydı kedi
ni usandırıyordu. Çok geçmeden nefret-vetusanç hissi derhal olduğıı yerde kalacaktı. Fakat bu darbe karı,
gayz ve adavet derecesine yükseldi. Hayvandan kaçı- mın eliyle tevkif edildi. Bu müdahale mel'un hiddetimi
yordum. Hicaba benzer bir his ve evvelce yaptığım büsbütün körükledi, kolumu karımın elinden kurtardım
vahşetin hatırası ona fena muamele etmeme mini olu- ve baltayı beynine gömdüm. Gık demeden olduğu
yordu. Onu birkaç hafta ne dövdüm, ne de başka yere dtlşllp öldii.
suretle canını yaktım; fakat tedricen, gayet tedrici Bu korkunç cinayeti işledikten sonra btlyiik bir
surette ona tahammülfersa bir istikrahla bakmaya ve soğuk kanlılıkla cesedi saklamak işine koyuldum. Ce,
onun müstekreh mevcudiyetinden tıpkı vebalı bir ne- sedi, ne gece ne gündüz, evden çıkaramayacağımı
festen kaçar gibi kaçmaya başladım. biliyordum. Böyle btr teşebbüste bulunsam komşular

Ondan nefretime sebep, eve geldigi gecenin sa- tarafindan görülmek tehlikesi pek fazla idi. Aklıma
bahı, onun da Pluto gibi bir gözünün kör olduğunu birçok projeler geldi. Bir aralık cesedi ufak ufak doğ,
keşf etmem oldu. Kedinin bu hali onu karımın in- rayıp ateşte yakmak aklıma geldi. Bodurumun zemi,
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saikasiyle yoluma çıktıkları zaman pek fena muamele
etmekt'e hlİ bels g'örmedigim haldel kediye karşı hili
biraz muhabbet besleyordum ve bu muhabbet beni ona
karşı fena muameleden alıkoymaya kifi geliyordu. Fa,
kat hastalığım gittikçe bastırdı. Dünyada içkiden bü-
yük afet olurmu? Ve son zamanlarda ihtiyarlığa yüz
tuttuğu için haysuzlaşan Pluto bile hırçınlığımın seyie,
sini çekmeye başladı.

Bir gece, şehirde her zaman gittiğim yerlerin bi-
rinden Jena halde sarhoş olarak döndüm. Kedi sanki
benden kaçıyor gibi geldi. Hayvanı yakaladım. Bir
fenalık yapacağımdan korkarak dişleriyle elime kor,
kunç bir yara açtı. İçimde şeytani bir hiddet kudurdu.
Ondan sonrasını bilmeyorum. Sanki eski benligim bir-
denbire bedenimden fırlayıp kaçmışh; korkunç bir
bethahlık vucudumun bütün elyafını titretmeye başladı.
Yeleğimin cebinden çakımı çıkarıp açtım. Biçare
hayvanı boğazından yakaladım, gözlerinden birini yu-
vasından taammüden oyup çıkardım. Bu mel'un vah-

şetimi yazarken hicabımdan yüzüm kızarıyor, yanıyo-
rum, titreyorum.

Geçirdigim sefahet gecesinin dumanı uyku ile
dağıIıp sabahla beraber şuurum da avdet ettiği za-
man irtikAb ettiğim cinayetten dolayı yarı dehşet, yarı
nedametten ibaret bir his duydum; fakat bu za\f, ve
mütenakız bir histi ve içimdeki ruh değişmemişti. Yine
sui-istimale daldım ve hareketimin hatırasını şarap
içinde boğdum.

Bu esnada kedi yavaş yavaş eyileşti. Vakıa, kayb
olan gözün çukuru korkunç bir manzara arz ediyordu;
fakat kedi artık muztarip değil gibi duruyordu. Evde
bermütat sessiz sadasız dolaşıyor, fakat gece olur ol-

maz ben yaklaşınca müthiş
bir korku içinde kaçıp gi-
diyordu. Vaktiyle beni se-

ven bir hayvanın bana karşı
bu derece aşikAr bir nefret
ızhar etmesi beni bayağı
üzüyordu; demek bende,
bundan üzülecek kadar eski
kalbimden bir nişane kal-
mıştı. Fakat çok geçmeden
bu his yerine hiddet kaim
oldu. Bir sabah soğuk kan-

hlıkla kedinin boynuna bir
ip takıp onu bir ağaca as-

tım; onu gözlerimden yaşIar
boşanarak, kalbim en acı
nedametlerle burkularak as-

tİm; beni sevdigini bildigim
için ve beni darıltacak bir
şey yapmadığını hiss etti-
g\m için astım; müthiş bir
günah işledigimi bildigim
Çİn astım.

Bu vahşeti işledigim günün gecesi (Yangın var)
feryatlariyle uykudan uyandım. Karyolamın cibinliEi
alevler içinde idi. Bütün ev ateş almıştı. Karım, hiz-
metçi, bir de ben güçlükle canımızı kurtardık. Her şey
kökünden mahv olmuş, bütün varımı yokumu alev.ler
yutup bitirmişti. Ondan sonra kendimi büsbütün m€yu-
siyete kaptırdım.

Ertesi gün yangın yerini dolaştım. Dıvarlardan
biri müstesna olmak üzera hepsi yıkılmıştı. Bu dıvar
evin ortasına isabet eden ve pek kalın olmayan bir
bölme dıvarı idi. Karyolamın ' başı bu dıvara dayalı
dururdu. Burası yeni sıvanmış olduğu için sıva ateşe
karşı epey mukavemet etmişti. Bu dıvarın etrafına sı-
kı bir kalabalık toplanmıştı; birçok kimseler büyük
bir dikkatle bir şeyi muayene ediyorlardı. (Tuhaf şey),
(Tuhaf şey) sözleri ve daha buna benzer sözler kula-
ğıma çalınarak beni meraka diişilrdll. Yaklaştım ve
dıvarın üstünde büyük bir kedi şeklini dehşet içinde
gördüm. İntıba cidden harikulade add edilecek dere-
cede vazıhtı.

Yeknazarda bir mücizeye haml ettiğim bu manzara
beni tArifsiz bir dehşet içinde braktı. Fakat neticede
muhakemem imdadıma yetişti. Kediyi eve bitişik bir
bahçede astığımı hatırladım. Yangın var feryadı üze-
rine halk en evvel bahçeye dolmuştu. Kalabalık içinde
biri, ağaçta asıIı duran kediyi ipten koparıp açık pen-
cereden odama atmış olacaktı. İhtlmal bu hareket
beni uykudan uyandırmak maksadiyle yapılmıştı. Yıkı-
lan diğer dıvarlar vahşetime kurban giden hayvanın
ölüsünü yeni sıvanmış dıvara bastırmış ve bu suretle,
gördügüm resmi meydana getirmişti.

Bu şayanı-hayret vak'a, üzerimde derin bir t€sir
yapmaktan hali kalmadı.
Aylarca kedinin hayali gö-
zümün önünden gitmedi; ve
bu müddet zarfında ne-

damete benzeyen, fakat ne-
damet olmayan yarım bir
his duydum. Hatt6 hayvana
acıyacak kadar ileri var-
dım ve mütadım veçhile
dolaştığım fena yerlerde,
evvelkinin yerini tutmak ü-
zere aynı cins ve eşkilde
bir hayvan kollamaya buş-
ladım.

Bir gece bir fezahat
ininde yarı sızmış bir halde
otururken, orantn başlıca
mobilyesini teşkil eden ko-
caman bir cin veya rum
fıçısı üzerinde duran siyah

,
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KARA ı(EDı

Edgar Allen Poe dan

IşI7AZMAK üzere olduğum bu vahşi, fakat vah-
( +.tin. rağmen yine de gayet alelade hikAye-

ye ne kimsenin inanacağını umuyorum, ne
de kimse inansın diyorum. Bunu ummak hakikaten
cinnet olurdu, çünkü anlatacağım şeyi evvela kendi
aklım almayor; öyle oldug,u halde deli olmasına deli
değilirn, muhakkak ki rüya da görmeyorum, Maksadım
aile içinde geçmiş bir takım vekayii vazıh, huhtasar
bir surette ve hiç bir şey ilave etmeksizin Alemin gözü
önüne sermektir. vakıa bu hadi-

seler, neticeleri itibariyle, beni
dehşet içinde brakmış, azapla

kıvrandırmış, harab etmiştir. Öy-
le olmakla beraber bunları tah-

rife kalkışmayacağım. Bu vekayi
bana sadece dehşet verdi, Iakat

birçok kimseler onları müthiş ol-

maktan ziyade aykırı görecekler-

dir. Bu vehmalut gulyabani hi-
k6yesini iptizal derecesine indi-

recekler de bulunabilir, fakat be-
nim kendi idrakimden daha sa-

kin, daha mantıki ve daha çok
az seriütteessür bir idrake sahip

olan kimse, tafsilatını dehşet için-
de verdigim bu hadiselerde pek

tabii sebep ve neticelerin alelade
bir teakubundan başka bir şey
görmeyecektir.

Çocukluğumdan beri hal ve
tavrımdaki hilm ve mülayemet
ve insaniyetkirlıkla temeyyüz et-
miştim. Kalbirnin yufkalığı o ka-
dar zahirdi ki bu yüzden arkadaş- Edgaı Allen Po-c ve

larımın istihzasına hedef olurdum. Bilhahassa hayvan-
lara çok düşkündüm; onun için anam babam evde çe-
şit çeşit hayvan beslememi hoş görürlerdi. Ekseri-za-
manrmı bunlarla meşgul olarak geçirirdim; hele hay-
vanlara yem verirken, onları okşarken ömrüm artardı,
Bu huy benimle beraber büyüdü ve yaşımt başrmı al,
dığım zaınan başlıca zevk membalaıımdan birini bu huy
teşkil etti. Sadık ve zeki bir köpeğe karşı muhabbet
duymuş kimselere bu suretle elde edebilecekleri haz-

zın mahiyet ve şiddetini izaha pek de luzum yoktur

Terctlme eden: KAMRAN ŞERıF

sanırım. Bir hayvanın hissi ve fedakir muhabbetinde
öyle bir t€sir vardır ki lNSAN,n adi dostluğunu, ka-
rarsız sadakatini sık sık miheke vurmuş bir kimsenin
doğrudan doğruya kalbine nufuz eder.

Erken evlendim. Zevcemin tabiat itibariyle benden
farkh olmaması beni çok sevindirmişti. Hayvanlara
karşı olan düşkünlüğümü anladığı için zevcem en eyi
cinsten olmak şartiyle rasgeldigi ehli hayvanları eve
toplamak hususunda hiç bir fırsatı kaçırmamıştı. Evde

kuşlarımrz, kırmızı balıklanmız,
bir güzel köpeğimiz, tavşanları,
mız, küçük bir maymunumuz, bir
de kedimiz vardı.

Bu sonuncu şayanrdikkat
derecede iri ve güzel bir hay-
vandı, rengi kapkara idi; insanı
hayrette brakacak derecede zeki
idi. Kalben hırafatperestliğe biraz
meyal olan karım kedinin zeki-
sından bahs ederken, siyah ke-
dilerin tepdili-kiyafet etmiş birer
cadı olduğu hakkında halkıri zih-

ninde yer tutmuş kanaati telmih-
lerle s,k sık hahrlatırdı. Maamafi
bu sözleri ciddl olarak söyle-
mezdi.

Benim başlıca zevkim ve ar-
kadaşım olan bu kedinin ismi
Pluto idi. Ona kendi elimle ye,
mek verirdim. O da ev içinde
peşimden ayı,lmaz, hatt6 sokak-
lara kadar ardım sıra gelirdi.

Pluto ile arkadaşlığımız birkaç
sene böyle devam etti. Şimdi yü,

cl yozısiyle ifizası züm kızararak itiraf ediyorum: bu
müddet zarfinda umumi mizaç ve tabiatımda, içki belası
yüzünden, gün günden fenalaşmak şaıtiyle, esaslı bir
değişiklik hasıl oldu. Gün geçtikçe biraz daha sinirli,
hırçın ve başkalannın hislerine karşı mubalAtsız olu-
yordum. Kaııma karşı fena lisan kullanacak kadar ileri
varıyordum. Hatt6 daha ileri giderek karımı dövmeye
başladım. Mizacımda husule gelen tebeddülü nihayet
hayvanlar da anladılar. Onlan yalnız ihmal etmekle
kalmayordum, fena muamele de ediyordum. Maymuna
ve köpeğe, tesadüfen veya bana olan muhabbetleri

lü.ı'47q 
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Kurb ağa Yetiştiren Çiftlik
giziıı memle-

kette kurba-

ğayı yalnız müs-
lümanlar deği1,
hristiyan unsurlar
da yenıez. Umumi
harpte çekilen bü-

tiin zaLıııetlere rağ-
ıDen ne kurbağa ne
kaplumbağa eti
kimse yemenıiştir;
halbuki Avrupa ve
Amerikacla bu hay-
vanların eti nefase-

tiyle şöhret bulıııuştur. Ansiklopedilerde
kurbağa art ayaklarınıı lezzet|i bir ye-

mek teşkil ettiğini görüyoruz.

KALİFORNYADA bu hayvancıkları
yetiştiren bir çiftliğin mevcucliye-

füı

M. W. Herrinıan bu file ile
k urb oğan ı n b iiyü k ler ini yak alar,
küçükleri kurtulur. Bu file de

onun icadıdır,

tini Popular Science mecmuasl
haber veriyor. Resimdeki a-
dam bu çiftligin sahibi M. Her-
riman dır. Çocukluğunilan be-
ri bu hayvanlarrn türemeleri-
ni tetkik etmiş, bulduğu usul
sayesinde şimdi çok para ka-
zanmakta inıiş.

Bu teşebbüs, dikkat saye-
sincle her adamın kazançlı ti-
caret yolları keşf edebileceğini
gösterir.

l 'clŞ)i!F{iıto4D6\

Ye n geç yav ruları k urb ağaların
bir gıdasını teşkil eder. Bu kur-
boğs çift liğine' yengeçler de geti-
riImiş, kurbağaların beslenmesi

kolaylaştırılmıştır.

?
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rına hükm etmek la
zımdır.»

J ?f},,",",J" u:lı
yanı-dikkat eselerin-§
den birini teşkil edenfl
tezi, cenup havalisinin l
Müttehit Amerika
Cumhuriyetlerinde, es-

ki Avrupa medeniyeti
prensiplerini temsil
eden yegine mıntaka
olduğudur. Onun dü-

ştlndtlgti medeniyet bi-
ttabi, sınaat devrinden
evvelki İngiliz mede-
niyetidir ki, bu mede-
niyetin Avrupaya
saldığı derin kökleri
şınaat ancak yüz se-
nede kurutabildi.

Diger bir etütte

Andrew Nelson asabi

ve çarpıcı bir kalemle

şu satırları yazıyor:
«onların terekki ve

inkişaf felsefeleri, şu
veya bu usul sayesin-

de daha çabuk servet

elde edebileceklerini

***

söyleyerek çiftçileri
kandırmak suretiyle,
feci bir günah irtikib
ediyor. Bir çiftlik do-

lar yetiştirmek için
değil, buğday yetiş-
tirmek için yapılmış-
tır. »

Amerikaya son
sayahatimde nazarl
dikkatimi celb eden

şey, iktisadi işlerin ce-
nuplu dostlarıma hak
verdirecek biri halde
bulunduğudur.

Cenuplular, kendi
mıntakalarına bu ka-

dar feragat ve sada-

katla bağlı olarak top-
raktan refah ve saadet

çıkarmak hususundaki

mücadelerinde, etrafl-

arında beynelmilel bir
alAka uyandıracaklar-
dır. Yanlış bir yoldan
götürülen, fakat aki-

betini hiç olmazsa
kendi kendine sorma-
ya haklı olan dünya,

onların bu tezini ih-
mal edemeyecektir.

Louisiana da bahçe mahsulleri; domates, fasalya, ispanak, v,s, j

Pekln (Amenlkada) ördekçiliğin merkezidir (Bin öndek çifliğinde yem zamanı)

Zirai_mıntakalarda sınaat: Bu fakrikalar hububatın fazlalarını suni ve kimyevi muamelelerden geçiriyor ; onları
yağ, şurup, nişasta hallerine çevirerek ticaret pazarlarına atıyor.

tı
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kadar etmedigi gibi.

MustahsıIın, sırf yanlış

bir telekki ile giriştiği
hayatın doğruluğunu
kendi kendine ispat
için uğraşır, didinir.
Fakat bu güç vazife
günden güne üstünden

gelinemeyecek kadar
güçleşmektedir. »

«Zirai cemiyet sı-

naatın muhtelif şübele-
rinden, serbest mes-

leklerden, alimlerden,
san'atkArlardan, şehir-
ler hayatından vazge-

çebilen bir cemiyet
değildir. Zirai cemiyet,

zahmetsizce zirai ce-
miyet kurulabilir. Z\,

raatçilerin tezi şudur:
toprak işleri istihsalin

en eyi ve en mikul
mesleklerini teşkil e-

derler, cemiyetin ik
tisadiyatında da tercih

olunmaya layıktır, iş-

çilerin ekseriyeti de

ziraate intisab etme-
lidir.

«Netice: ne vakit
ki bir cemaat, veya

, bir mıntaka, yahut bir
' ,.k, veyuhut tarihi bir
devir sınaatçılık sis-

temi altında inler ve
orada bu sistemin fe,

ihtimal kendisinde ta- Hindi Amerikanın yerli kümes kaşlarındgndır. nalıklarını g ö r ü r s e,

zirai istihsalin (servet, zevk, nufuz ve iktidar menbaı relerini bulmal,d,r. Buna imkAn olmadığını söylemek
olmak üzere) en tıüyük mevkii işgal ettiği bir içtimai güçlükten kaçınmaktan başka bir şey değildir. Ve e-

o.'ganizasyondur; burada işlere zek6 ile ve acelesiz bir ğer o cemaat, o mıntaka, o ırk veyahut o tarihi de-
tanzim şekli verilir: bütün diğer siy şekilleri bu modelin vir sınaatçılığın fenalıklarından kurtulmanın imkönı
icabatına tabi olur. Her nerede sınaatrn tufeyli veluzum- olmadığna inanıyorlarsa, siyasi kabiliyetlerini kayb et-
suz şübeleri inkişaf hakkından mahrum brakılırsa orada tiklerine ve acz içinde çırp ınmaya mahküm kaldıkla-

yeni yetiştirilen çam ormğnt Fidetikten çikarıtıp dikilen bu-koru yedi yaşındadır.

.J.§ü
İ.I
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edilmesini, servetlerin
daha hakh bir tevzie

mazhar olmasını iste-

yorlar: bunlar koope

ratifçiler yahut sosya-

listlerdir. Bizan da

İdare Komiteleri şekli
altında yüksek kabili-
yette teşkilatçı adam-

lar elinde istihsalin is-

tihlake göre tanzimini,

fiatların piyasa temev-

vüçlerinden müteessir

olmayacak surette tes-

pitini isteyorlar: bun-

lar SovyetistlerCir. On-
lar hukümetin büyük

bir iktisadi organizas-

yon yapmaslnı ve sQn-

ra bu organizasyonun

hukümetin yerine kaim
olmasını isteyorlar. Biz

INew Orlean şehrinin uJuklarını hurma oğaçları çerçeveler.

fikri terbiyesini de ih.
mal etmemek isteyor.

Iar ve ücretle tuttuk-
ları mutahassıslar vası-

tasiyle gençlige -ken-
disine rağmen- bir kül-

tür aşılayorlar. Tekraı
ediyoruz: selamet bu
yolda değildir. Yeni
baştan tanzim edilmesi

lazım gelen işlerin ön
saf,nda iktisadi haya-
tın kendisi bulunmak-

tadır. Hatalı zihniyet-
lerle hazırlanan darül-

{ünunlar gençliği, ha-

yata yanlış bir İelekki

ile atılıyor; artık öyle
bir hayatta kendisine
öğretilmiş olan edebi-

yat ve san'at prensip-

lerini hakiki m6nala,

komünizmi bir tehlike add ederiz;'fakat- bir kızıl tehlike
değil; zira Amerikadaki sınai inkişafın bu kör gidişi
gösteriyor ki, en sonunda, 7917 C, Rusyada vucuda

getirilen sisteme müşabih bir iktisadi sistem burası
için de mukadderdir.»..

Terbiyeye gelince, sınaatçılığın elebaşıları bugün-
kü cemiyetin hastahklarını terbiye ile tedavi etmek

imkinına fazla ehemmiyet veriyorlar, fakat terbiye de,

mektepl erin
müessis ve
müdirleri olan
ticaret ve spe-
külasyon a-

damlarının e-

lindedir; bun-
lar terbiyeye
sadaka ver-
mekle kendi
maksatlarrnr
ve prensiple-
rini de kabul
ettirmek hak-
kını'ele geçir-
miş oluyorlar.

Kitapta bu
hususta deni,
liyor ki:

t<onlar asrın

riyle nasıl bulabilir?..

«Sınai inkişafın içtinab edilmez neticesi olarak is'
tihsal istihlakin hududunu tecavüz edecek derecede

fazla olur. Bu fazlayı sürmek için mustahsiller, temiz

idealistler rolünü takınarak, halkı, hile ve cebr ile,
muntazam ve sadık müstehlikler olmaya sevk ve teş,

vik ederler,- çünkü başka türlü makinalannı işletmeye

devam etmeleri miimkün değildir. Zamanrn reklamcı,

«Reklamcı-
hk, müstehlik-
leri iknaa ça,
lışıyor ki fen,
nin sanayie
tatbik edilme_
si sayesinde
tam muhtaç ol,
dukları şey
yaratılıyor ve
saadetleri bu

şeylerin istih,
lakiyle husule
gelir. Fakat

hakikatte müs,
tehlikin saa-
deti mustahsil-
leri alnkadar
etmeyor, işçi,
nin refahı alö'

lığı bu ihtiyaçtan doğmuştur.

Muazzam.bir meşe ağacı, Bu oğaç St. Francis Ville in medarı-iftiharıdır_
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tinden evvel ve luzu-
'mundan faz|a atılmış
olan bütün memleket-
lerde mAkes bulacak-
tır.

«Amerikan cemi-
yeti sınaatçıdır,yini ce-
miyet hayat menmba-
larını fenni tatbikat ve
keşfiyat sahalarında a-
rayor, demektir. Hal-
buki ameli fenlerden
edilen istifade tarzı
mantık haricine çık-

l^mıştır; beşeri enerjile-
rimizi, maalesef, öyle

lEyi işin birinci esast
'faideli olmaktır, fakat
ikinci esası da neş'e
ile ifa edilir bir şay
olmasıdır. SAy beşe-
riyet için belli başlı
bir ihtiyaç unsurudur;
f akat bahtiyarlığı t€min
etmek şartiyle... Bir
işçi, hayatını ve ze-
kAsını hasr ettiği bir
işten kendi bahtiyarlı-

ğını tömin edecek bir
neticei-maddiye bek-
ler... Bu pek tabiidir
ve izam edilecek bir

istismar ediyor ki bi- talep değildir: beşeri
zi acısrnı çektiğimiz Hongchow da kaz süriileri h"yutrn siadetini tanı_
bir esarete atmış bulunuyor. Sınaatçılık taraftarları mayan s6y, ancak verdiği nimet derecesinde muvaf-
bu ittihama doğrudan doğruya cevap vermeyi sev- fakiyet görür,
mezler; fenne muhabbet ve hürmetlerİnİ sİper İttİ- «Sınaatçılık taraftarları da tasdik etmişlerdir ki,
haz ederler, Hakikatte, fenne ve istihsale hizmetleri maşinizmin 'ilerlemesinde 

de b6zı mahzurlar vardır.vardır.Fakatfennibuşekildeistisirıaradaşüphelibir
gözle bakmak lazım geldigi unutulmamaı,a*.'*'-'-'- 

-'- Mesela: fazla istihsal, işsizlik, servetlerin nispetsiz tarz-

«Fennin s6y hayatına yapacağı ,;;., bir alet larda terakümü, Fakat sınaatÇılar daha büyük, daha

r. . t t ^ . t t ! I ı. ı ı mükemmel ve daha fazla miktarda makinalara sahipveya Dlr metot sayeslnoe Du sayı dana kolay brr nale t t

koymak, ve işçiye, kendisini bu ,ay" 
"';;.;" 

";;;; 
oldukÇa bu mahzurların ortadan kalkacağını zann eifi,

-iıdd"tçe ıl.tisaji emniyetini mükemmelen tömin et- Yorlar. Onların Programları daha cesim bir sınaatÇıIık

mektir.'işçi ancak bu iakdirde işini hr;u.r$aı ;; istikametine müteveccihtir. BAzan, sistemin kendi ken-

memnuniyetle ikmal edebilir. Fakat sınai rejimi bu- dine, tanzimsiz teveccühsüz saliha doğru ilerledigini
günün işçisine bu imtiyazı verememiştir. İş şeraiti çok görüyorlar: bunlar nikbin olanlardır. B6zan sermayenin
ağır, ıttıradı korkunç ve işçilik garantiden mahrumdur. daha müfit olmasınr, işçi sınıflarının refahının tömin

Gö;ı olaOildiğine Şeker kamışı tarlası.-Şeker kamışlarının boyu hakkında bir fikir edinmek için
orta yerde başı görünen adamın at iislünde olduğu düşünülmelidir.
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eden, fakat sonrabunların hep-
sini kuvvetli ve müşterek bir
ilham ve telkin ile bağlayan
ve bu itibarla bütün eserin ic-
malini yapan çok kiymetli pa-

sajlar var. Onları gözden ge-
çirelim:

«cenup mıntakası yahut
memleketin başka bir kısmı i-

çin, bugün kimse siyasi bir
istiklal hayalAtına kapılmaz.
Zaten böyle bir fikir ve tasav-
vur ihtimali 1865 den beri ö-
lmüştür. Fakat cenuplular mi-
nevi, içtimai ve siyasi muhta-

riyetlerini ne dereceye kadar
muzaffer Amerika İttihadının
muzaffer prensipi uğuruna

terk edecektir? Sual cevap-
sız kalıyor. Cenup bir akalli-
yet mıntakasıdır ve bu akalli-

yet hakkını bu ina kadar kıs-
kançlıkla müdafaa etmiştir. Newğorleons da
Cenup kendi arzu§unca ya-

şamakla beraber maksadı diğer mıntakaları da kendi-
sine bağlamak ve sürüklemek değildir ; resmi ve ka-
nuni esasların tahdid ettiği hudutlar içine kapanarak
kendi menfaatlarını bizzat düşünmeye müsaade edilme-
sini istemektedir. Hakikaten - maalesef sabit olmuştur

Amerikanın sınaat idealinin bu
havalide kabulü zaruribulundu-

ğu, ancak bu suretle kuwet
ve servet iktisab etmesi müm-
kün olacağı iddia ediliyor.
İşte bu kitap o iddiaya karşı
mücadele için yazılmıştır.

«Sınaatçılığı istemeyen,
daha basit iktisat kaidelerine
tevfikan, hatt6 iptidai bir ha-
yat yaşamak isteyen diger bir-

çok akalliyet mıntakaları daha
vardır. Memleketimizde ziraat-

çiligi tercih eden yerler az
değildir. MAkul bir hayat §a,
dece zekö ve arzu işidir, bu
hayat istenirken memleketin
iklimi ve heyeti - umumiyesi
hatıra bile gelmez. Cenuplu,
ların kendi mıntakalarına karşı
birçok vazifeleri vardır. Fakat
fikirlerinde muvaffakiyet t6min
edebilmek için kendilerine hüş,

sarımsak hevenkteri nü-niyet ve'samimiyet gösteren
bütün teşekküllerle birleşme,

lidirler. Böyle gayede müşterek bir grupun uzuv.
ları milli bir ziraatçilik.hareketinin uzuvları add edil,
mek bahtiyarlığını duyacaklardır...

- Milli mi? deniliyor; belki de beynelmilel de-
mek daha doğru olur. Zira Amerika cenupçularınıü

onlarına vak,ki - cenup bugün oldukça zaiitir, onun için bugünkü fikirler-i, insanların, sınaatçılık spekülasy

ö

Muazzam bir ördek çiftligi
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Amerikanın Başka Bir C.phesi

Topraktan dolar biçilmez ; buğdoy biçilir

Cenupta sınai inkişafa karşı bir aksülamel
pierre de Laııux den

İŞTE oniki genç muharririn kitabı önümde.. Bu

I kltapta bütün bir heyecanla beraber kuvvetli is-
tidatlar gijze çarpıyor. Onlara göre Amerika,

beğenmedikleri yollarda yürümektedir. Onlar, eski çift-
çi ananesine sadık kalmak isteyorlar ve bugünkü
minasiyle «amerikanizm» den nefretle kat'ı,münasebet
ediyorlar. Hem bu kitap iktisadi buhrandan ewel ya,
zılmış olduğu için-protestonun ehemmiyeti artıyor.

Evet, dün müspet bir şey ifade etmeyen bu kitap
bugün bize mönalar ve hikmetlerle dolu görünüyor..
Bu harekete, süri,iden ayrılarak, hadiselerin durdurul-
maz yürüyüşünü istihkar eden birkaç münevverin ori-

linal ve ehemmiyetsiz bir teşebbüsü deyemeyiz. Zira:
işte nihayet herkesin gözü önünde tecelli eden bir
hakikattir ki, hadiseler mantıklarını ve gidişlerini şa-

Tercüme eden: AHMET KASDİ

şırmıştır ve insanlar bu kaide ve mantık harici gidiş
karşısında biiyiik bir heyecan geçirmektedirler.

Eserin ismi (1'l/ take my stand) dır (Ben mem-
leketimde yerleşeceğim, oroda öleceğim,) mısralariyle
başlayan popüler bir cenup şarkısının nakaratından alın-
mış bir isimdir.

Muharrirleri arasında şair John Gould Fletcher,
müverrih Allen Tate, gazeteci Stark Young, profesör
John Greowe gibi kiymetli zatlar vardır.

Eseri teşkil eden oniki kısım hakkında ayrı ayrı
tenkitler yazmak ve daha doğrusu sitayişler kayd et-
mek daha kadirşinasane bir hareket olurdu. Fakat biz
ancak mevzuun istinad ettiği ana hatlardan bahs ede-
bileceğiz. Oniki muharririn müştereken yazdığı mu-
kaddemede, muhtelif teklifleri ayrı ayrı mevzup-bahs

Amerika nadası (Cenupta), Bu derin ve yılankavi nadas yağmur sıılarını
tutmak ve toprağın nemltliğini artırmak içindir.
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Amerİkd ecİnnİ donanmasnn en biİyük
gemisidir. ESki ismi Utah dıl.

Harbİ klyneti kalmad\ğI 4in ccinni
donanmasına aynlmışt{r.

t7z^ktaı radyo ile i<late ve kon-
trol eclilecektir. Lazıırr geIen
mahalle gelince radyo anahtarr.
na basılarak bütiin gemi pat-
latr]acaktır. Bu ecinni genrile-
rinin vazifesi yalıız ilüşman
gemileıini batlrmak değildir,
bunlar kesif duman bulıltlaır
yapacak ve asll donanmanın
harekAtını saklayabilecektir.

Rddyo İle konıol
edilen st, odde 'i

gemİsl,

Ecİnnİ gemileli Alnıan ictldıdır. oyol içindcki re-
Sim Alman!ğnln Zqehringen ecinni ge lisiülir. Duman,
lor savuürak dondnmğnln nıonevrclerini saklayqbiIi-
yor.

}

lşçiler ecinni geinisİne, damdn savufun aıetlet koyayorlar,
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Eciııııi
D orrcı,ntırcr.şı

RldJo_Lontİoll miı.ttr.ü Dıı E§lyah tğ-
ı!dtır, Anıht!İta!ı b!s.!.L .ctdnl g.m|
.l tıİ.İ.ti| ctndır, ılıımın g.vlrtIlür v.-
,ı boEb8lın .$ırılır..:

Ecinni gemisinin
asıı Robot u bu ma-
kinodır. Bu makİ.na
radyo kontroıu İle
kendi kendİne işıer.
lstenılen btitıin ma-
riİetleri yopar.

qi\I \Lİ Amerikada fenni teknigin ilerle-
" mesi insının işini azallan veya büsbiitıln

kaldıran icıt ve ihtira'Iara inıkAn vermektedit.
Kendi kendine işleyen, hattA çalışan aletlere
Robot denildiği mAlümdur. Son zamaıılarda
icat o1unın robot]ıı.ın en muxzzamarından biri

de Ecinni Genıileri diı. Bu
esraı do]u gemiler içlerinde tek
bir insan olmadığı halile ha-
rekct edebiliyorlar ve uzaklara
gidip düşman gemilerini ya-
ı<ıp batırabiliyorlar.

Bu gemiler, hakikatte es-

raı değil, patlayan nıaddelerle
dolu o]acaklar, hareketleri ile
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Dumanlı Şimendiferler Diinyadan l(alkmalt İİzere,,,

Buharlı demir-

yollar yerine elek-

trikli trenler.

A ııEnıreNlı.ı bugünkü btyük terekki
tecrübelerinclen biri d.emiryolu nakliye-

birçoklarının tAkib ed,eceği ve clümanlı ve bati

buhar şimeniliferlerinin tamamiyle kaldırılacağı
söylenmekteclir.

Elektriklt demiryqllarının büyük foidelerl:
Duman yoktur. Yürüyüş sarsıntısız ve

gürültüsüzdür. Sefer claha sür'atliclir. Kömür
,e su almak için durmak yoktur.

Elektrik enerjisi su kuvvetinilen istihsal
edilebildiği yerlerde işletme son derece ucuz
oluyor.

I25 vagondan mürekkep marşandiz tren-

leri elektrik kuvvetiyle, emniyet dahilincle,
nakl eclilebilecektir.

Yolcu trenleri saatte 9o mil (ı6o kilo-
metre) kadar bir sür'at alabileceklerdir. Kaza
tehlikelerinin nispeti de asla artmlş olmaya-
caktır. 

a

sinde bııhar yerine elektrik kullanmak teşebbıi-

süclür. Tramvaylarcla kullanrlan elektrik kuv,
veti henuz uzun mesafelerde işleyen clemiryol-
larınila umumi şekilde istimal edilmeyordu. Son
zamanlarda bu tecrübelere girişen medeni mem,

leketlerdef biri de Şimali Amerikadır. İngil-
tere, Avustralya ve Almanyacla bu tecrübelerin
muvaffakiyeti göriilmemiştir. Fakat kömürii
az, şellaleleri çok İsviçrede şimenoiferlerin yüz-

de 85 i elektriklidir. Amerikanın tecrübesi Neıv
York ile lVasington arasında, 3z5 mil uzun-
luğund.aki yol üzerincle tatbik edilmekteclir. Bu
yol 1933 senesi ortasrnda bitecek ve ıoo mil-
yon clolara mal olacaktır. Bu tecrübeyi claha

rw a.ııll İtr

A
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gilizlere satsın ve bu mahsulitı ancak ve ancak İngi- en layık şahsiyet olduğuna iman etmişlerdi. Ve 1775
liz gemileri her tarafa alıp götürsün. Hissi ve ikti- haziranının 20 sinde, kendisini baş kumandanlığaı in-
sadi birçok sebeplerle, ordusuz ve parasız dene- tihab ettiler. Washington, Boston önünde toplanmış.
cek bir halde, İngiltere ile
harbe kalkışarak İngiltereyi
haklarını tanımağa mecbur
eden bu Amerikanın nu-
fusu 4 milyondu, yAni bu-
günkü Newyorkun ehali-
sinden yarı yarıya azdı. Ve
zaf.erle neticelenen bu milli
cidalden pek çok adam
milletin ebedi minnetine
hak kazanmış olmakla be-
raber, bunların hiç birinin
hizmeti Washington unki ka-
dar büyük olmamıştır. Hat-
ta meşhur lngiliz şairi Lort
Byron, onun için: nİn-
saniyet, bu ayarda bir baş-
ka insan daha yetiştirmeğe
muvaffak olamadığı için u-
tansın.» demişti.

Washington aslen lngi-
lizdir. Ailesi 7657 de ingil-
tereden hicret etmişti. Ba-
bası Augustin zengin bir zi-
raatçi idi. 1760 tan itiba-
ren George Washington
kanada cihetinde Fransız-
lara karşı yapılan harplere
iştirAk etmiş ve 1758 e ka-
dar devam ederek Fran-
sızların kanadadan çekil-
meleriyle neticelenen bu
harplerde esaslı bir rol oy-
namıştır. 7759 da, Mavnt-
vernon daki erazisine çekil-
di ve kendisini ziraat ha-
yatına vakf etti. lngiltere
nin ağır vergi taleplerinden
doğan ihtilaflar alevlenince
çiftlik işlerine hayatını
vakf etmekten vazgeçti ve
o zaman 18,000 nufusile
Boston la beral;er Ameri-
kanın en büyük ve kalatalık
iki şehrinden biri olan Fila-
delfiya da toplanan büyük
kongrede, İngiliz talepleri-
ne silahla mukavemet taraf-
tarlarının en hararetlilerin
den biri oldu. Bu çetin ci-
dale girişmeğe hazırlanan-
lar, Washington un reisliğe

=€+€=ea€= olan orduya iltihak ede-
rek, bu cidalin gayesini ve

Abraham Linkoln ıın bir i{utku kendi vaziyetini şu kısa ve

Marangozluktan yetişen ve tamamiyle kendi
güzel cümlelerle anlattı:

kendine tahsilini y,apmış olan Abraham Lincoln ün
«Silaha sarılmak mecburiye-

müessir, fasih, veciz nutuklarile meşhurdur. Va-
tinde kaldık. Fakat askeri

tani terbiyenin ayetleri hükmünde tutulan nutuk-
zaferler yahut da fütuhat pe-

ları vardır.1865 de söylemi§ olduğu 2nci küşat nutku şinde değiliz. Babalarımız-

bunların en meşhurudur. Amerikalılarca mukad-
dan kalmış malları ve hüri-

des bir metin kadar kiymetli olan bu nutkun ter-
yetimizi ölüme kadar mü-
dafaa etmek isteyoruz. Mem-cumesl:

oKimseye karşı fenalık düşünmeyerek; her-
leketin mümessilleri bize

kese korşı şefkat besleyerek; hakkı yerine getir- güvendiler, siz de bana gü-
mek içln Allahın verdiği metanetle hakkı koruya- venebilirsiniz. )) Hemen bir
rak; içine girmiş olduğumuz işi bitirmeye çalışa- sene ordusunu tanzimle işti-
lım; milletin yaralorını saralım; muharebe yiikünti gal eden Washington, ni-

hayet Boston u lngilizler-yiiklenmiş olanı, dulunu ue yetimlerini düşiİnelim;
kendi aramızda ve bütün mittetlerle, adil ve sü- den almağa muvafak olu-

yor, ve bu ilk zaferin nes'-
esi içinde ve4 temmuz |776
tarihinde Amerikalılar Ame-
rika istiklalini ilan ediyor-
lar. Bundan sonra, muhtelif
safhalar geçirmekle bera-
ber, mücadele daima Ameri-
ka kuvvetlerinin lehinde ola-
rak inkişaf edecektir. Fran-
sızlardan da esaslı yardım
gören ve İngilizlerin tered-
dütlerinden ve hatalarından
azim surette istifade eden
Washington, bir sıra muvaf-
fakiyet kazanıyor ve 1783

kışında İngilizler, New York
da dahil olduğu halde, her
tarafı tahliye ediyorlar.

Zater\ karışıklıklar ve
buhranlar takib ediyor.
kendisini ve fedakirlıkları-
nı kafi derecede mükAfat-

landııılmış add etmeyen or-
du, baş kumandan Washing-
ton un diktatör ilan edilme-
si emelindedir. Lakin Wa-
shington bunu kabul etme-

yor, orduyu teskine muvaf-

fak oluyor. 7787 de Filadel-
fiya da toplanan meclisi -

müessisan 6zası da kendisini
kral yapmak isteyorlar. Bu

rekli bir sulhu ikmal için her ne miimkiin ise
yopalım.

Abraham Lincoln,

:;a

]

],
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teklifi o şu güzel ve layemut cevapla redd ediyor:

'Beııi tahkir ettinlz. Bu günahkar fikri zihninizden

ebediyen atınız. Saltanat usulünüıı kabulii, milletimıze

gelebilecek en büyük Jelakettir. Ölijmüne kador iktidar

mevkiinde kalarak bu iktidarı, ölirken oğIuna devr

eden bir reisin vucudunu kabul etmek, tabiot konun,

larına muhalefet etmektir. Cihanda, insan için hayotla

hlirriyetten başka tabii mtras ollmoz.,,

George Washington, 1789 nisanında ittifakı - A16

ile Reisicumhur seçilerek 1793 de intihabı tecdid edi,

liyor. Fakat memlekette şiddetli ve hararetli bir hayatı

siyasiye başlamıştır. Washington karş,l,klı hücumlar

içinde kendi isminin de mücadelelere karıştııılmasından

müteessir oluyor; müddeti ikinci de{a olarak biterek

taraftarları tekrar reisliğini iltizam edince, bunun ar-

tık fazla olacagını söyleyerek kabul etmeyor ve vata-

nının istiklalini kazanmak için ayrıldığı çiftliğine
uzun, bir fasıladan sonra, hür bir vatandaş ve layemut

bir kahraman olarak avdet ediyor. Fakat 1797 martı,

nın 4 ünde avdet ettiği bu Mavntvernon çiftliğinde
uzun bir istirahat devresi geçirmesine vekayi müsaCe

etmeyor. Bu sefer de Fransa ile harp ihtimalleri baş

göstermiştir. Kendisini tekrar ordu baş kumandanı ya-

pıyorlar. Harp ihtimallerinin ortadan kalklı;ı esnıda,

bir soğuk algınlığı neticesinde, 14 kinunu - evel. 1799

tarihinde vefat etmiştir. Askeri ve siyasi hayatında

b6zı suçlar, olmakla beraber, insaniyetin ha{ızasında

yaşayan en büyük isimlerden birini teşkil eden George

Washington, vasiyetnamesinde cenaze merasiminin pek

sade bir şekilde yapılmasını yazmış olduğu için dep-

debesiz bir tarzda toprağa gömülüyor

^ 
BRAHAM Linkoln a gelince, o, Şimali Amerika-

A n,n 16nc, Reisic umhurudur. Washington un ölü,

münden 10 sene kadar sonra, 12 şubat 1809 da dün,

yaya geldi. Babası Thomas mütevazı bir çiftçidir, Abra-

ham babasının yan,nda çalış,yor ve çocukluğundan itiba-

ren iradesi, neş'esi, kuweti, zekisı ve iiğrenmek aşkiyle

temayüz ediyor. 1831 de yAni 22 yaşında iken birgün
iş için Yeni Oılean taraIlarına gidiyor. Ve zenci e-

saretinin en revaçta bulunduğu bu yerde, bu esaretin

en feci' saIhalarını görerek bilahare bütün siyasi ha_

yatına merkez teşkil eden kaıarı, azm ile, inat ile, o

zamandun alıyor. Siyaset hayatı daha 1832 den itiba-

ren kendisini alAkadar etmeğe başlamıştır, Bir müddet

geçince, kendisini mdruf avukatlar meyanında görü-

yoruz.

11 ALIN ciltlerle anlatılması icab eden büyük hayat-
N l"r,n,, kısa bir makalenin beş on salırı içinde da-

ha etraflı bir şekilde hiilasa edemedigime müteesir oldu,

ğum Washington la Linkoln, insanlarr insan olmakla if-
tihara sevk eden muazzam insanlar arasında imtiyazlı

birer mevki sahibidirler. Nispeten çok kısa bir zaman

içinde bu iki büyük şahsiyeti yetiştirmiş olan bir mil,

let, sade iş ve para adamlaıı, milyonerler ve milyarderler

yetiştirebildigini iddia edenlere çok kuvvetli ve isk6t

edici bir cevap vermiş demektir.

1846 da, Abraham Linkoln büyük meclisin iza-

sındandır. Meksika ile yapılan harp sebebiyle hücum-

larda bulunuyor, ve esaret aleyhindeki mesaislne ha-

raretle başlayor. 1859 mayısında, Reisicumhur intiha-

bı bütün Amerikayı şiddetle meşgul etmekte ve bu

intihap münasebetiyle zenci esaretinin ilgası veya ida-

mesi d6vası kat'i bir şekilde ortaya alılmış bulunmakta-

d,r. Lİnkoln ilga tarafarlarının başıdır, ve bunlann mu-

zafferiyetleri neticesinde ve ateşli bir mücadeleden

sonra reislige iniihab edilerek 1861 martının 4 ünde

bilfii} riyasete başlayor. Bütün cenup, servetini zenci,

leri esir olarak çalıştırmağa medyun bulunduğu, iktisadi

hayatını tamamen bu esas üzerinde bina ettirdiği için,

zencilere hüriyet verilmesine kat'i olarak muhalifür,

Linkoln un bir harbi- dahili olmamas, ve esaretin ted-

rici olarak ortadan kaldııılmas, hususundaki bütün gay-

retleri semeresiz kaldığı ciheile şimali Amerika ikiye

böliinüyor ve harbin önüne geçilemeyor. Linkoln bu

harbin patlamamasına son dakikaya kadar çalışmakla

beraber, ihtiyatı da elden brakmamış ve kuvvetli bir

ordu hazırlamıştı:. Esaretin ilgası taraftarlaıı galebe

ça}ıyorlar ve Abraham Linkoln divasının zaferini ka-

zanarak, ölümlerine kadar birer hayvan gibi çalıştırı,
lan yüz binlerce biça;e zenciyi hürriyete kavuşturuyor.

1865 martının dördünde, müddeti biten Cumhur Reis,

liğini milled vekilleri tecdit ediyoılar. Fakat ölüm sa-

ati gelmiştir. Aynı senenin 14 nisanının gecesinde,

zevcesi ve iki ahbabiyle Linkoln tiyatroya gidiyor,

Oyun esnasında, piyesteki ehemmiyetsiz rollerin birini

yapan Cenuplu bir aktör, yolunu bularak Reisicumhu-

run locasrna giriyor ve silahını üzerine boşaltarak Lin-

koln u yere serdikten sonra, sahneye fırlayıp «Çgnır-

bun intikamı 6|11dl.» deye haykırıyor. Linkoln u, ağır
yaralı ve kendini kayb eimiş bir halde, ebediyen unu-

İulmayacak bir dramın oynanmış olduğu bu tiyatrodan

çıkarıp evine götürüyorlar. Ertesi günü ölüyor.
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D arülfünunluların H ayatı
A ııeRi«Rııı-eRııı hayatında darülİünunlar ve

A kollejler mühim bir rol oynarlar. Orada, Mütte-ı ,L hideyi vucuda getiren 48 hukümetin hepsinde
gençlerin büyük bir kısmı hayatlarının dört sene ve
daha iazlasını bu kültür merkezlerinde, bu arkadaşlık ve
dostluk yurtlarında geçirirler. Umumiyetle bu hayattan
pek güzel bir hatıra muhaiaza ederler, ve hayatta ser-
vet yaptıktan sonra, o mes'ut gençlik hayatının minne-
tini hibeler ve armağanlarlaöd erler. İngiliz darüliünunla-
rındaki ananevi snobizm, ve iransız talebelerindeki mü-
tekabil lakaytlık Amerikanın talebelerinde yoktur, veya
pek nadirdir.

Bir Amerika kolleji veya darüItünunu (Tahsil dere-
cesi ikisinde birdir) dünyadan ayrılmış bir uzviyettir;
buranın kaideleri, 6detleri, hattA ahlAkı memleketinkiler.
den ayrıdır. Bu müesseselerde alınan terbiyenin en mü-
him kısmı yan yana geçen o hayatta talebelerin birbi-
rine verdiği terbiyedir; her talebe, kollejinin kendine mah-
sus hayat ruhunun yaratılmasına iaal bir uzuv olarak
iştirAk eder. Tahsil süphesiz ihmal edilrneyor, fakat her
şey ondan ibaret değildir.

Kollejler hayatının tarz ve mahiyeti hakkında harici
manzaraları da eyi bir iikir verir. <<Kampusıı denilen
geniş, çimenli, çayırlı salranın şurasında burasında da-

vu nün nushai-mahsusasından PHILIPPE SOUPAULT
rüIiünunun binaları yükselir: kütüphaneler, dershaneler,
Iaburatuvarlar dairesi, idare kısmı, yatakhaneler dairesi...
Kampusun kenarlarında az çok zarii ve lüks evcikler
vardır, bunlar kardeşlikler evleridir. Kardeşlik deye tes-
miye olunan müesseseler bir nevi talebe cemiyetleridir.
Yunan aliabesinin harileriyle isimlenirler. Bu cemiyetler
umumiyetle dostluk ve arkadaşlık teşkilatıdır, pek nadir
olarak bunların esasına iarmasonluk, yahudilik gibi te-
mayüller karışır.

Kardeşlikler içinde hüküm süren ddetler pek öski
ananelerle teessüs etmiştir. Yeni namzetleri her kardeşlik
kendi seçer ve namzet seçildikten sonra şereiine mera-
sim yapılır. Kardeşliklerin idaresi ve masrailarının teda-
riki dzalarına aittir; bunlar üzerine hariçten kimsenin
kontrol hakkı yoktur. Verilen ziyaietlere ve kabul me-
rasimine r<yabancılarıı da d6vet olunur.

Bu müstakil talebe gruplarının mevcudiyeti kendi
başına kollejin daili hayatına hususi bir ruh verir. Fa-
kat talebelerin mühim bir kısmı bunlara girmeyor ve
mevcudiyetlerini tasvib etmeyor.

*

ALEBELERill tansil 

*rlrr', 
iaaldir, iakat bu iaali-

yet öyle hummalı da değildir. Umumiyetle, der§-T

Yeni ders baŞlangıÇ (yani şehadetnome tevzit) merastminde bir darütfünunlu nutuk söyteyor.,
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er, mecburi olmayarak sabahları ge-

çer. Ögleden sonra talebe istediğini
yapar: spor, mutalea, münakaşa, ge-

zinti.
Spora büyük ehemmiyet verilir

ve bunda muvaiiak olanların nuiuzu
büyük olur. Kollejin renk ve alamet-
lerini taşıyacak atletler itina ile seçi-
lir ve büyük talebelerin muhabbet ve
himayesinden istiiade eder. Bir yerde
misli görülmeyen bir ihtimam ve lüks
ile onlara bakılır. Hürmet, takdir on-
laradır. Milli kahramanlar ve yarı
ilahlar gibi bakılırlar. Kendilerine
mahsus evleri, yemekhaneleri, klüp-
leri olur.

Atletizm haricinde, büyük bir

likelerinden masun olmasıdır.
***

^ 
MERIKA darüliünunlarının bAzı-

A üannda muhtelit tahsil ve ter

biye "coed" usulü tatbik edilir, bu
leylimekteplerde hem delikanlılar
hem genç kızlar beraber tahsil ve

terbiye görürler. Bu sistem umu-
ıniyetle eyi neticeler vermiştir, çünkü
genç kızlar arkadaşlariyle olan mü-
nasebetlerinde, hemen daima, hisli-
likten uzak, sai ve serbest bir rulı
gösterirler. Haksız oImayarak tekrar
ediliyor ki, cinsiyet noktasından Ame-
rika|ılar Fransızlar dan iki nesil iler-
de bulunuyorIar. Şurası muhakkak
ki "coed" sisteminde (ydni muhtelit)

rağbetle, hatt6 tehevvür derecesinde Kansas darülfünununda " Kardeşler,, darüliünunlarda lıemen asla dramlar

şiddetle tdkip olunan iki spor daha ktübtinün reisi, olmaz, "vı-ıkuat" çıkmaz.
vardır: biri, hususiyle darüliünunlara mahsus olan Ame- Balolar, ziyaietler verilir, umumi tenezzühler tertip

rika iutbolu; diğeri Amerikanın milli sporu sayılan ve olunur, gençler arasında "ilirt" de eksik olmaz; iakat

herkes taraiından sevilen ve oynanan beyzbolrlur. Bi- çok deia da iki cins talebeleri arasında çocukça deni-

tün kollej ve darüliünunlarda iutbol en çok oynanmakla lecek bir nevi husumet hüküm sürer. Her memleke,

beraber beyzbol takımları da vardır. tin muhtelit mekteplerinde olduğu gibi, kızlar tahsilde

Sporun Amerika darüliünunlarında ve kollejlerinde daha parlak görünürler ve uYandırdıkları gıPta ile erkek

tuttuğu yer biz Avrupalılara iazla ve mütrit gorünür. İngi- arkadaŞlarını ÇalıŞmağa sürüklerler, tahsil seviYesini

lizler bile sporda o heyecanı göstermezler. Kollej ve Yükseltmeğe sebeP olurlar.

darüliünunları idare edenler bundan şikAyetçi değildir, {<

bilakis bu oyunları teşvik ederler, ihtimaİ buna İenep * {'

sporun umumi hayatta da son derece rağbette olması J-\ ENÇLER darüliünunlara kendi arzulariyle geldikle-

dolayısiyle mektep için büyük bir reklam rolünü oyna- \ | rinden umumiyetle tahsile haves gösteriyorlar.

ması ve iikir miinakaşalarının, siyasi cereyanların teh- Belki ienne ve edebiyata karşı "mukaddes ateş" dedi-

Wetlestey kolteji talebeleri bir merasim esnasında...
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ğimiz aşkı Amerika talebelerinde çokluk
bulamazsınız, iakat onlarda öyle bir heves
ve gayret görüIür ki o sayede prolesörle-
rin tedris vaziiesi pek kolaylaşıyor.

Bizı talebeler, mektep masraİIırını
ödemek için, maddi çalışmaya da kaila-
nır- Böyleleri için mektep hayalı pek de
kolay değildir, iakat bu hayati cesaretle
kabul ederlcr ve hiç bir acl şika},elıe bu-
lunmazlar.

Proİesör çok sevilir, ve çok hürmet
görür; onunla talebe arasında tıiç bir
mania ),oktur, en ehemmiyetsiz bir şey,
erı küçük bir sebep için talebe muallimle
konuşmağa ve mnıIlimin iikrini sorııağ.ı
gider; onunla _yalnız dersler değil hususi
hayatı hakkında da konuşur. Bu mektcp
itiyatları b6zı terbiyecileIe )€ni bir t€d.
riS sistemi bile iIham etmişlir: proİcsof
ders takrir etmez, yalnıZ meVZua dair tJ\,.
siyelerde buIunur, direklitler verir.

l ^IERIKA 
koIlej Ve darüllüıunla-.ı rının tesciyesini ikmaI için, hayatla-

rln! Ve mektep masratlarını kazanmak için
maddeten çalışmağa mecbur olduk!arın l
söyIediğimiz taIebele
bahs etmeliyiz. I}u
mekteplerde b i le
ç o k miktardadlr.

Gördükleri işler ı-
rasında, avrupada

sıri hızmetçilere

mahsus olan sofra

kurmak ve sofrada

hizmet etmek, buIa-

şıkları kaldırıp yıka-

rden bir kere dat a
talebeler, en "snob"

mak, mutfakta çalış- 
(Yokonda) New Hoven daiitİlinununun ınlwni ı.thali.

mak,kaloriıere bak- 6",d"r;::İ:?"Y;'İ:,?;;ru#";r;,,;;'|,!İ,;o 
"o,"nu.,
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mak, bahçevanlık etmek... vardlr. Arkadaşları ve pro-
İesörleri bu hizmot eden talebelere karşı, diğerIerine
nispetle hiç bir fark göstermezler; Packard otomobil|eri
içinde gezen milyarderlerin çocukları bile onlara sami-
mi arkadaş muameiesi ederler. Hayret verecek bir şey
daha vardır: kız talebeler, ne kadar zengin olurlarsa
olsunlar, en samimi arkadaşlarınl bu hizmet gören ta-
lebeler arasından seçmede hiç bir mahzur görmezler.

Tamam olmak için tasvirimize Amerika darülfünun-
laründa hüküm süren canlılığa dair birkaç söz ilave et-
meliyiz. Bunlarda "Lat yarışIarı", rekabet ve teievvuk dai-
yeleri... hiç yoktur. Hep arta giden samimi bir arkadaşIlk

commencelnent denilen tahsil . sonu merasimine kadaı
devam eder. Bu merasim mektebi ikmal ederek hayalta
ilk hatveyi atacak olanlar şereiine yapılır, bunun için'ona
'başlangıç" namı verilmiştir. Bu münasebetle, büyük bir
salonda son senenin bütün talebeleri, döft köŞeli bore-
ler Ve siyah cübbeler giyinmiş olarak, daha genç afka-
daşları, aileleıi ve mektep mezunları hazır olduğu hal-
de, diplomalarını alırlar.

Bu merasim üzerine, daha ziyade teessürle, darüliü-
nunlarünı tefk ederler, takat ömürlerinin sonuna kadar,
bu terbiye müesseseleIinin İaaliyetlerini takıb elmekten
de geri kalmazlar.
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Nakl eden: SENİaA SAMİ

Mr, Henry Ford 'MuvafJak olnıuş" iki Anıerikan kadını: Sinema Yıldızl

ERKES bilir ki dünyada en ziyad,e ce- de Amerika müstemlekelerinİ tösis eclen ilk
miyetin himayesin e mazhar kaclınlar Rus pionir |et (iz açanlar) devrinde kaillnlaıln pekH

ve Amerikan kadınlarrclır. Halbuki Rusyada
kanunlar kadını erkekle müsavi tutarken \{üt-
tehit-Devletlerde, az çok refaha mazhat aile-
lerde, kaclın himayeye ıııuhtaç add edilmektedir.

Şimal ve Cenubun Anglo-Sakson, Cer-
men, Latin memleketlerine ınensup pek muh-
telif ırklaflrL çaptazlaşmasından hasıl olan Anre-

rikan kadını Avrupadaki tiplerden farklı bir
tip arz etmekteilir.

Etvarındaki zarufel ve endamındaki tena-

sübü, renginin parlaklığınl spora, yaşayrş ve

tegadldi tarz|arına medyundur. IJmuıniyet üzre

itina ile giyinirse de giyinişinde bir hususilik
yoktur.

Kadınların mAbude payesine ıs'adı belki

nadir oldukları zam*nlardan kalma bir an'ane-
dir. Fakat son statistiklere göre Müttehit-Dev-
letlerde doğmuş olup beyaz ırka mensup o]an

40.9oo.ooo erkeğe mukabil 40.2oo.ooo kailın
vardır.

Çocukluktan itibaren biraderler hemşirele-
rine hizmet ederler. İzdivaç hayatıncla da zevc,
belki sad,e bir hayat arkadaşr değil, dolar
kazanmakla mükellef m6murdur da.

Bu suretie erkeklerin çoğu kırk yaşında
ilıtiyarlarken Aıırerikan kadrnr ebediyen genç

kalmaya naınzettir.
Bu hususta bir fikir beyan etmeden Ame-

rikan kadrnlarııırn hayatını tasvir eclelim ve

bilhassa orta sınıfa mensup kadrnlardan bahs-

ı

AMERİKAN KADINI

i.i:

,:

i
.

]..

|.: ,:



ıü a ı, ı7 57

edelim. Bunların hayah Avrupa Adetlerintlen
pek başkatlıı. Halbuki çok zengin tabakalarda
ve amele ailelerinde örfler her mcmlekette az

çok mümasildir.
EV

Apaıtman: iki uç oda, «standard» mefru-

şat, bir tarafi mutpak, <liğeri yen:ek odası va-
zifesini gören küçük bir oda ile soı sistem bir
hamamclan ibarettir, I(ira, senevi r.eoo ile
ı.6oo clolar arasındaclır.

Şimcli evin efenilisini tArif edelim: Sabah-
leyin çay veya kahve i1 birlikte meyva, sebze,
yumurtadan ibaret mükemmel bir kahvatlrdan
sonıa saat 9 da vazifesine gider. Kahvaltıyı
zevcesi hazırlat, fakat erken kalkmaya üşenirse
zevci en yakrn çayhanede kahvaltı eder. Ogle
vakti acele bir san<lviç ile bir bartlak süt içer
ve yahut hali müsait ise lokanlaya gider; şal,et
umuvaffak olınuşı !j1 adam İse kliibüıde ala
bir yemek yeı. Saat beşte iclarehaneden çıkar,
ekseriya kliibe av<let e-
dei. Evine ancak s rat
yedide akşam 1,emeğine
gelir.

Hanım akşama ka-
dar nasrl vakit geçirir ?

Tetebbuatla ve ya-
hut bir meslekle meşgul
olan ve hemen erkek gi-
bi yaşayan fikri kadın-
larl bir tarafa lırakalrm
ve zevçleri kenclilerini
çalışmaktan ınüs ta gn i
brakacak kadar para ka-
zanan kadrnları tetkik
edelim: Bunlar ekseti-
yeti, yAni Aınerikan La_

Mcll'i üıluskirat kanununda kadınların
çok ıesiri olmuştu.

Anneleri nıoğazalardL aıış veriş ede*en ço-
cuklar şokakla arabalannda beklerler,

Kreslcr pek azdır ve havr cem'iyetlerİ
tqroİı ndLın lcsis edihnişlerdir,

t
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dınlarının Son/n ini teşkil ediyorlar
I{izmetçi aylığı vermek bunlar

için mümkiin değildir. Bir hizmetçi
aylığı (ibate ve iaşe ve ekseriya
elbiseleri t6min eclilmek şaıtyile) 75
den roo-dolara kaclarilır. O halde
vasati Amerikan ailelerinin hizmet-
çileri apartıuanın muhteşem livreli
kapıcrsiyle asansörleri işleten be-
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Kadınlara mahşus otomatik bir lokanta,
Bir yemek cent'ten 40 cent kadar dır,

Hem mutbah, hem yemek odası.

solda: vasati bir Amerikan aifesinin salonu

Soğda: Yemek odası.

yaz eldİvenli iki üç çocuktan (groorı) baçka
biııanrn tanzifaL kapısınilan içeri girerken bir
kralıça gibi istikbal edilen kadın kendi daire-
sine girince lastik elilivenleri geçirip yemek
pişirmeğe mecburdlf. Eğer bir gündelikçi ge-

tirnıel,g d6 muktedir değilse oilalarını aspira-
tör ile temizler. Sonra itinı ile giyinir ve
sokağa çıkar.

nürı<ANLAR.
Evvela bakkaliye dükkAnına (grocery} gi-

der. Ekmek, et, siit, yumurta, sebze, meyva

- taze ve konserve olarak - h.p oradasatı]ır.
Buhrandan dolayı fiatlar düşkünclıir. Ya|nız
sütün litresi 3o kuruştur, fakat en eyi cinstir
ve kapalı şişelerde satılır. Ondan sonra her
gün gazetelerle ilan edilen likiclasyonlardan bi-
rini ve yahut büyük mağazaları ziyarct eder.

New York mağaza|arı müşteriyi celb etmek

için büyük bir maharet sarf e-

clerler. 6 d.olardan itibaren gü-

ze| hazlr esvaplar, 9o sentten
itibaren ipek çorap'lar, bir iki
do1ardan itibaren ipekten örme

ç. n aşlr bulunur.

Saat bire gelince hanım
da klübünde yemek yer ve ya-
hut en yakın nkafeteria, da sa-
latalı bir sanclviç ile bir fincın
çay içer.

KLÜPLER
Amerikanın her tarafında

kadın klüpleri vardır. Azaların
derecei, servetine göre bunlar
basit veya mükellef ve süslü

olur. Aza aidatı 2§ den roo do-
,lara kadardır. Hepsi de pek
rahat ve ferabtır: kışrn ocık-
larında odun ateşi yanan bü-
yük salonlar, daha küçük. ve

sanıimi çay salonlarl, briç, mu-

talea, kitap odaları vardır. Ya-
ztn dam bahçelerinden istifade
edilir. Lokantalarında öğle ye-

nıeği yarım dolardan bir dola-
rakadardır. kadınlar bu suret-

le şehrin merkezinde gayet rahat, belki de

muhteşem, v€ her türli ev ve aile üzüntüle-
rinden azade bir yurt bulur]ar. Hatti köyde
oturan dzaya ve müsafir]ere mahsus yatak od,a-

ları da vardır. New York kailın klüplerinclen
birintle ızoo yatak odası vardır.

BAzl erkek klüplerine kadınlar kabul edil-
mediği halde kadın kliplerinin hepsincle erkek
misafirler kabul edilir. Tabii yüzme havuzu-
na, terbiyei- bedeniye salonuna ve yatak ocla-

larina giremezler. Çocuklar da hiç bir bahane

ile salonlara giremezler.
Kadınların hayatında kltibün ehemmiyeti

büyüktür. Keniline mahsus bir mecınuasl, kon-
feransları, konserleri, içtimalart, balosu olur.

Hanım briç oyunundan vaktinile kurtu-
lursa evine avclet eder ve akşam yemeğini ha,

(Devamı 77 nci sahiiede)
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Nasıl Y azıyorsu nuz ?
t,

}liiseyin Rahmi Bey Ankeilmize Ceuap lleriyor,

İ lVSell Uu sıcağa bakıyor da Nisan ayı içinde ol-

I duguna inanamayor. Kızgın güneşin altında çam-
lar daha ziyaıJe kokuyor, lstanbul u serin braktı-

ğım halde Heybeli cayır cayır yanıyordu, Paltomu çıka-
rlp. yüZümü ikide bir mendille silerek dar yokuşu lır-
manmaya başladım. Yeni yıpıIan büyük köşkü geçtim.

Şimdi Heybeli nin en yiiksek tepesindeyim. Deniz, gü-
neş altında serilip yalan bir kedi kadar hareketsiz... lle.
ride Hayırsız, Sivri ada derin bir uykuya dalmış gibi...

Kırmızı boyalı demir kapının çıngırağını çektim.
Bahçenin münzevi sessizliği içinde tunç çıngırak iki
kere çıngırdadı. Bu çıngırdk galiba pek nadiren çalınl-
yor ki uzaktan telaşlı bir köpek sesi işittim. Aralıklanan
kapıdan uzun bıyık|arı ile heybetli eski zaman kuman-
danlarını hatır|atan sevimli bir yüz göründü: üstadln
biricik can yoldası lluIusi bey. Hulusi bey bulunmaz
bir zattır. Kapıyı açtı:

- Buyurun Eİendim, Hangi rüzgar esti acaba?...
Bahçeye geçtik, merdivenlerden çıkarken Hulusi

bey, müteessir, anlatll:

- Rahmi bey çok büyiik hastalıklar geçirdi: evveta
grip, sonra şiddelli bir zatiirrie... daha sonra da malarya.
Doklor|ır ümidi kesiiler. üücize kabilinden olarık kur-
tuldu. Simdi eyicedir Siz buyurun, ben kendisine ha.
ber verevlm.

Kiiıupnane odasının altındaki büyük satondavım.
PenccrçIer denize adam akıllı hakim. Yokarı katta İyak
seslerinden, gidip gelmelerden anlayorum ki üstat geli-
yor.

+. **
lnce hat|arla bir min}.ıtürü andlran yüzü epe}.ce §ararmlş.

zeki gözleli süzülmüş:

- Ya, diyordu. ümidi kestiler.. Hatta doktorun
biri: "Siz icab edcn ınuamcleleri yaplırın. bu katkmaz..,
demiş. lşle bu seter de kurtardık. Bakalım bir daha
seIere..

- A ah vermesin Beyfendi,,.

- Efendim, malaryam berbat. Senesi gelince taze-
leyor. Ben hayatımı ve slhhatimi buraya borçluyum.
Burada oturmasam dünyada bu hastalıklara mukavİmet
edemezdim.

_ .._ Oünün her saalinde yazı yazmak Allahın ben-
den esirgediği bir Iuluf. Yalnız sabahları yazı yazabili-
rim. Sabahleyin oldukça erken kalkarım. Yüzümü gö-
zümü yıkarım. Haiii bir kahvalttdan sonra yazt masa-
stna otururum. Başlarım yazmıya. Geniş saiitetere ya-
zarım. K6ğıdın kenarını daima boş brakırım. Bu bos
yere, unuttuğum kelimeleri. unuttuğum cümleleri, i|avd
edeceğim kısımları yazarlm. Günde ascari iic. 6zami
yedi kağıt yazarım. Kalemi elden braktıgııİ zamİn mev-
zuum zihnimde temadi eder. Aklıma gelen şeyleri, son
yazdığım kiğıdın arkasına gelişi güzeİ cümĞlÖrle'kayd
ederim. Ertesi gün tekrar yazl masama oturduğum za-
man bu notları bir kere gözden geçirir ve dna göre
yaztma başlartm. Yazım bitliği zamah karnım acıkır, he-
men yemeğe otururum. 45 romanımı hep böyle yazdım.

Millt kütüphanemize 45 eser hediye eden büyük roman üstqdının cevapları

son derece ktymetli ve ehemmiyetlidir,
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- Mevzu sizde nasıl doğar?

- Gözü kuvvetli romancı daima yazmak için bir
şeyler gorebilir. Mesela bir tetklk yapıyordum: cep ka-
rıştıranlor isimde bir seri... Bir gün bir hoca efendi
gördürn. Ada vapuİuna binecek. Biletini sarığının yanına
sıkıştırmış. Birdenbire yanında bir adam peyda oldu.
Aiili kiyaiette bir delikanlı... Şöyle garip bir tavırla ho-
caya yakIaştl. Elini uzattı. Bileti çekip aldı. Elini kolunu
sallaya sallaya vapura bindi. Bir şeyden haberi olmayan
biçafc hoca eİendi de aynı kamaraya.girdi. Binaz sonra
kondüktor zuhuI etti. Hoea eİendi biletini aramaya baş-
ladı. Bir türlü bulamayor, bulamayınca da burani buram
ter döküyordu. Bir köşede oturan aiili delikanlı da bu
işe kıs kıs gülüyor. lşte benim mevzularımdan bir sah-
ne.. Bunu ben gözümle gördükten sonra biraz işlerim.
Biraz salça, tuz, biber... Mevzu hamuru meydana çıkar.

- Mevzua dair ilk notlarınız?

- Birçok notlar alırım..Şimdi ruliİara dair bir tet-

kik yapıyorum. Bunların üzerine birçok eserler okuyo-
rum, Birçok notlar toplayorum. Mesela Camil Flamma-
rion un Avant la MoIt, Aprğs la Mort ismindeki eser-

lerini getirttim, mütemadiyen tetkik yapıyorum. Perili
Evler ismindeki eseri okuyorum. Ben romanlara dair
biİçok elemaniartmı da kitiplardan okuyarak alırım.

Mesela ömrümde kokain çekmemişken romanIa-
rımda kokaini, kokainin tösirlerini, kokainomanların ha-

yatlarını eyice tasvir etmişimdir. Hatti bu romanları
okuyanlar benim kokain çekmediğime bir türlü inana-

mazlar. Fakat dediğim gibi, kendi gördüklerime de pek
iazla ehemmiyet verir; vapurda, tramvayda .Iıemen not

alırım. Baizan kdğıt da bulunmaz. Hulusi beyden bir
parça kdğıt ister, derhal yazarım. Hayatta öyle şeyler
vardlr ki ne kadar düşünseniz bunlart bulmanıza imkan
yoktur.J 

- Plon yaparmısınız?

- Klot Farer lstanbul a geldiği zaman: "Ben ro-
manlarlm için plan yapm.ım, plan yapnıak yaŞatacağı-

mız eşhasın ruhlarını evvelden cendere altına almak

dernektir. Siz onlara plan yapınca kendi ruhlarını ver,

mezsiniz. Plandaki ruh|ar tahdid edilmiş, etrıl|na düvar,

lar çekilmiş olur. Brakahm, yazmak için seçtiğimiz ruh,

lar kendi haline kalsın, kendi isledikleri gibi lıareket
etsinler, kendi istedikleri gibi söylesinler, kendi istedik-

leri gibi konuşsunlar, istedikleri gibi oturup kalksıniar.

Tipler kaİamızda uydurulmuş bir manken gibi durma,

sın. Kendilerini göStersinler..)) demişti. Bana Sorarsanlz,

bütün teterruatiyle bir plan yapmam. Fakat başladığım
gün romanın nelicesini bilirim. Zihnimde kestirmişimdir,
Yazdıkça, çok deia, kahramanlar açılır. Romanın son-

larına doğru daha eyi netice bulursam eski ncticede
lsrar etmem.

- yazı sinirleriniz varmtdır?

- Çooook... Yazı yazarken gürülıünün müthiş düş-

mantyım. Çıt olmasını istemem. Yapayalntz çalşırım.
Yau yazarken odaya kimsenin girmesine tal,ıammül

edemem. Ekseriya yokarı kattaki kütüphane odamda
yau yazarl,ıj... Gürültüdğn o kadar neıret ederim ki ben
yokarda çalışırken alttaki odaya da kimsenin girmesine,

orada kimsenin dolaşmasına tahammül edemem. Hatta
daha tuhaiını söyleyeyim: ben odada çalıştığım müd,
detçe sofadaki saatin işlemesi memnudur. Yazıya başlar
başlamaz hemen dışar|ya çıkar, soladaki saati durdu,
rurum. Avrupada [enni bir maske icad etmişler, bu

maskeyi kalalarına geçirenter hiç gürültü duymazlarmış.
Maskeden ya|ntz gözler göriilürmüş. Ne eyi... Bulsam
derhal bu maskeden tsmarlarım. Mopassan yaz| yazmak
için sessiz bir yer arayormuş. Bir apartmanda bir daire
bulmuş. Yerleşmiş, lakat romancı bu dairenin altında
bir ekmek İmalathanesi, olduğunu öğrenince hemen
mahkemeye müracaat ederek ev sahibinin aleyhine döva
açm!ş. Ben de olsam aynı şeyi yaparım.

Üstat hayatıııı, yazış tarzını fevkalade eyi anlatıyor. Oarp
ediplerinden: plandan bahs ederken K!ot Farer deıl, güriiltünün
tosirlerini anlatürken Mopa§san dan misaller allyor. Me§el8 yine
plan hakkında İikitleİiİti izah edeİkeni

- Zo|a yazı yazmaya otuıduğ[ zaman i|k yaza-

cağı kelimeyi bilmezmiş, diyor.
Hüseyin Rahmı bey önünde duran Ali Canip beyi[ Antolo.ii

sini karl§hİarak; sözleİine devam etti:

- Daha yazı sinirlerim bitmedi, lodoslu havalarda
kat'iyen yazı yazamam. Lodos sinirlerimi bozar. Bir
kadeh içki içsem yazamam. Geçenlerde biri geldi, bana

sordu: "Eyi yazmak için ne kullanırsınız? Kokainmi,
rakımı? biramı, şarapını, konyakmı, likörmü?,. Cevap
verdim: "Ömrümde mükeyyilattan hiç birini kullanmam,
hatta si.garayü bile,, dedim. Bu cevabı alan zat pek zi-
yade şaşırdı. Yazı yazarken oturduğum oda, önünde

bulunduğum pencere çok mühimdir. Yazı esnasında

SeYr ettiğim manZara gayet güZel olmall. Pencereden
baltığım zaman mutlaka uluk karşımda açık olmalı.

Hüseyin Rahmi Bey bir müddet düşİndü:

- Amaaaan mİde meselesini unutmama|ı. Mlderh
bozuk olduğu zaman kat'iyen yau yızamam. Bir ziya-

lqtten döndükten srnra artık benden 3 gün yazı bekle-

nİelin. Sonra demir kalemlc yazarım, kurşun kalemle
yaZamam.

- Yazı yazarken karii nazarı-itibara alırmısınız?
Ydni kerldi zevkinize göremi yazarsınız, yoksa oku,
yucuyu düŞiinereknıi?

- Daima karii düşiinürüm. Bİzılarl okuyucuya hiç

ehemmiyet vermezler. Yalnız kendileri için, kendi hisle-

rine, kendi zevklerine, kendi düşüncelerine göre yazar-

lar. Buna taraltar değilim. İnsan kari için yazmazsa

yazı çakll taş! gibi sert, yenmez yutulmaz bir hal alıyor.
it

{<*
Pencereden deniz3 bak!m: uzakta bir duman... Büyükada

d8n vapur katkmlş, Heybeli.ye doğru geliyordu. .Rahmi beyin,

Hıılusi beyin elini §ıl(tım, iskeleye doğ.u koşark€n, Hiiseyin

Rahmi bey arkamdAn sestelıiyordu:

- Böyle olmaz.. Bunu sayma[ı... Bir giin gelin de uzun

boylu oturup konuşalım , 
Hikmet Feridun

şrrrılr<.+r_-
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l(oca ]ulimar §inan Bin Abdii|meıınaıı

1512 senesi, Yavuz Selim in cülus ettiği sene idi.
Türkiyenin köy ve kasabalarına giden Turnacıbaşılar,
çocuk devşirmeğe lıaşlamışlardı. Bu çocuklar müstak-
bel lran ve Mısır seferlerini yapacak muazzam Türk
ordosu için Yeniçeri yapılacaklardı. Yeniçeri yapılmak
üzere devşirilen çocuklara uAcemi oğlanı, denilirdi.
Devşirme kanunu yalnız Rumeli deki çocuklara şamil
iken 1512 senesinde Anadolu çocuklarına da teş-
mil edilmişti. 15-20 yaş arasındaki çocukların gürbüz,
yakışıklı ve güzel olanlaıı Turnacı başı tarafından se-

çilerek lstan-
bul a gönderi-
lir, lstanbul'da
da bu çocuk-
ların en güzi-
deleri saray
hizmeti öğre-
tilmek üzere
saraydaki En-
derun mekte-
bine ayrıldık-
tan sonra di-
ğerleri Yeni-
çeri yapılmak
üzere Acemi
oğlan mektep-
lerine tevzi e-
dilirdi. Ç o -

cuklar bu
mekteplerde
okuma yazma,
dini terbiye görürler, bundan m6da iabiailarına, isti-
datlarına göre ameli işlerde de kullanılırlar, mimarlık,
maragonzluk, firıncılık, bahçavanl,k, kasaplık ve ge-
micilik öğrenirlerdi. Acemi oğlan mekteplerinden biri
Edirne de, biri Gelibolu da, ikisi lstanbul da Galata
saray mektebi ile Atmeydanında İbrahim Paşa mektebi
idi. «onbeş yaşına gelen bir acemi oglanı, Türk sa-
raylaıının debdebe ve tantanası içinde müreffeh yaşar,
Türk harsine, irfanına sureti-kat'iyede temessül ederdi,,
ruhunun en derin köşelerine kadar türkleşirdi.

Işte 1512 senesinde Anadolu dan ilk defa olarak
devşirilen çocuklar meyanında Sinan bin Abdülmen-
nan adı verilmiş 22-23 yaşlarında bir delikanlı vardı.
Sinan Kayseriye nin Kesi nahiyesine tabi Ağırnas kö-

Yazan: REŞAT EKREM

yünden getirilmiş, İbrahim Paşa acemi oglanlar mekte-

bine ayrılmıştı. İşte büyük Türk mimar, «Mimarı,şöhret

şiar, bennai-ziiktidar, mühendisi-darülkarar Koca Mi-
mar Sinan Aga»nın tercemelhali böyle başlayordu.

Sinan lbrahim Paşa mektebinde neccarl,ga, dül,
gerliğe talip. Kiymetli ustalar elinde seri' ve büyiik
terekki eseri gösterdi. Genç Sinan ın ruhunda iki bü-
yük ihtiras kaynayordu: San'atk6r ruhundan doğan
yaratıcı bir ihtiras ile aynı ruhun besledigi dünyayı
gezip görmek ihtirası. İstanbul a geldiginin ikinci se-

nesinde başla-
yan büyük
şark seferleri
«seyri-diyar
özleyen» ace-
mi oğlanı Si-
nan için lran
ve Mısır gibi
i k i muazzam

ve kadim me-
deniyet mer-
kezini görmek
hususunda bu-
lunmaz bir {ır-
sat idi. İstan-
bul dan Teb-
riz e ve kahi-
re ye kadar
kadim mede_
niyetlerin ve
İslam mede-

niyetinin şaheserleri ile dolu olan memleket ve
şehirler Sinan ın gözleri önüne birer müze gibi sıra-
lanmışlardı, Kalbi bu ölmez eserlerin başına Türk ru-
hunun, Türk zevkinin, Türk san'atının şaheserlerini
geçirmek aşkiyle çarpıyordu. Furat sahillerinden, Nil
kenarlarından ve| Tuna yalılaıından Türk atları su içi-
yordu, buralarda Türk vatanının türküleri söyleniyordu.
On altınc, miladi asır Türkün zaferiyle ve haşmeti ile

' başlayordu. Sinan Mısır seferinin dönüşünde acemi oğ.
lan mektebinden Yeniçeri Ocağına verildi Süleyman
ın cülusunda Sinan basit bir yeniçeri neferi idi. Elin-
de kılıç, omuzunda çakmaklı tü{ek, huduttan hududa
koşuyor, arkadaşlarının arasında lemayüz ederek amir-
lerinin nazarlarına çarpmağa başlayoÜu. Bilahare bir

Mimar Sinan ın en büyük ese erinden Süleymaniye Camİi
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piri-muhterem olduğu çaglarda şair Mustafa Sai Çele,
bi ye, Tezkeretülbünyan idını verdiği halıratını yazdı-
ı,rlien bu zamanlarr !öyle an,yordu:

olup Yeniçeri çektim ceİayı
Piyade Gyledim nice gazayı
yolumla san'attmla hizmetimle
Dahi akİan içinde gayretimle
Duİuştum ta tuİuIiyet,-çağtndan
Yetiştim Hacı Bektaş ocağından
Rodos ile Belgrıd a (1) azimet
idiip geldik yine sağu-selamet
Yolum|a eylediler Atlı sekban
sefer küldı Mohac a (2) Şahı-d€vran
oeliip oldum Yaya başı nice dem
Veıildi zemberekçi başıIık hcm
Yine şah eyledi azmi Alaman (3)

Gözüne düşmenin tenk oldu meydın
celip Bağdad a (4) eltik solra azmi
Klzllbaş ile ettik İıice rezmi

Yeniçeri Sinan bu harplerde yalnız silahı ile de-
ğil, Türk ordusuna dımağı ile de hizmet ediyordu. Son
Kızılbaş cenginde, Lutfi paşanın maiyetinde bulunan
Sinan Van gölünde gemiler yapıyor, gemilerin kap-
tanlığını da bizzal. üzerine alarak karşı yakada bulu-
nan acem ordusunun vaziyetine dair istikşafatta bulu-
nuyordu. Buğdan cenginde ise, Prut nehri sahiline
gelen Türk ordusu, bütün mimarlar coşkun akan neh-
rin üstünde köprü kurmaktan 6ciz kalmış iken, Yeni-
çeri Sinan ın kurduğu köprüden karşı yakaya geçi-
yordu.

Bu sıralarda serrnimaranı-Hassa acem lsa vefat
etti, (1529). Lutfi paşa inhilal etmiş olan Hassa Ser.
mimarlığını Sinan a İeklif etti. Sinan bu teklifi kabul etti:

Murad ediııdim ta kl olam Mimar
Kemaliyle koyam alemde e§ar

Dir idim ki müyesser eyleye Hak
Bana bir ali Beytullah yapmak

Sinan Hassa Sermimarı olduğu zaman tam 49 ya-
şında idi, yıini ömrünün yarısını yaşamtş bulunuyordu.
Ojevvela hudutlarda diişmanla cenkleşmişti, Şimdi, gra-
niİler, mermerler ve dİmirlerle boguşacaktı. Sinan ın
dehası Türk rnimarisini tekAmülün en vüksek noktasr
na çıkaracak, k,rk dokuz sene zar{ındİ beşeri kudre-
tin fevkinde eser vucuda getirecekti: 81 cami, 51
mescit, 55 medrese, 26 darüllura, 17 imaret, 3 darüş-

şifa, 7 muazzam su kemeri, 8 büyük köprü, 18 ker-
,uns"r"y. 6 mahzen, 33 saray, 35 hamam, 17 türbe
ve birçok sebiller, çeşmeler v.s..

Bu rakkamları elli senelik mesaiye sığdırabilecek
bir tek kelime vardır: Sinan «fevkalbeşer» bir san'at-
kirdır.

Sinan işe başladıgı zaman Röıiesansın en büyük
san'atk6rı Mikel Ange ölmüş bulunuyordu. Hayah;]Si-
nan ın havalı kadar uzun olan onun bu dihi muasırı
daha çok-genç iken eserlerine başlamıştı. Fakat he-

men hiç birisini ikmale muvaffak olamadı. Muazzam

-(l) 

e"kr.a l5l9 da, Rodos 1520 da zapl edildi, Sinın
29-30 yaşında.

(2) 1525-1526 da ki sirıan 35,35 yaşlndı.
(3) 1528-1529 da ki Sinan 38-39 yaşında.
(4) 1533-15]4 Sinan 44-45 yaşlnda.

bir kubbe ile tetvic ehiş olduğu Senpiyer ise Rö-
neıansın birçok artisderinin müşterek bir eseri idi.
sinan iıe ömrünün ikinci nısfında sermimaranrhassa
olduktan sonra devrinin bütiin ihüşamını, XVl ncı asır,
daki Türk harsinin bütiln kudretini eserlerinde ancak
deha ile Kabili-izah olan bir ahenk içinde tespit etti.
Ve XVl ncı asırdaki Türk gan'at, har§ ve siyasi tefev-
vukunun plastik bir destanı olan abidelerinin hepsini
ikmal etti.

lstanbul a, havır, bütiin Türk vatanının üstüne yük-
sek bir noktadan bakıldıgı zaman, Sinan ın azameti bü-
tiin haşmeti ile görünür. Bir cöylan gibi naz ve işve
ile k,vranan Boğ-az, Kılıc Ali Pİşa, Ğihangir Ve Mlh-
rimah camilerinin zarif akislerini perişan saçlarına kiy-
mettar biret mücevher gibi iliştirir. Sabah sisleri, Ha,
licin durgun aulanndan bukalemun bir buhar halinde
tiiterken,-Süleymaniyenin mermerlerine yüz sürmeden
semaya çıkauıaz. Eyüpsultan ın bir mr^shaf örtüsüne
benzeyen selvi yeşili dekoru içinde Sinan ın narin
minareleri, Nilg0n kubbeleri ve sükQn içinde uyuyan
pürhaşmet veziİ tiirbeleri serpilmişti. Istanbul dan, Bag-
dad a, Mısıra, Kaikasyaya, Macaristana, ve Dalmaçya-
ya giden büyük kervİn'yolları boyunca yolcular onun
yaphğı hanlara konar, kervanlar onun yaptığı kervan,
saraylara inerdi. Meriç suyunu Mustafa paşa köprüsü
ile geçenler ve Bosnada Vişgrat derbendini Mehmet
paşİ İ(öpnlsü ilo aşanlar Sinİn ın adını hayr ile a.nar-
lardı.

Pesendidei-Alem Koca Mimar Sinan Ağa üç hü,
kümdara Hassa Sernimarlığı yaptıktan sonra, 1587 de,
gözlerini demi-faniye kapadı.

Büvük san'atkir son neiesini nasıl verdi ? Belki,
g"nç nİ, nefer iken kulaklarında yer etmiş Bali Bey
akıncılarrnın kılıg şakırtılarını, köpüklü atların nal ses-
lerini, k0s ve ta6ıf seslerini İşiterİk gözlerini yumdu.

Belki, yaptığı seksen bir camiin minarelerinden yük-
selen eİan sesleriyle mvazzez ve muhterem ruhu bir
ak güvercin olup uçfu.

Sinan, Sülevmanive camiinin kurbünde, Aga ka-
pısı köşeıinde haarl.İo,ş oldugu etr'afı açık altı ke-
mer iigtüne oturtulmus vekoare mermer bir kubbeden
ibaret otan ,. yan,ndobi.'de sebili bulunan türbesine
defn edildi. lnce ve zarif mezar taşınrn başına vakur
ve güzel bir haseki sarığı sarılmıştr.- Şair Mustafa Sai
nin bir manzumei-tarihiyesi, türbenin dış _dıvarının baş
ucuna isabet eden penÖeresi üstüne yaıılmıştı:

Rıhletlniı Siiyi-dii didi tarihiıti
"Geçti şu demde clbandan piri-mimaran Sinen"
Ruhi için ihsın ide İatihı Pirü-civan

_---.-(ıDİ--
§lnan ıı şaho3orlerlnln kronolojİ§ı

Şehzade cımii ı54}1548.
süleymınlye 15,ı9-1 555.

su kemerlerl ı55l-ı503
. Burgsz keİvansarayı ı565.
Büyük Çekmece köprügn ı567.

Edirnede sultııt selim 1568,1574,

Ayasoİyının tamiri 1573.

Kltıç Aıi pışa camii 1580
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Goethe Gecesi : Stella - Saatçi ve Mevsimin Bilançosu.

^OETHE 
nin ölimünün roo ünci yıl dö-

llJ nünıü clünyanın her yeıiocle olduğu gibi
memleketimizde d,e bdzı merasimle tes'id eilil-
tli. Bu meyanila Şehir tiyatrosu da o gece, 22
Matt salı gecesi, büyük clAhinin Stella isimli
bir eserini oynal,arak hissesine düşen vazifeyi
yaptl. Ğoethe gecesi, tiyatro salonunun hemen
yarıslnl ilolduran şehtimiz Alman kolonisine
baktım <la bu gibi beyıelmilel tezahuratın mem-
leketimiz namtna ne büyük bir propaganda o1-
duğuna bir defa ıiaha inandım.

seniha Bedri hanımın Goethe hakLında
hayranlık ve sonsuz takdir hislerinin ifadesiyle
ilolu kısa bir hitabeden sonra beynelmile edibjn
beş perdelik faciasl oynandı. Stella Goethe nin
en meşhur eserlerinilen ileğildir, fakat tekniL
kuvveti ve herkesin anlayabileceği ifadesi iti-
bariyle bizde oynanmaya en müsait piyesiydi.

Stella da, zamanın modası veçhile, çifte
intiharla nihayet'lenen bir aile facıası tasvir
edilmiştir. Ve yine, zaı]anln modası veçhile,
hisler ve hisleıin ifailesi biraz fazla şairaneilir.
Bir tek kelinıe ile ste]la romantik ve roman_
tizmin bütün vasıflarını kendinde cem'etmiş
bir eserdir. Seniha Bedri hanım Goethe hakkın-
da Darülbedayi mecınuasrnda yazdığı ızan ya-
zıda diyor ki: «Goethe zengin bir banketin
kızı, I.i|i deye anılan Elisabeth Schönemann ı
tanıdı. Çok ince bir muhitte, neş'e ve eğlence
içinde büyümüş olan bu sehhar krz, bitçok pe-
restişLArları araslnda \Verther in meşhur mu-
harririni de görmek isteyordu. Goethe nin has-
sas kalbi bu tuzağa kolaylıkla tutuldu. Ve Lili
ile nişanlandılar.

ıGoethe Lili yi çok seviyordu, faLat esLi
mişukası Frederigue yi de bir türlü unutama-

YAŞAR NAR|

yordu. İşte Stella piyesini bt iki sevgi arasın-
da bocıladığı bir srracla yazfrlştl.,

Filhakika Stella nın r3 şahsr içinde vak'-
antn bütin ağırlığını yüklenen iki tadrn ve
bir erkek, üç şahıs vardır, ve bütün piyes er-
keğin kalbinde bu çifte aşkın mücadelesini tas-
vir eder,

Vak'anın kahramanr - ve Goethe nin
tercümanı - Fernanclo karısı Sesil i ktı Lüsi
ile birlikte :uzın z^ğ]en evvel terk etmiş ve
sonraclan tınldığ1 ve çok sevdiği Stella ile ya-
şamaya başlamlştlr. Fakat katıslnln hayali, bu
mAsum, eyi ve mütahammil kadının hatırası
k albini hiç bir zaman terk etmemiştir. Sonra-
ları yaptığına pişman olmuş, karısiyle kızınr
aramış, fakat izlerini kayb ettiği için onları
bir daba bulmaya muvafiak olmamıştır. Fer-
nando nun kalbinde eski karısınrn unutamadığı
aşklyle beraber, onu kıziyle beraber t<im bilir
nasıl bir sefalete atırrış olmanın verdiği büyük
vicJaıı azabı da yaşamaktadır. FilhaLika karı-
sı çok fakir kalmrş, çalışarak hayatııı kazan-
nıaya ınecbur olmuştur. Günün birinde Sesil
kıziyle betabeı Stella nın oturduğu şehre ge-
liyor ve aşıkı bir müddetten beıi yanında o1-
madığı için yılnızlıktan caııı sıkrlan Stella ya,
kızını nedime ve arkadaş olaraL vermek iste-
yor. Tesadüf Fernanilo yu da aynı zamanda
oıaya gttirmiş ve bu iki kadınla erkeğin karşı-
laşnıasından beklenen flıtına kopmuştur. Bitaz
evvel Stella ya nihayetsiz aşkını, bir daha öm-
rü oldukça ondan ayrılnıamak arzusunu söyleyeı
Fernando biraz sonra, bu eve, raLibesinin evi-
ne haberi olnıadan, kıziyle beı.aber, ltdeLa hiz-
metçi vaziyetinde gelen karısını görünce vicdan
azalıının büsbitin Lörüklediği esLi aşkr feve-

D arü lb e d ayi'd e
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ıana geliyor. Kocasınln ihanetini sabıt ve

itaatle karşılayan, sonsuz bir aşkla sevmesine

fağllen, onun saacleti için kendi saadetini yi-
ne fealaya hazt, yine onun hayatıtıdan silin-
mek arzusunu rzhar eden karısının bu namüte-

nahi eyiliği karşısında clerhal Ste'lla yl terk
ederek karısi5,ie beraber gitmek katarınr veri-
yor, fakat bu haberin Ste]la da uyanCrrdığı biı-
yük ıztırabı göriince ne yapacağlnt, neye karar
vereceğini şaşlflyor. Stella, rakibesinin alicenap-
hğ1 karşlslnda ezilen, asıl ortadan kayb o1mak

vazifesi kenclisine clüştüğilnü takdit eden, fa-

kat sevgilisinden uzakta yaşayanraJlacağlm da

hiss eden stella
bu çrkmazd an
kurtulmak için
bir tek hail ça-
resi buluyor: ö1-

mek. En sevdiği
kadınrn kendisi
ytzinden haya-
tına nİhayet ver-
diğini gören, ve
bir an kendini
kayb ederek ge-

ride ona muhtaç
iki vucut, seven
ve sevilcn bir ka-
<ltn braktığını u-
nutan Fetnan<l o saatcı den

hotbince bir harekette bulunuyor ve o da inti-
har ediyor.

Stella nın sahnemizile temsili güzel ve

muvafiakiyetli olclu. Dekorlar ve nıakyajlar
geçen asrln Almanyasrnı yaşatacak kadar iti-
ıalı idi. Ve Fernanclo nün karrsı Sesil rolün-
cle Bedia Muvahhit çok büyük bir muvaffaki-
yet g6sterdi, içli ve Goethe nin çizrligi ıole

çok muvaflk bir tip yaşattı. Stella rolün{e
Neyyire. ve Lüsi rolünde Şıyeste kusursuz oy-

nadılar, yalnrz eseri aksatan, H. Keınai bey

tarafınilan oynanan Fetnanilo rolii idi. Bu ro1

bit jön prömiye rolü cleğildir. Kendi boyun'a
kızl olan Fernanilo rolünii \{uhsin bulunmadr-

ğr için neden Emin Beliğ ve Galip beylerden

biti izetlerine almailılat? Talöt bile bu rolde

her halile daha iaz7a muvaffak o'lurclu. Sonra.
küçük çocuk rolünde uzun boylu Zehra hanım
hiç ııünasip değildi. Bu rol hakiki bir çocuk
rolü idi.

Temsilde bu iki ıo1 cle aksanıasaydı zafer
daha tam o]acaktr. Bununla beraber Darülbe,
dayie ve Seniha Bedri hanıma bu Goethe ge-

cesi için ne kailar teşekkir etsek azd,ır. Ne
yazık ki haftalarca oynanabilecek ve oynanma-
sı lazım gelen bu eserin temsili ancak bir ge-
c:ye ıırunhasır kaldı.

§EHİR tiyat-osu Celal Es ıt beyin ynzdığı
'"' ve !ıesteledigi Saatçı ile sencnin iliinci

nıusikili komedi
tecriibesin i yaptı.
Bu eseriıı topla-
dığı alkışlata, ve

tömin ettiğİ hası-
lata rağmen, ön-
ceclen söyleyelim
ki, gerek metin
ve gerek mrısiki
itibariyle Saatçı

" 
Yalova Tiitkü-

sii , nüır çok du-

nunda bir eser-
dir. Eger mu-
vafiakiyet al kş

Folo: süİeyya ve hasılatla ö1_

bir sahne çiilj:ydi Şehza-
debaşı tulfıat kumpanyalarrnda halkı neş'esin-
ilen saatlerce tepindiren eserleıi ile beğenmemiz

iktiza ederdi. Darülbedayi tultıat kırmpanya-

larınrn müşterilerini celb etmek siyasetini tl,
kib etmek İsteyorsa bunun çok yanlrş bir sis-

tem olduğunu iddia etliyorum, çünkü bu tak-

dirde tuliıat kumpanya]arlndan birine şehiı _ti_-

yatrosu ünvaııını 
-vermekte ne mahzur vardı, ?

Saatçr namiyle Darilb:<layi sahnesincle

temsi] edilen bu orta oyunumsü ve N[usahip
zadenin taklidi olan bu, müstehcen ve baştan

sonrına kadar mA"naslz eserin heııı aktörleıin,
henr sel,ircilerin seviyesini alçaltmaLtan, hal-
kın naJarınrla tiyatronun kudsiyetini tamııniy,
le yok etıırekten başka bir faydasr yoktuı,
Operet terbiyesi halka bu neviden eserlerle ve,
riİemer. K5şelerintle sessiz saclasız çalışaıak

mr

r} §
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I(ariçaları, Lamaskotlarr temsil etlen opeıet
trupları halka operet meihumunu çok daha
nezih bir şekiide telkin etnreJ.e çallşmlştılar.
Onların bütün yaptıklarln1 inkar eclerken or-
taya Saatçı ayaıında musikili eseı,ler çıkarmak
Şehir tiyatrosuna yakrşmaz. Esasen bu eserin
musikisi de derme çatma bir alafratga, alatur-
ka, yüksek, orta, adi ıuusiki halitasıdır ki he-
yeti-mecmuası insanın üzerinde hiç bir tösir
uyanclrıama5 o:.

IJ ER memlekette bir tiyatro buhranının
l l 

şicliletl" hükin sürtlüği e"na<la ve Raşit
Rıza trupunun geçen senelercie mevcut olmayan
rekabetine ıağE]en Darülbedayi tiyatrosu sine-
sine bu mevsim
her seaeden fazla
seyirci celb etti.

lr{an seviye-
nıizin gitgide
yikselmeL te ol-
duğuna atİ tde-
tek sevindiğimiz
bu vakıada, aca-
ba, bu ıırevsinı
şehir tiya trosu -

nun her §eneden

iaz]a bir halkc.
inme siyase ti tA-

kib etmesioin de

etmiş olut. Senede iki üç piyes yazabilecek
kabilil,ette olduğu haltle yazdığı bir tek eserin
temsili de ertesi seneye brakrlan bir müellif
bi ttabi mesaisini yavaşlatmaya mecbur olur ve
bıı da milli san'atrn aleyhineclir. Tölif eser
sevgisini. D.ırfılbedayiin, yalnız sözle değil fiille
de ispat etmesi lazrmdır.

Dariılbedayi bu nrevsim zatfıntla yirmi eser
çıkardı. Bunlartlan dörclii tölif, yedisi adapte
ve dokuzu teıcemedir. ve bu eserlerin nevi
itibariyle tasııifi söyledir: z musikili, 4 komeili,
I manzum destaı, 6 piyes, 3 facia, komedi ve
4 vodvil.

Tö'lif eser]erden mAda sahneııizde temsili
bir kazanç add

edilecek eserler:
Namussuzlar;
Kalbin Sesi,
Nlaya, İş Ada-
ıırı ve birer gece-

lik ömürleri o]an
Şarlatanla Stella
dır,. YAni z r_ı eser
üzeıinden ancak

dokuzu bir kiy-
1et taştyan eseİ-

lerdir. Bunlar a_

tısında bir ikin-
hissesi yokıııu- Foto I sıiretyı ci tasfiye daha
tlur ? Her şeyden SaatÇİ den bir sahne yapmak kabilse
evvel fiatlarcla yapılan tenzilat, tenzilatlı tArife de bu kailarla iLtifa edeceğiz. Dikkatimizi celb
tatbik eclilen gecelerin çoğaltılmasr varidatı eclen bir no'kta varsa bu sene lirik eserlere
aza|tmak değil bilakis artırmak neticesi[i ver- sahnemizde hiç yer vetilmemiş olmasıdrr. Yal_
mİştİt. Bu tecrirbeilen İstifade ederek ve sarf nız Kalbin Sesi bir ilereceye kaclar lirik cleye
e<lilen emeklerin beyhude heder olmaması, san'- tavsif edebileceğimiz bit esjrdi. Halbuki lirİk
atkArların her zamaı dolu bİr" saion 6jüntle eserler halk tara{ından rağbetle tarşılanclıkları
claha Şevk vearzu ile o5'namak fırsatınr elde et- gibi fikir piyesleriyle berİber halkın sevivesini
meletl için bilet fiatlarını _sinema fiatları ile ltkselt-.yİ 

-<l" 
yaİclım eJerleı, ltiraz ectecegi-

tekabet edecek bir had<le indirmek yapı'lacak miz ikinci bir nokta da klasik eserler verilme_ilk ve en mühiıı ı'ştir. miş olması<lır. FilhaLika biİ çce oynanan ve
_|g3I,32 ınevsiminin Darülbedayide diğer klasik deye tavsifi de ilogru- olmayan Stella

seneleıden daha ıııismir geçtiğini iddia edeme- müstesna, oynanan iliger eserlerin hemen hep_
yi:,_Fk clefa, ilan edilen_ 9 t6lif eserden ancak si nispeten yeni eserlİrdlr. Klasik trajetli ve
<lördıi oynandı. Mecmualarında ilefaatla tölif komedileri ihma] etmemek ve her mevsİm İn-
eserİn azlığıntlan şikAyet eden Darülbedayi ge- giliz, Alman. Fıaısız ve hattA eski Yunan,
len Yerli eserlerin hepsini aynı mevsimde çı- Latin klasiklerinden bir iki numune vermek
karsa muharriıleri tölif escr yazmaya teşvik Şebir 'liyatrosuna diişen bir vazifeilir.
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llilşüı, ve fl.şk)
Nesre çeviren: AHMET CEVAT

(Oeçen nushadan devam)

Gönlünün sevdiği uyanık olduğu zaman yalvarmazdı, gam
yanığına alışmıştı, şüle gibi güler yüzlü görünürdü; tatlı tatlı

hikiyeler anlatırdı. Masallarla onu uyutmak isterdi. Göz yaşını
saçı ile gizler, çimende akan derelerden bahs ederdi. Sevda
teranesinde, Leyla ve Mecnun hikiyesinde "ırlardı."

Nihayet o yasemin yüzlü uyuduktan sonra kendi Mecnun a

dönerdi. Bunda mAna aşiklrdı:
Hüsün Aşk a öşık idi.

Baharın tasviri

Bir an oldu ki ilemi şülelendiren bahar cihana Nevruz
neş'esini verdi, dünya şenlikle doldu. Cenneti andıran yeşillik
deniz gibi dalgalandı. Gül ile lale neş'e ve saia içinde idi. Her
köşede mes'ut bir sabah hüküm sürerdi. Her konca Nevruz
renklerine bürünmüştü.

Bilmem gÜneş ne şarap içerdi: çimen çiçekleri hep neş'e
içinde idi. Yağmur yerine sanki gül rengi şarap yağmıştı. Yeni
peyda olan bulutlar sünbüli hava içinde beslenirdi. Hava o de-
rece nemli idi ki karantii saksıdan ieyz aldı, sünbül gül ko-
kusu ilb sulandı. Sanki zümrüt çeşmesi taşarak yeri kapIadı,
zebercetten gök kubbesi ora},a aks etti. Şimşek öyle bir tatlı
gülüşle güldü ki ay oriun başına yemin eder oldu.

Mehtap süt derelerini akıttı, gümüş suyu ile cıva çalkan-
dı. Bu hava insanı mahmur etti, kirpik uyku balına arı oldu...

Nevruz havayı nemnik edince toprak üstüne papağan tüy-

leri döşendi. Gül koncası Ankaya yuva oldu.
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Toprağın bereket verici hassası öyle kuvvet buldu ki gök-
teki ruhların İidana hasret çektiği zann edilirdi.

BuIutlardan her inci tanesi döküldükçe çimen çiçekleri se-
vindi, güldü.

Çiçek bahçesinde esen nesim misk idi. Erguvanlardan
sanki dinmez kanlar boşanırdı. Cennet her taraia yayılmıştı; gül
dalgası ırmağa karıştı; Nisan seyli öyle taşarak aktı ki taş ve

çömlek parçaları yuvarlanarak giden incilere benzediler...

O ieyz ile kayalar gül rengi ipek gibi şdşaalandılar. Gülis-
tandan çıkan her konca yerden ve göktefl sır açtı. Gül bahçe-
si cennet haberini getirdi.

Nesim lsraiil oldu, yerin bu mahşerini diriltti. Bülbül gibi
gönlünün şevki geldi, güle sırrını söyledi.

Sucan yaseminden renk alırdi, yaseminin yanağından kan
damlardı. Gül ve karaniil gizli gizli öpüşür, sünbül nerkisleri
kucaklardı.

Çiçek bahçesinde iısıltı peyda oldu: sırlarını nesime iişa
ettiler. Liercai menekşe coştu, derhal kalem ve yazı sustu. Ner-
kis şaraptan, neyden sır açtı, krallar tacından inciler saçtı. Ser-
keş çınar alın kaldırdı, içlnde ateş olan bir söz söyledi. O ha-
berle lale gönlünün yarasını yaktı, gülün çırağı aşiitelendi. Yer
ve gök tiganla doldu; iakat çiçeklerin bu sohbeti aşiktrre ol-
madı.

Dolaştıkları Mesire
Havanın tösiriyle Aşk ın gözleri şevk içinde idi. Hüsün e

de başka halet geldi. Her ikisi tenezzühe ihtiyaç duydu; o
iki parlak çirağ mina mesiresine devama başladı.

o mAna mesiresi öyle bir yerdi ki Suyu menekşe, toprağl
amber. O cennet bağü, o yeşil ve neş'eli yerin topr:ağı Adem in
toprağı idi. O bağın iidanları baştan başa sıalre bir ham
eriği yeşil gök kubbesi gibi idi. Yeşil otlarının uçları tükenmez
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ömür; çiy daneleri birer yıldız, koncaları birer güneş. lşık de-
nizi bir kızıl gülüstan... Onda gökten inen ayet kandili parıldar,
Cebrail in tüyleri çimenlerine döşenmiş. Şehbazları imanın gece
kandili, son baharda açan gülleri canın cevheri, zerrenleri ce-
vahir denizine kiymet, nerkisleri cennet yadigirı.... O güllü çi-
mene çiçekli yeşil Kişırıir şalı demek ne dun bir töbir l O çiçek
bahçesinin gece bekçisi Merih yıldızı; ayın ondördü orantn
ay çiçeği; elmA ve turunç ağaçlarının meyvaları hazne tıazne
mercan ve akik.

Tarlaları yıldızla döşenmiş; orada elmas çakıl . 
taşından

iazla. Sahrası, çölü hercai menekşe ile kaplı, nice güzellik yu-
vası. Muhayyilenin yaratabileceği bir güllük ki gül koncaları al
kanatlı bülbül. Nice güzellikler kirpiklerini oraya.süpürge etmişler.
Gül yanmtş kandil olunca elbette yağı sahba (nectar) olur.
Mecnun söğüdü züliünü dağıtınca Leyla ya çöl yolunu tutmak
düşerdi. Selvisi boyunu gösterince kiyamet gelir, ayağına dü-
şerdi...

Şeitalisi dilber yanağı denmekle mirui, gül beyazı; sulu ve
lezzetli armutlar o bağı iska eder; kayısıları Leyla dudağı ren-
ginde; her vişnesi yakut küpe. Her otu Kişmir baharı levhası
gibi yazsız kışsız. Siyah eriği hayat suyu. Sümbül nesteren ya,
nağında kakül, kareniil de onun tarağı. O bağda laleler baştan
başa kırmızı taç giymiş bostancıbaşılardı.

Doğanı (şehbazı) ava alışmamış, yalnız tavuslar ve iezan-
lar avlar. Hüthütlerinin, başlarında Cem gibi taç var; keklik ve
dürraç oranın perisi, askerleri... O bağ feleğin güneşinden ve
ayından müstagni idi.

Orada mubarek bir havuz vardı; mevla, o cenneti baştan
başa o ieyz havuzunun gümüş suyu ile sulamıştı. O havuzda
türlii türlü haletler gizliydi; gümüş aynasına her an başka bir
ilem tasvir olunurdu. O havuza, Felek, mebhut bir halde, mün-
akis olurdu,.. Hasılı o ferahlı gülbağı şairlerin ruhu kadar pAk
idi.

ı
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o mesirenin Mihmandarı olan söz
Genç ruhlu, zeki ve kurnaz bir ihtiyar oranın mihmandarı

idi; ismi Söz, kendisi muhteremdi ; Felekten evvel yarahlmıştı.
Hüsün nedir; Aşk nedir bilirdi. Sıcağı §oğuğu tecrübe etmişti.
Canın da cananın da sırdaşı idi.

.,.Doğru yolu göstermede ve doğru yoldan saptırmada ben-
zeri nadirdi. Istese, silahsız zırhsız, sulhu harbe galip getirir,
lutİu-ihsan ettiği zaman ölüm ile hayatı birbirine can Ve canan
eylerdi. Gih dev olurdu gdh peri; gih denizi alırdı gAh ka_
ray|.

Yolunu sapıtmış olanlara yol gösterirdi, kimsesizleri hima-
ye ederdi ; gAh ilim olurdu gih şair, gdh derviş o|urdu gAh

büyücü. Fermanına yÖs ve şevk mahkümdu; emriyle g6h se-
vinç gih matem yaşları akardı... ZekAsının vasıiları söylenilmez,
mAnaları var ki kimse bilmez. "Muhtaç ona cümle ha|kı-Alem,
onunla buIur hayatı adem.." Eikiira göre teselIi verir, aynaya göre
sureti görünür. lstediği zaman bir anda zıddı zıdda sebep yapar.

Gih mihnct kuyusunun esiri g:ih Mısır devletinin azizi (ve-
ziri) olmuştur.

Söz ün şanı bu kadarcık değildir, onun vasıiları yalandan
bile daha uzundur.

Sözü ihsan eden cenabı-hakıır, insan bu armağana müs-
tahaktır.

" Evsaiı-hudaya gayet olmaz,
" Feyzi-Sühana nihayet olmaz,,...

Her devirde Sözün bir iki mümessili şair elbette beyan
vadisinde mücizeler gösterir.

Şair demek gönülden anlayan demcktir, hoş hal ve mütedil
demektir. Yoksa şeytanın artıklarını yiyen bir takım reziller gön-
lün ilhamına aşina olurmu?

(Bitmedi)

ı

ilıaııN



ı

70 il, a H ır

-
Terbiyeli Deniz Arslanları

Bin l(öpekten
daha sevirnli

I / ALİFORNYANIN San Diego hayvanat bahçesinde

\ Uunların terbiyesiyle uğraşılıyor ve muvaiiakiyetli
neticeler alınıyor. Müessesenin müdürü Çarls di-

yor ki:
Deniz arslanları ile deniz ayıları birbirlerine ben-

zerler, iakat deniz ayıları vahşidir ve terbiye kabul et-

mezler1 deniz arslanları ise köpek kadar zeki ve terbi,
yeye müsteittir.

Deniz arslanları kısa tüylü, uzun başlı olur, insana

kolayca alışırlar. Tabii, terbiye etmeden, insanın ihtiyat,

sızca elini onlara uzatması pek tehlikelidir: çünkü kö,
peklerdeki kuvvetli dişler bunlarda da vardır.

Deniz 'arslanının yavruları kolay elde edilir,
iakat anasız beslenmeleri mümkün değildir. Hemen hep-

si ölürler. İl<l Uç yaşındaki yavrular tam terbiye kabul

eder çağa gelmişlerdir.
Tutulan ve esaret altına alınan deniz arslanı evve-

la yemek kabul etmez. Üç dört gün, hattA' bir haita

ağzına hiç bir şey almayanları görülür. Deniz arslanı,
nın yemeğe başlaması terbiyesinin üçte birini teşkil

eder. Ondan sonra, sabırla, tedrici olarak onlara birçok
oyunlar ve hareketler oğretilebilir. Sese alışırlar ve

itaat ederler.
Onları bir harekete alıştırmak için, mülayim tavır-

la, aynı tatlılıkla lakırdı söylemek, tekrarlamak lazımdır;
itaat edince de hayvanın ağzına mükdiat olarak taze bir
balık atılır.

Cünde iki okka balık her biri için kdii gıdadır.
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Şıhhat ve ğüzellük
r\EÇEN ay cilt güzelliğini tömin için attla-
\J "rk ilk atlrm<lan. esaslr temizlikten bahs

etmiştik. Karilerimiz 
"r".ı.nd" 

tavsiye ettiğimiz
usulleri tatbik edenler varsa aynalarına tenkit
ıezatlarını çevirilikleri zanıan bu bir aylıL
zahmetlerinin ıııükifatını görıııüşlerclir,

Bugin de sivilcelercleıı ve kara noktalardan .

babs edeceğiz. Bunlar, bizan, uzvi bir hastalık
neticesi olurla:.;o z^fl7a,fl tedavi çıreleri doktor,
ların eliniledir, Fakat büyük bir ekseıiyetle
bun]ar <la bir hastalık değil, yine fena temiz-

lenıne usullerinin neticeleridir ki o zaman on-

lardan kurtulmak her akrllı ve dirayetli kadr-

nın elindedir.
Evvela görüyoruz ki sivilceler ve kara

noktalar daha iazla yağlı ciltlerde oluyor. Bu-
nun sebebi aşikArclır. Cilt fazla yağ ifraz edi-

yor, bu yağlar mesamatı tıkıyorlar, otad.a loz-
la kaıışıyorlar ve kara noktalar hasıl oluyor.
Bu esnaila, ecnebi bir maclde, toz, girdigi için
ve yağla ha1l olup kalilığı için mesamat da ge-

nişleyor ve tabiatiyle tektar ve daha çok ınik-
larda toz biriktirmeğe müsait bir hale geliyor.

İşte bu toz ve yağ birikintileri kara noktalar-
dlr.

Şimdi bunlara çare - kızmayın, tekrar ede-

ceğiz ; bu o kadar mühim ki fazla tekrar etme-

mek kabil değildir - her şeyilen evvel temiz-
liLtir.

Cilclin fazla iirazatııt geıek bol köpiklü
su ile gerekse kremle - geçen ay tlrif et-

tiğimiz surette - tamamen çıkarmak, brr suret,

le nıesamatın büyiimesine ve kirlerin toplanma-

sına mAni olmak lazımdır.
Bir cle kara nok-

taları hiç blr za-
man hiç bir vesile
ile sıkn:amağa ga-
yret etmelitlir. Bu
çok clefalar, güç
mukavemet e<lilir
bir itiyat haline gi-
rer. Helbuki kara
ıoktalaıı sıkıp iç-

sıkıp onların delikleıini genişletmeğe gelir. Bu
usul heder olmuş enrek olmakia kalmaz, iltihabı
ciltlin altındıki guddelere siıayet ettirip, tahriş

edilıııiş noLtanın her taraIında birçok sivilce,
lerin çıkıııasrna ıııeydan veııniş olur. 

_

Buna mAni o'lmak için ci]di fevkalade te-
nıiz tutmattan başka, biı de haı,eket tömin et,

mek lazımdrr. Çiinkü Atıl kalan cilt daınaılarl
hayatiyetini kayb edeı, ifrazatr harice ıtafr^z,
Her İemirlenmeden sonta parmak rıçları ile

- geçen ay tXrif ettiğimiz gilıi - çeneden ku,
laklara doğru, ve aşağıdan yuLarıya doğru ha-
reketlerle 1ilde masa; yapmalıdıt. Her hafta

bir defa ),üzii kaynar su üstüntle tutup buhat

banyosu yapmalr, ve hafifçe kuruladrktan son-
ra üstünde bir parça buz gezdirıııeli

Temiz bit İilt bOyl" teşvik edilirse canla-
nrr, faaliyete geçer, yabanc: ııaddeleri atar i

parlaklık kesb eder.' 
Eğer sivilceler beyaz bir baş gösterirse bu-

nu ale"ude sterilize edilmiş bir iğne ile delmek
kabildir. Uğuştutmadan hemen istüne bir par-

1erindeki mayii çıkar-
ııak ancak !cesama t1

genişletıneğe ve tekrar
kir ve tozla dolnağa
Aırıade bir şekle sokma-

ğa yarar. Bundan baş-
ka, bir mikrop kapıp
iltihap yapmak, bir si-
vilce çıkaımak tehlike-
si fazlalaşmış olur. E-
ğer itiyada mukavenıet
edemeyip ayıır sakim
usu1 tikib edilirse, sıra

ça steril gaz bezi
koyrıak ş]rttıI. Bu
ameliyeyi yaparken
ellerin de yıkan-
dıLtan sonra ispir-
to ile çalkalanmasr
lazım ge 1d iğini
söylemek isteımi ?

birer biıer sevil celeri

§
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Elbüşe Kcı,lıplq,Dı

ıi-fr\6ğ-fi
{

.b

Kalıplarda dikiş payı yoktur.
Kumaşınızı biçmezden evvel fena salaşpur-

dan bİçip kendİnİze göre 1Azlıır gelen tadİlAtt
yapln, sonra kumaşınızı biçin.

Kalıp parçalarınl gösteren küçük resiınler-
de ok işaretleri kumaşın boy istikametini gös-
terir. Biçerken bunlara çok dikkat etmek la-
zımdır,

,t

Çocuk elbisesi s,6 yaşları
biçilmiştir.

Diğer elbiseler şu ölçülere

nda kız7ar için

göre biçilmiştir:
sm.
sm.
sm.
sm.
sm.
sm.

a_rka (bele kadar) - 37On»D-4O
Beclen (göğüs üstünilen) - 96
Bel etrafı - 68
Kalça (belden r6 sm. aşağ' - ro4
Kol (önden - 46

ı,
ü
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Bu patıonlar biçilnıiş olarak idare haneıııizde emıinize Aııılde tutu]maLtadır.

Aşağıdaki patron kuponu na, istediğiniz patronun numafasln1 yazıp bize göndeıiniz.
Patron ilk posta ile adresinize gdnderilecektir.

Bu kuponla, .1 patrondan yalnız bir tanesi istenebiljr.
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BAHAR MODELLERİ

l
I

l

a

*
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c*İ*ğ

1- Bu mevsim çizgili kumaşlar çok göreceğiz,
Bu modeldeki gibi amudi ve ufki kullanarak güzel ne-

ticeler elde etmek kabildir. 90 sm. eninde düz kumaş,

tan 1 m; çizgili kumaştan 3,50 m. lazımdır,

2- Benekli kumaşlar da çok güzel modellerde
kullanıIabilir. Bu modelde beden biçimi'bilhassa narin
ve zar\f gösterecek bir şekilde çizilmiştir. 90 sm.

eninde düz kumaştan 2m; benekli kumaştan 3,50 m.

lazımdır.
3- Geniş robalar omuzları geniş |gösterip [belin

inceligini meydana çıkarıyor. 90sm. eninde çizgili ku,

maştan 3m. düz kumaştan 1m. ve 2m. kordele lazımdır,
4- Bu modeldeki bolero biçimi beden arzu edi,

lirse çeneye kadar iliklenebilir. 90 sm. eninde kumaş,

tan 3 m. 25 sm. lazımdır.
5- Bu model iki sıra dügmesile, geni§ reverlerile

bedeni bilhassa narin gösteriyor. Yan*plileri genişlik
veriyor. 90sm. eninde kumaştan 3m. lazımdır,

6- Bu modeldeki geniş pelerin arzu edilirse baş,

ka bir elbise ile giyilebilir. Elbise için düz şifon kul,

lanabilirsiniz. 90 sm. eninde düz kumaştan 1 m,25 sm;

çiçekli kumaştan 3 m. lazımdır.
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Bu hedayeıeFı aıan aıroneıeFıınız€
" uhit" in nııshası yalnız 15 kı.ruşa geliF.

Hediye
Setiller
Küçük Erkekler
Eyi ZevceIer
Küçük kadınlar
Abraham LincoIn
Sevgili Düşman
Mütaıeke Acıları
Cesur Kaptanlar
Kölelikten Kurtuluş
kutu kitabı
Spor Ruhu
zindelik Atlası
Odise
Monnavanna
Anormal Çocuk
san'atkarlar
Onar Mısia (Şiir|er)
lkimiz (,)

ettiğimiz kitaplor
Vİktor Hiigo

Louiso Alcott

Jean Webste r
K. Şükrii

Homire
M. Ma(terling

Noci
Nahit Sırrı

Yaşar Nabi

TERBİYEDE Anormal çocuğun ınevkii çok
r. ] _ i- mübimdir: böyle o'ldığıı lıılde şimdil,e

kadar bu içtimai meseleye dair hiç lıir kitalıı-
mız yoktu. Genç terbiyecilerimizden Naci bc-
yin t€lif ettiği eser milli kütiiphanenıiz için
ciclden kiymetli bit hediye olmuştur. Bütün

(Y. M. M. Muallimleıiııden ) NACİ
ıııuallim ve hüsusile başmualliııılerin bu eseıi
görmelerioi tavsi_r,e ed,eıiz. Her ]ıalde Terbiye
ile meşgul zat ve rıakamların, bu eserinden

dolayı Naci beyi takdir ve tebrike layık göre-

ceklerini ümid ediyoıuz.

|75
l75
l50
l50
85
75
75
60
60
60
50
50,

40
30
75
30
lJ
?5

Tenzilatlı ve hediyeti firifemiz yalnız şahslar.I ınahsustur, Mektep, kütüphaııe gibi kollekti/
m üessese lı: r b u tc n z ilatta n istifo tle eılenıezler,

Abone olmok için kuponu doldurup bize göndernıek kdfidir.

ANORMAL ÇOCUK

ıUluhıı İn Aıroııe Kııponu

Abonelerimize Kitap Hediyelerimiz.

Mualıim Ahmet Halit Kütüphanesi Neşriyatlndan :

Yeni Rusya Falih Rıfkı l50
KızıIcık Dalları Reşıt Nuri |25
Zeytirı Dağı Falih Rıfkı l25
Olağın lşIer Reşot Nuri l00
Yaprak Dökümü l00
Öriimcek Dede Jeon Webster 75

Genç Kızlara muaŞcret usulleİi Feliha Esat 50

Mektep Oyuü,ıları Ali llhaıni 50

lstediğiniz kitapları seçerek bize bildirirsiniz,
lsteyeceğiniz kitapların liatı abone bedelini geçecek

olursa aradaki farkın yalnız yüzde 50 si abone bedeline
ilaVc oIunur.

Kitop hediyesiyle abone olmak şortları
48O kuruş ile: Biı senclik abone ve 300 kuruşluk kitap

240 kuruş ile: Altı aylık abone ve I50 kuruş]uk kitap

l25 kuruş ile: Üç aylık abone ve 75 kuruşluk kitap

llüllllıl: lsteyenlere meccan€n bir numune nuslıası
gönderilir.

Yeı"ra EseFıeF:

Gönderilen pora:
Istenilen hediye : ......

Abonenin isni :

Adresi :.

Şehri:

. ..--İ--Y_ıllİ=lı.jı2z-İ§e .
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**************************** ******* ******

*I Urnuıni l(Utüphane *+ Çocuk Edelıiyalı' +
** Ecnelrl ilIüelliilen l(ütliyatı *
Ü Heuıen kAffesi şaheserlerclen seçilen bu üç seriye ait neşriyat memleketimizde )+
X "irtilen bir nefasette çıkınaktadır. a* ,, g*ı.,;;-;JJ;,;;;;;,;;.- *

} [Jnıuıni,i,,!rr!,,,",::,:;,r::,o;;,":,;,?"{{!#,',f;',?o'jf." 

ve Çocuk Edebiyatı *
t - 

]-"-*nok Deniz perisi 
'v uı l|Lııu'lu JuLııl 

ı Ş!i!!^?iİ,?r!!,i"o" *
2) La Fontuin" in dal- 

*İ 3- Dilenci gınlıkları
t +- Mr.tutil Sandık 3) Siberya içerlerinde t
t S- r|lu Hayatı 4) Denizin Dibinde lt

I ş_ nh,r, s1 ıı"',',ii;;;; ço. *
t i_'r:l*,1:H:i"' 6) Burun Agaçı *

*
$ 

10- Mesut Prens 
Ecnebi Müeltifler Kblleksiyonu: *

Ü 1- Arkadaşım. 2- Wilhelm TeIl. 3- İnsanlıgın başlangıçları (1 inci Kısım). t* 4- İnsanlıgın başlangıç|uu Q n"l k,r,.). *

***************** ************x*x*********
Sıhlıat ve hoyatın yegdne İlacı dalya, nişan, takdirnameler birinciliğini ispat

Dantos eder. HASAN ECZA DEPOSU nda yirmi

H as a n P ı ş n,' 6e u n u d u n, §;'Hilİİlil #,:;,,§'lnrİL:'"' 
Hasan

Dişlere ebedi hayat verir, inci gibi be,
yazlatır, çürümekten korur. Diş etlerini kuv-
vetlendirir. Diş ağrı ve nezlelerine, ağızdan
gelecek her hastalıklara mani' olur. DAN-
TOS diş mAcunu yalnız memleketimizde de-

ğil, Avrupada da şöhret almıştır. Altın ma-

Yavrunuzun gürbüz olmasını istemezmisiniz?

l{asan J(ııyel Şunu]ıu
İçiriniz. Bu şurup, büyük küçik, yaşeyan

her insan için hayat, sıhhat ve kuvvettir.
Kansrzlık, romatizma, verem, kemik ve göğüs,
damar, aclemi-iktidar, sinir hastalıklarlna karşl
koycluğunu bütün DOKTORLAR tasdik ederler.

Hasan Ecza Deposu.
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Sinek, tahta Lurusu, güve ve ıair haşarati kökünden imha ve izale eder.
I(okrrsu latiitir; kat'iyen leke yapınaz. San'at ve rekabet sahasrnda kazandığı
nıuvaffakiyet üzerine birinciligi ihraz etnıiştir. Yeıli ınaiıdır ve emsa]ine n^zAr^fl
y4ı7 yüLya ucuzdur. Tasiratl-miihlikesi katıidir, HASAN ecza deposu.

=€=€=e=e.>€3€
Anıerihan K:rdını

(38 inci salıileden devam)

zırlar. Eğer geç kalrrsa konseıvler hazırdır:
domates salçaları, çorbalar, tavuk, sebze, sala-
tı, y eıneğe dAvet etleceklerse klübe <lAvet et-
meyi teıcih ederler. Yemekten sonra hep bir-
likte sinemaya gidilir. Amerikalılar yanlızlığı
sevmeclikleri gibi musahabetleı de hazz etmezler.

Eger zevç ve zevce yalnız kalır|arsa rad,-
yoyu açarlar ve yahut her biri kerrdi başına
sokağa çıkar, ahbaplariyle buluşur veya bir se-
yir yetine gider.

ÇoCUKLAR
Böyle ailelercle coçuklar varsa halleri ne

olur ?

Zengin ailelerde mes'e]e kolay hall olu-
nur: küçükler dadıya. büyüyiince mektebe tes-
1im edilirler. Bi,zı g,ıa nıektepleı i varsa da ad,et-
leri azdır.

Bu ihmaltlen dolayı bir Amerikalıya ızha-
rı - hayret ederseniz cevaben1 erkeklerin maaşı
yüksek olduğundan kadrnlar al,rıca çalrşmaya
mecbur olmadıkları için evde oturduklaılnl ve

çocuklarını baLtıklarını sö5,1e. 1er. Vakıa bir
çok ailelerde ahva1 böyledir, fakat şehir mey-
danlaır ve bahçeleri az olduğundan çocuklarln
çoğu sokakta oyırarlar. \ıe ö;,1c serbest brakı_
lırlar ki terbiyeden tamamiyle ıırahrum kalır-
lar. Ancak ı6 yaşına gelip de darülfununa iie-
vama başlayrnca medeniyet ve terbiye çelçeve-
sine dahil oluılar.

Krz kollejlerinde görülen sAy ve ikdam,
mAnevi ve bedeni srhhat ferahlı bir muhit
teşki1 ecler.

Müref{eh ailelerin kızlaııııın kol1ejde aldık-
ları terbiye ken<lilerini tahsillerini ileİi gatür-
meye sevk eder. Birçok kadrnlar Lonferansla-
ra, claıülfünun kurslarına devam etmektedirler.
r9zo tlen beri ı€y sahibidirler. 1\.[en'i- müskirat
kanunu kısmen kadınların eseıidir. Bu mem-
nuiyetin 1eh ve aleyhinde çok sözler söylen-
mişse de şu nıuhakkaktır ki içki yasak olalı
bir moda, bir snobizm hükmünü alınıştır. Ev-
velce içki içmeyi hatııına getirmeyenler şimdi
inat olsnn deye içiyorlar.

l\Iaama{i husrısi ve umumi işlerde kadınlar
henuz hakim bir vaziyette değilditler.

-_--+ar<§aca\rr.-\- --
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Rip Van Winkle
(l6 ncı sahiieden devam)

oAh, o da az zarnan sonra, sizlere ömür, veiat
etti; bir gün sokaktan geçen bir satıcıya küçük bir alış

veriş yüzün-

den öyle kız-

dı, öyle kızdı
ki beyninde bir

damar çatladı,
aniıle öldü."

Betbaht a-

dam nihayet

dımağından en

ağır endişenin silindiğini duydu. Kendini daha ziyade
tutamadı, kızını ve torununu kucakladı :

nBabanız, benim, deye haykırdı; vaktiyle genç Rip
Van Winhle idim, şimdi de ihtiyar Van Winkle im. Kendi
köyümde Van Winkle i tanıyan kalmadı mı ?"

Orada bulunanlar dona kaldılar. Bir il-ıtiyar kadın
kalabalıktan ayrılarak yanına geldi, elini kaşına götüre-
rek ihtiyarı inceden inceye süzdü : "Ta kendisi. A l bes-
belli, ayol, ta kendisi. Kırk yıllık komşumu tanımazmı-
yım ? Rip Van lVinkle in ta kendisil Köyüne hoş geldin,
komşu ; şu yirmi seneyi nerelerde geçirdin ?"

Rip in anlatacak yirmi yıllık değil yalnız bir gecelik
hikdyesi vardı. Herkes küçük dilini yutacak derecede
istiğraplarla bu hikAyeyi dinledi, işitenler işitmeyenlere
anlatttı. Nihayet sıhhati, ıneşhur Felemenkli müverrih
Peter Vanderdrik torunlarından köyde oturan bir ihti-
yarın alimane şehadetiyle de töyit oIundu. Dedesi mü-

verrihin bizzat kendisinden duymuştu: Kaatskill dağları
tekin değildi; onlarda acayip mahlükat eksik olmazdı.
Memleketin kdşiii Hudson tayiasiyle her mehtapta bura-
ya gelir, bir "Piyale alemi eylerdi". Artık bu tarihi ih-

tiyar herkesin dostu bir kahraman olmuştu.
Kızı onu yanına aldı. Temiz, rahat, döşeli dayalı

bir evi vardı; eskiden omuzuna hrmanan yumurcaklar-
dan biri damadı olmuştu. Ktiytln en bakımlı çiiliği onun-

du. OğIu, tam kendi modeli, isminin varisi olan oğlu.
kendisine Rip Van Winkle deye gösterilen adam da da-

madının çiiliğinde çalışıyordu, ama o da babası gibi ken,
di işinden başka her işe karışmak verasetini almıştı.

lhtiyar Rip için artık görecek hiç bir iş yoktu; boş
vaktini rahat geçirebilecek bahtiyar yaşa gelmişti. En
ziyade yetişmekte olan yeni nesil arasında küçük dost-
lar kazandı, onlarla geçirdiği saatler en mesut zaman,
ları idi.

Her gün yine kahvehanenin avlusundaki peykenin
üstünde, eski yerine geçiyor; köyün aksakallarından ve

"muharebedenoevelki, tarihi şahsiyetlerden biri" gibi her,

kes taraiından hürmetle selamlanıyordu. Fakat uyuşuk,
luğu devrinde nasıl bir inkilap muharebesi olduğunu, si,
lahlanan halkın İngiliz boyunduruğundan nasıl kurtul-

duğunu, artık kral üçüncü Jorj un raayasından olma,
yıp Birleşmiş Devletler Cumhuriyetinin hür bir vatanda,

şı olduğunu anlayıncaya kadar epey zaman geçti.

Rip politikayı seven insan değildi. Bereket ki in,
kilaplar, muharebeler hep uyuşukluk devrinde gelmiş

geçrnişti. Şimdi, hele, boynu yalnız kralın değil karısı-
nın da boyunduruğundan kurtulmuştu.

Rip, hik6yesini Iı4r. Doolittte in oteline gelen her
yeni yolcuya anlatırdı. Evvela, başta, her anlatışta b6zı
yerlerini değiştirdiği iark olunmuştu, iakat uyuşukluktan

uyanması eyice istikrar bulduktan sonra hikdyeyi de
benim antattığım şekilde tespit etti, ve onu, bütün köy,
de ve civar köylerde, harii hariine ezberlemeyen erkek,

kadın, çocuk kalmamıştı. Bununla beraber aklını kaçır-
dığına hükm edenler ve söylediğine inanmayanlar da
vardı. yalnız aslen Felemenkli olanlar bu masala bütün

imanlari5,lg itikad ediyorlarlardı, hattd bugünö bugün

ne zaman Kaatskill dağlarında gök gürlese "Hudson
tayiasiyle beraber dokuz çomak oynayor" sözünü tek-

rar ederler, Ve buranın her kılıbık kocası, evlilik yü,
kü onuzlarmın üstüne tazla ağır bastığı zarnani "Ah, ne

olurdu, Rip Van Winkl in piyalesinden ben de bir cur'a

içeydim," temennisini ızhar eder.

Şeken haslalaıııııa ınahsus
Hasan Gulten M6rnulatı
Hasan gluten ekmeği, bademli Hasan gluten ekmeği, Hasan gIuten gevrekleri, Hasan gluteıı

makarna ve şehriyeleriyle unu ve Hasan diyabetik çıkolatasını bilcümle gluten mustahzaratına

tercih eylemeniz lazımdır, Çlinlıli Hasan gluten mdmulötı yerli ve sai unlarla yapılmış e Etıbba

kongresinin kabul eytediği iormülde istihzar edilmiş olup etıbbayı-muktedire ve meşhurenin tak-

diratını ve yüzde 60.B0 miktarında sat gluteni havi olduğu kimyagerlerin raporları ile sabittir.
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HASAN KOLONYASI
Halis limon ve turunç çiçeklerinden müstahzar bir harikai-san'at olup 90 dcrecedir, Hastala-

ra şiia ve hayat bahş eder. Sinir, baygınlık, helecanı-kalb, nezle, baş ağrısı zamanlarında bir ha-
yat arkadaşıdır. İnce karlınlar, ihtiyar nineler için ebedi bir ihtiyaçtır, Tuvalet aleminde büyük

şöhreti olup biı deia istimal etmekle anlaşılar. Memleketimizin büyük ricali, ecnebi mahdil Hasan
Kolonyası istimal etmekte olup bu ruhnuvaz Kolonyanın sahibini tebrik ve takdir etmektedirler.

Hasan Kolonyasının namından istilade etmek isteyen biizı kimseler aynü namda başka bir
Kolonya çıkarmışlardır. Dikkat ve ihtijat ile hareket edilmesini, aldanılmamasını ve taklitlerinden
sakınılmasını tavsiye ederiz, Hasan Ecza Deposu.

Neır York da Tiyatro
(20 nci sahiieden devam)

taklitleri vucuda gelmekte ve bunu yakında Berlinvari
ifratların tekib edeceği tahmin olun maktadır. Lakin pu-

ritanizm (Müirit ahliikçıIık) ölmemiştir: liourd.et nin pi-
yesinin men'i böyle bir tezahurdur.

Avant-garde I yaşatan O'Neill halka hitab etmeye
başladı. Onda harikulade bir teknik kabiliyeti vardır.
En canlı bir muhayi,ileye sahiptir. Amerikan cemiyetinin
maceralı bir hayat esnaslnda taıııdığı bütün slnütlarınl
tasvir eder ve maharetsiz değildir. Avrupay! inkar edi
yorsa da ondan çok istiİade etmiŞtir. Bol bo| istitade
ettiği biitün Alman ve Rus teknik tarzları müstesna
o'Neill Lenormanda, Pirandello ya çok borçludur
Strange Juterlude isimli eseri Joyce un dalili monolo-

ğunun sahneye çıkarılmasıdır. Fikir pil,eslerinde O'NeilI
iptidaidir. Son piyesı Dynamo da lennin Allahın yerine
geçip geçmeyeceği meselesini mevzuu-bahs ediyor ki
yirmi seneden beri Avrupada artık kimse bununIa meş-
gul olmayor, Hayran bir seyirci kitlesi onu dinleyor.
Bizde ancak beş deia temsil edebilecek iikir piyesleri
orada hasılat yapıyor, Reinbardt (Amerikada bir pey-
ganber gibi telekkİ ediliyor) taIaİından sahneye konu-
lan M0cize isimli eser de öyle. Esasen Paris de oynanan
Amerikan eserleIi bunIar değildi; tezler, tİetbinlik, mA-
lüm hakikatler bizde luzumundan fazladır; Fransız hal-
kına lazım olan basit ve hatta adi, lakin New York
ruhunu taşıyan piyeslerdir.

New Yorkda olduğu kadar ecnebi tiyatroları hiç
bir yerde yoktur. Alman, Macar. Espanyol trupları; üç

Heıİr yeıİrek. . . Heİİı iıaç !

Hasan Zeytin Yağıdır
Halis ve saitı,r- Kunı, taş, böbrek, safro, sorılık ve koro ciğer hastalıklariyle zayı/Iığa

karşı en kuvvetIi ilaçtır. Neiis ve serbet gibi tathdır. sa|atada, mayonezde, yemeklerde, hatta
tatlılarda Pilavlarda bile kullanabilirsiniz. tsillıassa miyde rahatsızlığı çekenler yemeklerde yalınız
Hasan zeytin yağını istimal eyleme|idirler. Londra, Roma ve Fransada en büyük mükaİat kazan-
dığı resmen musaddaktır.

italyan, allı Yiddish tiatrosu vardır, Moskuva gibi New
.York da temaşa hayatının kesaİetini musevilere med-
yundur. Ondokuzuncu asır sonunda meıkezi Amerikadan
musevi muhacırlarının geImesini hemen muteakibendir
ki Amerikan tiyatrosu dünyayı tethe çıkmlştır. New
York da ancak birkaç İrans|z tıırnesi göfülür ve bunlar
pek az rağbet bulur, Sarah ve Rejane ın ölümünden
sonra Guitry ler New Yorkda takdir edilen yegine
lransız aktörleridir. Bunuııla beraber Copeau da orada
eyi bir şöhret yapmlştır.

Harlem deki zenci tiyatrolarına cuma, akşamı yarı
gcce teıısili müstesna, umumiyetle bcyazlar gitmezler.
Bu temsiller Manhattan ln görülmeye seza şeylerinden
dir, Herşen daima aynı nükteler, aynü kaba t€sirler,
lakin bej, kurşuni, çıkolata renkli aktörler sahnede ha-

reket ettikçe sanki salondaki seyircilere taze bir baya-
tiyet verirler. TabIolar eceIe iIe birbirini tAkib ederken
insaıı oyunun süratinden, renk|i aktörlerin sari leheyyü-
cündenJ ağlzlarlndan nağmeler gümüş paralar gibidüşen
zenci kadınlardan, yorulmak bilmez uzuvlarının elastiki-
yetinden, bir bomba gibi patlayan kelimelerinden, ma-
kineli tü[ekler gibi çatürdayan kahkahalarından usanmaz.
Ve bu tiyatroların seyircileri de reçelci kavanozları gibi
tatlı ıenkli entarileriyle zenci kadınlar ve iazla parlak
plastron boyun bağlariy|e 335inci sokağın şık delikan-
lılarıdır. Zenci tiyatrosunun hissi veya realist konıik sah.
neleriıı garabet ve hakikiliği b6zan ulvi denecek kadar
güzeldir; b6zan klasik temsiller de verirler, hiç unut-
mam bir Othello seyr ettim ki pembe esvabı içinde
Desdemoııa bizzat Othellodan daha siyahtı.
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